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Vitejte v rodineMmODUL
Welcome to the M O D U L family

Doplriujeme a zdokonalujeme moderni rodinu spinac¢t Modul pro
vSechny druhy VasSich mistnosti.

We are expanding and perfecting the modern
Modul switch family for all types of rooms.

discovering new insights

objevovani novych vzhledu



MODUL

Designové fady Pure, Line a Soft jsou odrazem moderniho,
rafinovaného a individualniho Zivotniho stylu. Ze Siroké a
bohaté palety barev, vzorl a tvarll mizete své spinace a
zasuvky kdykoli jednoduse prizplsobit poZzadovanému interiéru
a naladé.

The Pure, Line and Soft design lines reflect a modern,
sophisticated and independent lifestyle. You can choose
from a wide and rich selection of colours, patterns and
shapes to alter the appearance of your switches and
sockets so that they fit the desired atmosphere and mood.




rovné linie " mékké linie

)\ straight lines soft lines

| | 0




— WA=

P I |

nadherne bydleni
wonderful living

Z Cistych, neposkvrnénych podob nové zrozeného svéta vzkliCil pfibéh Pure. Dotyk pfirodnich

motivl jsme zkombinovali s rafinovanym vkusem pro linie a tvar a vetkali nité Spickové
technologie.

From the cleanliness and purity of a new-born world stems the story of the Pure line. The
touch of natural motifs is intertwined with a sophisticated taste for lines and form and
interwoven with threads of state-of-the-art technology.
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feeling of nature

Rada spinacd Pure se vyznaduje prirodnimi materidly: kovem, dfevem,
sklem. Jeji jedineCny design vyvolava mimoradny pocit pfi dotyku. Je
vyrazna, ale nikoliv vlezla. Vyzafuje smysinost, rafinovanost, méfitka
vysokého standardu a samoziejmé Cistotu.

The Pure switch line is distinguished by its natural materials:
metal, wood and glass. Its unique design gives it a special touch.
It is striking yet unobtrusive. It radiates sensuality, sophistication,
high standards and, of course, cleanliness.
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harmonie rovnych linek

harmony of straight lines

Pripravte se na elegantni dokonalost rovnych tvar(. Vyzkousejte velkolepost povrch, které
si nézné pohravaji s modernimi prvky ve Vasi mistnosti. Specialné pro Vas jsme vyvinuli
technologii ,Soft Touch®, aby byl kazdy Vas dotyk zviastnim zazitkem.

Prepare for the elegant perfection of straight shapes. Try brilliant surfaces that gently play with
modern elements of your room. We have incorporated “Soft Touch” technology especially for
you, turning every touch into a unique experience.









moderni design

g modern design

o

Cisté, rovné linie vytvareji nad&asovy design. Dokonaly, rovné formovany,
tenky profil a ergonomie mékkého dotyku davaji Spickovy vzhled ze vSech
stran.

Its straight, smooth lines make for a timeless design.

-
- f
Its perfectly straight, sleek profile and soft-touch ergonomics
give it an amazingly elegant appearance from all angles.
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mékkost ve Vasem domé

softness in your home

Dovolte, aby zaoblené tvary a nézné prechody pfinesly
mékkost do Vaseho domova.

Let the rounded shapes and soft transitions
bring softness into your home.
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teplo domova
a warm home

Dokonalost mékkého tvaru jsme rozsifili decentnim vybérem
barev a specialnimi vrstvami, které citite béhem dotyku.

Perfectly soft shapes rounded off by a subtle selection
of colours and special coatings for a special touch.
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antracit

anthracite

Nasi nabidku rozsifujeme o dvé zcela nové barvy — ANTRACIT a TITAN. Obé tyto barvy
uspokoji rafinovany smysl pro styl nasich zakaznik( a dopIni detaily prostor presné podle
jejich prani. Svij moderni byt ted mlzete vylepSovat v harmonii.

We are adding two colour experiences to our range - ANTHRACITE and TITANIUM. They both
satisfy our customer’s sophisticated sense of style and complement the details of spaces
according to their wishes. Now you can upgrade your modern apartment in harmony.




modni barvy e

trendy colours
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titan

titanium




vsestranné pouziti

multifunctionality

estetika

aesthetics

Vytvofili jsme pro vas vétsi ramecky, diky kterym budete moci ovladat nékolik funkci z jednoho mista.
Tyto ramecky jsou dostupné u designovych fad LINE, SOFT a PURE. Jsou vyrobené z pfirodnich
material( a vyuzivaji opakovani designovych prvk(, kterd je pozvedaji na novou Uroveri estetiky.

We have created larger cover plates for you that allow you to manage multiple functions from
one spot. They are available in the LINE, SOFT and PURE design ranges. The cover plates,
which are made from natural materials, utilise the repetition of design elements to elevate

them to a high aesthetic level.







univerzalni stmivac

universal dimmer

moZznost vybéru
ruznych barev
osvetleni

choosing
illumination
colour

moznost
nastaveni
rizné
intenzity
osvétleni

adjustable
light
intensity

Ve tmé bude Touch néznym, interiérovym svétlem. Oznacuje umisténi
spinace a jemné osvétluje mistnost. MlZete zvolit jednu z osmi

rlznych barev nézného svétla, jejichz intenzitu mdzete kdykoli libovolné
prizplsobit své naladé.

In the dark Touch becomes a tender soft ambient light. It marks the spot of a
switch and gently illuminates a place. You can choose among eight different
colours of tender light and adapt its brightness according to your mood.
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svetlo jako jeste nikdy
light as never seen before

Tlumené svétlo vytvari atmosféru klidu a také smyslnosti a romantiky. Je symbolem romantickych mist
a klidnych, pozdné vecernich hodin doma nebo na pracovisti. Sepnuti je mékké a prodlouzené.
Neprodluzuje jen Zivotnost zafivky, ale i daleko pfijemnéji a pomaleji vymeéni tmu za svétlo. Touch
umozniuje ztlumit svétlo kdekoli, bez ohledu na typ zafivky nebo zZarovky.

A dimmed light makes peaceful, sensual and romantic atmosphere. It is a trade mark of romantic
places and quiet late evening hours spent at home or at work. Switching is soft and extended.

It does not only prolong the lamp life expectancy, but also changes darkness into light in a slower
and much more pleasant way. Touch enables you to dim the light anywhere, regardless of the type of
lamps.







multimedia »

multimedia

na jednom miste
everything in one place

Vas dim je stfedem zivota. Mnozstvi vSech spotfebict vyzaduje fadu pfipojek a zasuvek.
Slozte si své multimedialni centrum, které Vam nabizi moznost pfipojeni a ovladani nékolika
riiznych komponent na jednom misté.

Your house is the centre of your life. The multitude of devices you use requires a number of
connectors and sockets. Create your own multimedia centre, one that will allow you to connect and
use a multiple number of different components in one place.



inovativni termostat

Innovative temperature controller

Postarejte se o své pohodli a ovladejte teplotu obytnych a pracovnich mistnosti ve vSech
ro¢nich obdobich chytrym termostatem. Ovladat m(zete topna a klimatizaéni zarizeni s
moznosti ekonomického provozu.

Make yourself comfortable by controlling the temperature in your living and working rooms
during all seasons with a smart thermostat. It allows you to control heating and cooling
devices and features an eco-function.



pohodli ve Vasi mistnosti -

comfort in your room




snadné pouzivani
convenience of use
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OUCHLESS -bez dotyku

Bezdotykovy spinac je zarukou jesté modernéjsiho zivotniho stylu, kdy mizete zapinat a
vypinat sva svétla, aniz byste se museli spinace dotykat. Tato moznost je velmi uzitena, kdyz
mate napriklad pIné nebo Spinavé ruce. Rozsvitite nebo zhasnete bez dalSich problému.

The touchless switch allows you to enjoy a modern lifestyle, enabling the turning on and off of your
lights, without the need for physical interaction. This option is very useful when you find yourself with
your hands full, or dirty, as you can achieve the desired lighting without undue fuss.
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moderni osvétleni

modern illumination
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3D svétlo
3D lamp

Rychlé tempo zivota pfinasi neustaly tok velkého mnozstvi informaci. 3D barevné svétlo je
elegantnim feSenim k oznaceni, sméfovani a sdéleni. Grafiku vypracujeme na VaSe prani.

The rapid pace of life means you are constantly being bombarded with a plenty of information. 3D
colour lamp provide an elegant solution for information and direction signs. We can make graphics
according to your wishes.



ARX - rozlucte se s kliCi
ARX — say goodbye to keys

ARX ONE Vam umozruje bezpeény a pohodiny vstup do bytu, domu nebo administrativnich
mistnosti. Pouze posunte prstem a dvefe se oteviou. Funguje jako samostatna jednotka, k
ovladani nepotiebujete napojeni na podcitac.

The ARX ONE allows you to gain access to your apartment, house or office securely
and conveniently. It takes only a swipe of the finger to unlock the door. It functions as an
independent unit and requires no computer connection.



lepsi zabezpeceni =

Improved security




iIndividualita
iIndividuality

vytvorte si vlastni
make it your own

Odliste se od ostatnich. Vytvorte si spinace dle vlastniho vkusu. Vybirejte z rliznych barev
rameckd, mizeme Vam je ozdobit libovolnou grafikou a napisy. Zvolte si barvu osvétleni,
ktera odpovida Vasemu interiéru.

Be different. Make a switch according to your taste. You can choose between different frame
colours and we can decorate them for you with custom graphics or signs. Choose a
illumination colour that suits the ambience of your room.






Vhodné pro verejné pouziti

suitable for public use

kvalita a odolnost
quality and durability

Vysoce kvalitni a odolné materidly zajistuji dlouhodobou Zivotnost modularnich prepinacd a zasuvek MODUL. Systém je proto
vhodny pro montaz a bezstarostné pouzivani ve verejnych institucich, business centrech, turistickych ubytovacich zafizenich,
nakupnich centrech, Skolach a sportovnich zafizenich. Pfizpdsobi se jak moderni architekture, tak i klasickym interiérdm.

Quality and durable materials ensure the long lifetime of the MODUL modular switches and sockets. The system is
suitable for mounting and carefree use in public facilities, business premises, tourist accommodation, shopping centres,
schools and sports facilities. It fits perfectly in both modern architecture and classical interiors.
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Vykonné nabijeCky USB

powerful USB chargers

S vykonnymi nabijeCkami USB Modul rychle a snadno dobijete chytré telefony, tablety a dalsi
elektronicka zafizeni prostfednictvim standardniho portu USB. Jsou k dispozici ve velikostech 1M a
2M. Vhodné jsou k pouZiti na soukromych i na verejnych mistech.

The powerful Modul USB chargers enable the fast and simple charging of your smartphones, tablets
and other electronic devices via a standard USB connection. They are available in 1M and 2M sizes
and are perfect for use in private and public rooms.



rychle dobijeni =

fast charging




moderni pracovni prostredi

a modern working environment
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estetické hlinikoveé kanaly
aesthetic aluminium trunkings

Zajistéte prehledné prostredi v kancelarskych, skolskych a kancelarskych prostorach. Zbavte se viditelnych kabelt
a nevkusnych prodluzovacek. Elegantni moderné plsobici hlinikové kandly nabizeji dostatek prostoru pro elektrické
instalace. Pfepinace, zasuvky a komunikacni pfipojky jsou rychle dostupné a k dispozici vSude tam, kde je

potrebujete. Mlzete je jednoduse ménit nebo pozdéji déle nastavovat. Vytvorte si pfijemné funkéni prostredi.

Organise your office, school and work areas. Forget visible cables and unpractical extensions. The elegant and
modern aluminium trunkings offer plenty of space for electrical installations. Switches, sockets and communication
elements are easily accessible and available in the right place to be used. They can be easily adapted or upgraded.
Arrange a pleasant and functional environment for yourself.
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Vytvofili jsme komplexni systém. Najdete v ném veskeré

prvky pro libovolnou sestavu. Zakladnimi prvky systému

jsou moduly. MiZete je kombinovat vodorovné nebo svisle. '
We have designed a comprehensive system that

features a variety of elements, allowing you to create 7
any configuration you wish. The basic elements of the

system are modular and can be combined

horizontally or vertically.







univerzalnost

universality

Systém se vyznacuje kompletnim vybérem prvk( a jednoduchou
montazi. Sestavu spinacl mulizete do mistnosti umistit mnoha zpUsoby.
Do krabic kulatych nebo hranatych, samostatnych nebo v rfadé.

The system features a comprehensive selection of elements and is
easy to install. Switch sets can be positioned in many different ways,
regardless of whether the box is round or rectangular, individual or
serial.

modulmanager.tem.si

Vyzkousejte nastroj ,ModulManager”, ktery
Vam pomUze sestavit libovolné kombinace.

Try out the “ModulManager” tool,
which will help you put together
any combination you want.




1/2M

2M

2M

1/3M

2/3M

2/3M

Ax2M

3x2M
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reseni v pfipadé 4 spinacu
solutions for 4 switches
i8N N BN
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MODUL MANAGER Y

snadno a rychle / easy an__d fast
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E% @& App Store
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Dodatn®

konfigurator spinacu a zasuvek
configurator of switches and sockets

Modul Manager umozfiuje provadét kompletni a rychlou inventuru spinact pfimo v budové nebo z pohodli
vlastniho domova. Pripravili jsme unikatni metodu objednavek, ktera je prakticka a rychla. Mizete si vybrat
barvy spinacd, ale také tvar jejich rameckd, takZze budou presné odpovidat vaSemu prostoru nebo pozadavkim
klienta. Pro¢ to nezkusit? Stadi jen mit k dispozici chytry telefon, tablet nebo poditad.
http://modulmanager.tem.si/cz/

The Modul Manager allows you to perform a complete and quick inventory of switches from the building
site itself or from the comfort of your own home. We have prepared a unique ordering method, which is
both practical and quick. You can select the colours of the switches, as well as the shape of the frames,
meaning you can tailor them to your space or the client’'s demands. Why not try us out? All you need is a
smartphone, a tablet, or a computer and http://modulmanager.tem.si.



functionality

Modul jsme vyvinuli pro vSechny, ktefi umi ocenit promyslené navrzeny vyrobek.
Systém potrebuje méné prostoru, protoZe v témze ramecku je mozné sestavit
libovolnou kombinaci funkénich prvkd. Je vhodny pro novostavby i rekonstrukce.

The Modul was developed for those who can appreciate a thoughtfully
designed product. The system takes up less space, as any combination of
function elements can be fitted inside the same cover plate. It is suitable for
new, as well as renovated buildings.

Modul Soft je také dostupny v
antibakterialnim provedeni AW.

- The Modul Soft is also available

in an antibacterial solution AW.



PUIRE

funkéni prvky
function elements



jednoduchost

simplicity

Funkéni prvky se snadno upevni na montazni ramecek. Vyvinuli jsme
pro Vas feSeni ve stylu ,zaklapnout/vyklapnout”, které Vam zkrati ¢as
montaZe. Pripojovaci kontakty jsou snadno pfistupné z pfedni strany.

The function elements are easily fitted inside the mounting frame.
The “klik-in, klik-out” solution we have developed for you will reduce
installation time. The connection contacts are easily accessible from the

klik-in, klik-out
front. ittt bbbt

V hranatych krabicich je vice mista

»Vyklapnuti“ — jednoduché a n=uyein K¢
pro pfipojné vodicCe.

rychlé, bez Sroubt

Rectangular boxes have more

“klik-out” - simple and quick, 5 :
space for connection wires.

No SCrews necessary.







sestavitelnost

combinability

Modul Vam nabizi hodné moznosti i pfi pouZiti kulatych krabic.
MUZete je spojovat vodorovné nebo svisle, pouzit samostatné nebo ve
skupinach. Kovovy montazni ramecek zajistuje vynikajici stabilitu i pfi
hrubém zachazeni a je vhodny pro vSechny dekorativni ramecky.

The Modul enables a many possibilities even with round boxes. You can

combine them horizontally or vertically, individually or in groups. The

metal mounting frame ensures excellent stability even with rough use

and is suitable for any decorative cover plates. klik-in, klik-out

RS

SOft
PURE
(] Montazni ramecky se mohou
il Stejny ramecek je mozné pouzit upevnit Srouby nebo zubovymi
vodorovné nebo svisle. spojkami -> drapky.
e
[0 ) The same cover plate can be Mounting frames can be fixed with

positioned horizontally or vertically. Screws or claws.

Moo




PURE

2M

2x2M

3x2M

4x2M

TEEEENE

Montazni ramecky velikosti 2M
je mozné jednoduchym spojenim
kombinovat do skupin.

2M mounting frames are easily
joined into groups.
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—® spinace /
switches
L. <&

—e vstup /
entrance

——e Uspora energie /
energy saving

Spolehlivé pfipojeni vodicu rdznych

olehli Dlouha Zivotnost spinacd, vyhovuji
praméra.

modernim standarddm.

Reliable connection even when Long-life of switches and adequacy
different size of wires are used. to the international standards.




—e zasuvky /
sockets

—e média /
entertainment

—e osvetleni /
illumination

VSechny zasuvky maji zabudovanou
ochranu pfed dotykem prvk( pod
napétim.

All the sockets are equipped with a
safety shutters assuring the protection
to live contacts.

Spolehlivost prepnuti zajistuji stfibrné
kontaktni nyty.

The switch is highly reliable via its
silver rilvets contacts.



Modul Soft AW
antibakterialni provedeni /
antibacterial solution

MODUL

CUBO IP20 CUBO IP55 P44

krabice na omitku krabice na omitku pod omitku
surface mounted boxes surface mounted boxes flush mounted
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cihla duta sténa beton
brick hollow wall concrete

1

spinaCe / switches
zasuvky / sockets
komunikace / communications

o funkeni prvky /
function elements

detektory / sensors
regulatory / regulators
osvétleni / illuminations

MH MO T

parapetni kanaly rozvodné skfiné podlahové krabice
trunking systems distribution boards floor boxes




cihla / brick
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Modul mlzete namontovat na jakykoli druh stény, at uz je klasicka,
sadrokartonova nebo betonova. Montaz je jednoduchad, nabizi Vam
moznosti sestavovani hranatych nebo kulatych krabic na odpovidajici
vzdalenosti. Pouzité materialy plni vysoké normy kvality.

The Modul is suitable for all wall types and can be used in conventional,
hollow wall or concrete constructions. It is easy to install and enables
you to combine rectangular or round boxes at the proper distances. The
materials used are compliant with high standards.




- beton /-concrete.




P44

pod omitku
flush mounted

CUBO IP20

krabice na omitku
surface mounted boxes

CUBO IP55

krabice na omitku
surface mounted boxes



parapetni kanaly
trunking systems

rozvodné skfiné
distribution boards

podlahové krabice
floor boxes




technicky katalog

technical catalogue
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typ popis

type description

SM10 SPINAC JEDNOPOLOVY
SWITCH 1WAY

SM11 TLACITKO JEDNOPOLOVE
PUSH BUTTON 1WAY

SM12 SPINAC JEDNOPOLOVY

SWITCH 1WAY

technicky popis
technical data
16AX 250V~
16A 250V~

20A 250V~

SM10

velikost
size
M
™

™

L1
ot

SM11

L E
g

SM12

L1
ot

SM20

] !

barva popis moznosti 1 popis moznosti 2
colour optional data 1 optional data 2
O] PW bilalesk NT jednoduchy ﬂ

polar white ’ neutral — 01

B SB cema-mat

soft touch black IN s prizorem 02
[ ES stfibra-mat ’ indicator an
elox silver 0
] W bézova-lesk 03
ivory white |

SPINAC JEDNOPOLOVY 16AX 250V~ 1M

- spinac bez krytu

- 16AX 250V~, typ SM10

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodica 1,5-2,5 mm?

SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M
- switch without button

- 16AX 250V~, type SM10

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC JEDNOPOLOVY -> TLACITKO JEDNOPOLOVE

- tlacitko bez krytu

- 16A 250V/~, typ SM11

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M
- push button without button

- 16A 250V~ type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC JEDNOPOLOVY 20A 250V~ 1M

- tlacitko bez krytu

- 20A 250V~, typ SM12

- vyhovuje EN 60669-1

- $roubové upevnéni vodica 1,5-2,5 mm?

SWITCH 1WAY 20A 250V~ 1M
- switch without button

- 20A 250V~ type SM12

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M

- spinac bez krytu L —

- 16AX 250V~, typ SM20 N—|

- vyhovuje EN 60669-1 ‘:44

- §roubové upevnéni vodicdi 1,5-2,5 mm? 11=12

- pouze v kombinaci s tlacitkem TM15

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M L L

- switch without button

- 16AX 250V~, type SM20

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- only in combination with button TM15
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SM41

SM60

SM61

SM70

ZALUZIOVY SPINAC 1-0-2 16AX 250V~ 1M

- spinac bez krytu

- 16AX 250V~, typ SM40

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

SWITCH SHUTTERS 1-0-2 16AX 250V~ 1M
- switch without button

- 16AX 250V~, type SM40

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

ZALUZIOVE TLACITKO 1-0-2 16A 250V~ 1M

- tlacitko bez krytu

- 16A 250V/~, typ SM41

- vyhovuje EN 60669-1

- §roubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

PUSH BUTTON SHUTTERS 1-0-2 16A 250V~ 1M
- push button without button

- 16A 250V~ type SM41

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX -> PREPINAC 16AX

- tlacitko bez krytu

- 16AX 250V~, typ SM60

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

SWITCH 2WAY 16AX 250V~ 1M
- switch without button

- 16AX 250V~, type SM60

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO DVOUPOLOVE PREPINACI 16A 250V~ 1M

- tlacitko bez krytu

- 16A 250V/~, typ SM61

- vyhovuje EN 60669-1

- $roubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

PUSH BUTTON 2WAY 16A 250V~ 1M
- push button without button

- 16A 250V~ type SM61

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

* elektronika /
electronics

SPINAC KRIZOVY 16AX 250V~ 1M
- spinac bez krytu

- 16AX 250V~, typ SM70 N
- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodi¢d 1,5-2,5 mm?

-

SWITCH INTERMEDIATE 16AX 250V~ 1M
- switch without button

- 16AX 250V~, type SM70

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

1M =225x45
2M = 45x 45
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] PW  bila-lesk B sSB cemamat [ ES stiibmé-mat [J W bézova-lesk
polar white soft touch black elox silver ivory white

SPINAC JEDNOPOLOVY 16AX 250V~ 1M
] SM10PW - 16AX 250V~ typ SM10

- vyhovuje EN 60669-1
M sMm10SB - Sroubové upevnéni vodi¢d 1,5-2,5 mm?
[0 SM10ES - vyménitelné tlacitko
O smiow SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M
- 16AX 250V~ type SM10
- in accordance with EN 60669-1
| - screw contacts 1.5-2.5 mm?
- replaceable button

SPINAC JEDNOPOLOVY 16AX 250V~ 1M __IN

-IN s prizorem

- ; 0 SM10PWIN

- 16AX 250V~, typ SM10

M SM10SBIN - vyhovuje EN 60669-1

[J SM10ESIN - Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

] SM10IWIN - svétélko neni soucasti dodavky
- vyménitelné tlacitko
SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M __IN
- IN indlicator

I - 16AX 250V~ type SM10

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included
- replaceable button

TLACITKO JEDNOPOLOVE 16A 250V~ 1M

- 16A 250V~, typ SM11
LI Sm11PW - vyhovuje EN 60669-1
B SM118B - Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
O SM11ES - vyménitelné tlagitko
O smiiw PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M

- 16A 250V~ type SM11

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

TLACITKO JEDNOPOLOVE 16A 250V~ 1M __IN 01

-IN 01 s priizorem zvonek
CISMTTPWINOT e, o5V typ SHIf1

B SM11SBINOT  _ yyhovuje EN 60669-1
] SM11ESINO1 - Sroubové upevnéni vodict 1,5-2,5 mm?
O SM11IWINO1 - svétélko neni soucasti dodavky

- vyménitelné tlacitko

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M __IN 01
- IN 017 indicator bell

- 16A 250V~, type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button
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[ SM11PWINO2
Il SM11SBINO2
[J SM11ESINO2
[ SM11IWINO2

[J SM20PWNTO3
Il SM20SBNT03
[J SM20ESNTO3
[J SM20IWNT03

[J SM20PWIN
Il SM20SBIN
[0 SM20ESIN
[0 SM20IWIN

[J SM40PWNT10
Il SM40SBNT10
[J SM40ESNT10
] SM40IWNT10

[J SM41PWNT10
B SM41SBNT10
[0 SM41ESNT10
[0 SM41IWNT10

[ SMe0PW
Il SM60SB
[0 SMB0ES
[0 Smeolw

TLACITKO JEDNOPOLOVE 16A 250V~ 1M __IN 02

- IN 02 s prlzorem svétlo

- 16A 250V~, typ SM11

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- svétélko neni sou¢asti dodavky

- vyménitelné tlacitko

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M __IN 02
- IN 02 indicator light

- 16A 250V~ type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M __ NT 03

- NT 03 jednoduchy 0-1

- 16AX 250V~, typ SM20

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- vyménitelné tlacitko

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M __ NT 03
- NT 03 neutral 0-1

- 16AX 250V~, type SM20

- In accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M __IN

-IN s prizorem

- 16AX 250V~ typ SM20

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- svétélko neni sou¢asti dodavky

- vyménitelné tlacitko

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M __IN
- IN indicator

- 16AX 250V~, type SM20

- In accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

ZALUZIOVY SPINAC 1-0-2 16AX 250V~ 1M __ NT 10

- NT 10 jednoduchy 1-0-2

- 16AX 250V~, typ SM40

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- vyménitelné tlacitko

SWITCH SHUTTERS 1-0-2 16AX 250V~ 1M __ NT 10
- NT 10 neutral 1-0-2

- 16AX 250V~, type SM40

- In accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- replaceable button

ZALUZIOVE TLACITKO 1-0-2 16A 250V~ 1M __ NT 10

- NT 10 jednoduchy 1-0-2

- 16A 250V/~, typ SM41

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- vyménitelné tlacitko

PUSH BUTTON SHUTTERS 1-0-2 16A 250V~ 1M __ NT 10
- NT 10 neutral 1-0-2

- 16A 250V~, type SM41

- In accordance with EN 60669-1 \
- screw contacts 1.5-2.5mm? |
- replaceable button

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M
- 16AX 250V~, typ SM60

- vyhovuje EN 60669-1 €5

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm? '

“ 4
- vyménitelné tlacitko : 4 /r
SWITCH 2WAY 16AX 250V~ 1M | T

- 16AX 250V~, type SM60

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button
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] SMe1PW
W SM61SB
O SMB1ES
O smetiw

[0 SM62PWCD
W SM62SBCD
O SMB2ESCD
] sme2IwCD

[ SM70PW
M SM70SB
[ SM70ES
O sm7olw

KRYTY TLACITEK TWM

TLACITKO DVOUPOLOVE 16A 250V~ 1M

- 16A 250V~, typ SM61

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- vyménitelné tlacitko

PUSH BUTTON 2WAY 16A 250V~ 1M
- 16A 250V~, type SM61

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

PREPINACI TLACITKO SE SNURKOU 16A 250V~ 1M __ CD

- CD s prlizorem+8$iidrka

- délka $iidrky 1,5 m

- 16A 250V~, typ SM62

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

PUSH BUTTON 2WAY WITH CORD 16A 250V~ 1M __ CD
- CD indicator+cord

- cord lenght 1.5m

- 16A 250V~ type SM62

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

SPINAC KRIZOVY 16AX 250V~ 1M
- 16AX 250V~, typ SM70

- vyhovuje EN 60669-1

- $roubové upevnéni vodica 1,5-2,5 mm?

- vyménitelné tlacitko

SWITCH INTERMEDIATE 16AX 250V~ 1M
- 16AX 250V~ type SM70

- Iin accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

1M = 225x 45 ) )
2M = 45 x 45
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typ popis technicky popis velikost barva popis moznosti 1
type description size colour optional data 1
™11 KRYT SPINACE M [] PW bila-lesk NT jednoduchy
BUTTON polar white neutral
™12 KRYT SPINACE 2M Il SB cemné-mat
BUTTON soft touch black IN s priizorem
™21 ZASLEPKA M [] ES stfibméa-mat indicator
BLANK elox silver
] IW  bézova-lesk
ivory white
KRYT SPINACE 1M
_ ) - vyménitelné tlacitko velikosti 1M
| E $m Eév - vyhovuje EN 60669-1
O TM11ES BUTTON 1M
- replaceable button 1M
W TMIIW - in accordance with EN 60669-1
KRYT SPINACE 1M S PRUZOREM
- vyménitelné tlacitko velikosti 1M
E ¥m 12\@1"5‘ - vyhovuje EN 60669-1
O TM11ESIN BUTTON 1M INDICATOR
- replaceable button 1M
B TMT1IWIN - in accordance with EN 60669-1
KRYT SPINACE 2M
O TM12PW - vyménitelné tlacitko velikosti 2M s montaznim rameckem tlacitka
Rt - pouziva se pfi rozifeni spinace nebo tlacitka
W TM125B od velikosti 1M do velikosti 2M
CJTM12ES - vyhovuje EN 60669-1
O TMi2w BUTTON 2M
- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button
from size 1M to size 2M
- In accordance with EN 60669-1
KRYT SPINACE 2M S PRUZOREM
O TM12PWIN - vyménitelné tlacitko velikosti 2M s montaznim rameckem tlacitka
- - pouziva se pfi roz$ifeni spinaCe nebo tlacitka
B TM12SBIN od velikosti 1M do velikosti 2M
CJTM12ESIN - vyhovuje EN 60669-1
I TM12IWIN

BUTTON 2M INDICATOR

- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button

from size 1M to size 2M
- In accordance with EN 60669-1

l

popis moznosti 2
optional data 2
01

02

03



KRYTY TLACITEHK T M

KRYTY TLACITEK -> KRYT SPINACE

1 TM13PWIL - vyménitelné tlacitko velikosti 2M s montaznim
rameckem tlacitka L
B TM13SBIL - sloui k vylepseni spinace & tlaéitka od velikosti 1M po 2M e
I TM13ESIL - vyhovuje EN 60669-1
B TMISIWIL BUTTON 2M WITH INSCRIPTION PLATE l ~
- replaceable button 2M with button carrier &
- to upgrade switch or push button -~
from size 1M to size 2M

- In accordance with EN 60669-1

KRYT SPINACE 1M DVOUPOLOVY

I TM15PW - vyménitelné tlacitko velikosti 1M
- pouze v kombinaci s mechanismem SM20
M TM15SB - vyhovuje EN 60669-1 0
CJTM15ES
O TMA5IW BUTTON 1M 2POLE

- replaceable button 1M
- only in combination with mechanism SM20
- in accordance with EN 60669-1

ZASLEPKA 1M
- k zakryti prazdnych mist y
E m; z\év - vyhovuje EN 60669-1 -
[ TM21ES BLANK 1M
- blank modul to fill up empty spaces
Om21w - in accordance with EN 60669-1
>
L
ZASLEPKA 2M
- k zakryti prazdnych mist i P
E img;:\é\/ - vyhovuje EN 60669-1 &
O TM22ES BLANK 2M =
- blank modul to fill up empty spaces
O Tm22w - in accordance with EN 60669-1
VYVODKA 1M
- kabelova vyvodka L
E ¥m21 :\E/;/ - vyhovuje EN-60669-1 »
1 TM31ES CABLE OUTLET 1M
- outlet for cable
Om31w - in accordance with EN-60669-1 t
#
L
1M = 22,5 x 45 J P 8
2M = 45x 45

T™M11 ™12 ™21 ™22 TM31
™15 ™13
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LASEROVY TISK NA TLACITKA

- laserovy tisk libovolné grafiky na ozna¢ena mista

- standardni symboly skladem, ostatni na objednavku ™ 2M
LASER PRINT ON BUTTONS ‘Al [abe
- laser print of any graphics on marked locations
- standard symbols from stock, other on request B ‘B E H
‘c (1 [
SYMBOLY
SYMBOLS
01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 20 21 22 23
A L
00 % 0spewv i =F + - @ IF

) 21N |

v
24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 39
,E\ —,::LI\'_ i ala!rm al,:g’\m o o + Q Q @ AC g: % ﬂ §

40 41 42 43 44 45 46 47 48

© 0 ( — = g 3 A&

05 06

STANDARDNI SYMBOLY
STANDARD SYMBOLS

01 02

01 02 03 05 06 07 10 1" 12



IA20 WH
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typ popis technicky popis barva
type description technical data colour
IA10 DOUTNAVKA 230V~ 0,34W ] WH bila
NEON LAMP white
IA20 KONTROLKA LED 230V~ AC/DC 0,40W M BL modra
LED LAMP blue
I1A21 KONTROLKA LED 24V AC/DC 0,20W B RD cenvens
LED LAMP red
B GR zelend
green
O OR oranzové
orange
DOUTNAVKA 230V~ 0,34W
O IA100R - pro indikaci, osvétleni nebo trvalé

osvétleni spinace
- v kombinaci s tlacitkem s priizorem

NEON LAMP 230V~ 0,34W
- for indication, illumination or
constant illumination of switch
- in combination with button with indicator

KONTROLKA LED 230V~ 0,40W

[ IA20WH - pro j;\ldik’:aci,’osyétleni nebo trvalé
osvétleni spinace
M 1A20GR -V kombinacpi s tlacitkem s priizorem
M IA20RD
B 142080 LED LAMP 230V AC/DC 0,40W
- for indication, illumination or
constant illumination of switch
- in combination with button with indicator

KONTROLKA LED 24V~ 0,20W

] 1A21WH - pro indikaci, osvétleni nebo trvalé

osvétleni spinace
B IA21RD - v kombinaci s tlacitkem s prizorem

LED LAMP 24V AC/DC 0,20W
- for indication, illumination or
constant illumination of switch
- in combination with button with indicator

KONTROLKA LED 12V~ 0,10W

O 1A22WH - pro indikaci, osvétleni nebo trvalé

osvétleni spinace
 1A22RD - v kombinaci s tlacitkem s prizorem

LED LAMP 12V AC/DC 0,70W

- for indication, illumination or
constant illumination of switch
- in combination with button with indicator

OBVOD RC 250V~

. - obvod RC k odstranéni rueni J—
A& AS0 provozu svitidel LED L
- moznost paralelniho zapojeni nékolika N

obvodl RC se svitidly
-0,1 uF, 100 Q, 250V~

RC CIRCUIT 250V~

- RC circuit to eliminate disturbances in the operation
of LED lamps

- parallel connections of more RC circuits with lamps
are possible

-0,1 uF, 100 Q, 250V~




Il LLUMINATION | A
* Signalizacni / Orientani /
Indiication llumination
SM10, 11, 12 SM10, 11, 12
L L
N N

SM60 + SM60 SM60 + SM60

SM60 + SM70 + SM60 SM60 + SM70 + SM60

Trvalé osvétleni /
Constant illumination

SM10, 11, 12

SM60 + SM60

SM60 + SM70 + SM60

SM20

* zapojeni vhodna pro Usporné (CFL, LED) zafivky /
wiring scheme for compact fluid lamp (CFL, LED)

SM20

1{}2
L1 L2

1M =225 x 45
2M = 45 x 45
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typ popis
type description
VM10  ZASUVKA SCHUKO+KS
SOCKET SCHUKO+KS
VM11  ZASUVKA SCHUKO+KS+KRYT
SOCKET SCHUKO+KS +COVER
VM20  ZASUVKA EURO+KS
SOCKET EURO+KS

® |
-

\ﬁ\

;

F - == S

technicky popis
technical data

2P+E 16A 250V~

2P+E 16A 250V~

2P 10A 250V~

O vM10PW
M YM10SB
O VM10ES
OvMmiow

&Cr WVM10RD

@ W VMI0GR

QD EVM100R

1A VM11PT
W/ VM11BT
T2 VM11ST
A VM11IT

TIvm11PP

velikost
size
M
2M

™

ZASUVKY VM

Co

' _“~
-
r
L)
r
A
.
®
barva
colour
] PW bila-lesk PT bila+prihledna
polar white white +transparent
B SB cerna-mat BT &era+priihledna
soft touch soft touch
black black+transparent
[] ES stfibrna-mat ST stfibra+prihledna
elox silver silver+transparent
[J W bézova-lesk IT  bézova+prihledna
ivory white ivory+transparent
M RD &ervena RT &ervena+prihledna
red red-+transparent
Bl GR zelena GT zelena+prihledna
green green+transparent
[ OR oranzova OT oranzova+prihledna
orange orange+transparent
ﬂﬂf

L

’J'

ZASUVKA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, typ VM10

- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

- KS instalovana détské ochrana pfed dotykem kontakt(i

SOCKET SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VM10

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- KS build-in child protection - shuttered live contacts

ZASUVKA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, typ VM10

- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7

- §roubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

- KS instalovana détské ochrana pfed dotykem kontakt(i

SOCKET SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VM10

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- KS build-in child protection - shuttered live contacts

ZASUVKA SCHUKO+KS+KRYT 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schukotkryt

- 16A 250V~, typ VM11

- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

- KS instalovana détské ochrana pred dotykem kontakt(i

SOCKET SCHUKO+KS+COVER

2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~ type VM11

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- KS build-in child protection - shuttered live contacts

PP bila+bila
white +white

Il BB cemnatcemna

soft touch
black+black

] SS stribrna+stribma

silver+silver

béZova+bézova
ivory-+ivory

Bl RR cervenatdervena

red+red

Bl GG zelenatzelena

green-+green

I OO oranzovéa+oranzova

orange+orange

R

=

4o 2 /4_"

L

f




S OCKET S vV M

[JvM20PW
B YM20SB
0 VM20ES
O vmM201w

[ vM40PW
H VM40SB
[0 VMA40ES
0 vM40IwW

OCDxr H VM40RD
(e M VM40GR
-0 EVM400R

VM41PT

[ vM3oPwW
W VM30SB
' . [J VM30ES
& e ' O vm3oiw
(] ¢ :
T p— I —
T p—
O VM31PW
W YM31SB
[0 VM31ES
O vm31iw

ZASUVKA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M

- 2P Euro

- 10A 250V, typ VM20 e
- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm? =

- KS instalovana détské ochrana pred dotykem kontaktl LY
SOCKET EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M r

- 2P Euro

- 10A 250V~, type VM20 A

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm? [

- KS build-in child protection - shuttered live contacts

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E francouzska 4 -

- 16A 250V, typ VM40 fq‘_‘pt
- vyhovuje IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm? ~at
- KS instalovana détské ochrana pfed dotykem kontakt(i

SOCKET FRENCH+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VM40

- in accordance with IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- KS build-in child protection - shuttered live contacts

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E francouzska

- 16A 250V~, typ VM40

- vyhovuje IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7

- Sroubové upevnéni vodicu 1,5-2,5 mm?

- KS instalovana détské ochrana pred dotykem kontakt(i

SOCKET FRENCH+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VM40

- in accordance with IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- KS build-in child protection - shuttered live contacts

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KS+KRYT 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E francouzska+kryt i
- 16A 250V~, typ VM41

- vyhovuje IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7 rﬁ
- Sroubové upevnéni vodicu 1,5-2,5 mm? |
- KS instalovana détské ochrana pred dotykem kontaktd

SOCKET FRENCH+KS+COVER

2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E French-+cover

- 16A 250V~, type VM41

- in accordance with IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7 — -
- screw contacts 1.5-2.5 mm? |
- KS build-in child protection - shuttered live contacts y

ZASUVKA ITALSKA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 1M

- 2P+E italska P17/11

- 16A 250V~, typ VM30 T =
- vyhovuje IEC 60884 1, CEI 23-50 =

- Sroubové upevnéni vodicd 1 ,5-2,5 mm?

- KS instalovana détské ochrana pfed dotykem kontakt(i

SOCKET ITALIAN P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 1M 2
- 2P+E ltalian P17/11

- 16A 250V~ type VM30 2
- in accordance with IEC 60884-1, CEl 23-50

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- KS build-in child protection - shuttered live contacts

ZASUVKA SCHUKO/ITA P17/114KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schukolitalska P17/11

- 16A 250V/~, typ VM31

- vyhovuje IEC 60884-1, CEI 23-50

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

- KS instalovana détské ochrana ped dotykem kontakt(i

SOCKET SCHUKO/ITA P17/11+KS

2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schukolltalian P17/11

- 16A 250V~ type VM31

- in accordance with IEC 60884-1, CEl 23-50

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- KS build-in child protection - shuttered live contacts
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I vM32PW
H VM32SB
O VM32ES
O vmas2iw

[JVM33PW
H VM33SB
0 VM33ES
O vm33Iw

O vMm21PwW
M VM21SB
O vm21ES
O vm211iw

I VM51PW
M VM51SB
O VM51ES
O vms1iw

[J vM52PW
M VM52SB
[0 VM52ES
O vms21w

VM80

ZASUVKY VM

ZASUVKA SCHUKO/ITA P30+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E schuko/ltalska P30

- 16A 250V~, typ VM32 . - =
" whoveje IEC 60884-1, CEI 23-50 oo

- Sroubové upevnéni VOdICU 1,5-2,5 mm?

- KS instalovana détské ochrana pfed dotykem kontakt(i

SOCKET SCHUKO/ITA P30+KS .
2P+E 16A 250V~ 2M

/\&\

- 2P+E schukolltalian P30

- 16A 250V~ type VM32

- in accordance with IEC 60884- 1, CEI 23-50

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- KS build-in child protection - shuttered live contacts

.}

ZASUVKA ITALSKA P11+KS 2P+E 10A 250V~ 1M

- 2P+E italska P11

- 10A 250V~, typ VM33

- vyhovuje IEC 60884-1, CEI 23-50

- Sroubové upevnéni vodicu 1,5-2,5 mm?

- KS instalovana détské ochrana pred dotykem kontaktd

SOCKET ITALIAN P11+KS 2P+E 10A 250V~ 1M
- 2P+E ltalian P11

- 10A 250V~ type VM33

- in accordance with IEC 60884- 1, CEl 23-50

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- KS build-in child protection — shuttered live contacts

A
\a

» @

ZASUVKA EURO/AMERICKA+KS 2P 16A 250V~ 1M

- 2P Euro/americka

- 16A 250V/~, typ VM21 )
- §roubove upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm? -

- KS instalovana détské ochrana pred dotykem kontakt(i

- pouze pro zemé, které nejsou cleny EU ‘.
SOCKET EURO/AMERICAN+KS 2P 16A 250V~ 1M :
- 2P Euro/American

- 16A 250V~ type VM21 ‘

- screw contacts 1.5-2.5 mm?
- KS build-in child protection - shuttered live contacts
- only for countries not members of EU

ZASUVKA BRITSKA BS 546+KS 2P+E 15A 250V~ 2M

- 2P+E britska BS 546 4 va

- 15A 250V/~, typ VM51 - \
- vyhovuje BS 546 . ¥
- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-4 mm?

- KS instalovana détské ochrana pred dotykem kontakt(i ‘

Fa
SOCKET BRITISH BS 546+KS 2P+E 15A 250V~ 2M ]
- 2P+E British BS 546
- 15A 250V~ type VM51 A
- in accordance with BS 546 a
- screw contacts 1.5-4 mm?
- KS build-in child protection - shuttered live contacts

ZASUVKA BRITSKA BS 1363-2+KS 2P+E 13A 250V~ 2M

- 2P+E britska BS 1363-2
- 13250V~ typ VM52 ‘- é‘4
- vyhovuje BS 1363-2 -

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-4 mm?
- KS instalovana détské ochrana pred dotykem kontakt(i

SOCKET BRITISH BS 1363-2+KS 2P+E 13A 250V~ 2M

- 2P+E British BS 1363-2 ~

- 13A 250V~ type VM52

- in accordance with BS 1363-2 o~
- screw contacts 1.5-4 mm?

- KS build-in child protection - shuttered live contacts

PREPETOVA OCHRANA MPE MINI 275V/50Hz

- paralelni spojeni s prvni zasuvkou v fadé L——
- tfida ochrany IIl

- Uc=275Vac, Uoc/Isc=6kV/3kA, Up<800V N

- vyhovuje IEC 61643-1 PE

- vodice 1,5mm?, IP20
- zvukovy signal pfi zniCeni

SURGE PROTECTOR MPE MINI 275V/50Hz

- paralel connection with the first socket in the row ‘ ‘

- protection class Il
- Uc=275Vac, Uoc/isc=6KV/3kA, Up <800V [1]
- in accordance with IEC 61643-1 B

- wires 1.5mm?, IP20
- sound signal at breakdown

NP E L
VM80
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SHODA ZASUVEK A VIDLIC
SOCKETS AND PLUGS MATCHING

|
ZASUVKA/ = 4 - . | LS
SOCKET @ r & ® XX ] e 0" |
] [ '] L
a2 &
T p—p— T — p— Fp——

-
VIDLICE / e p—p— o p—y T p—y p—
PLUG STYLE VM10 VM20 VM30 VM33 VM31 VM32 VM40 VM21
VM11 VM41
némecka /
German
g o
I:rancc;’uzska'/
rencl
=
@ . ° ° °

%
italska /
Italian S11
italska /
ltalian S17
=9 5 ' '
euro
(@ ° ° ° ° ° ° °

SHODA ZASUVEK A VIDLIC
SOCKETS AND PLUGS MATCHING

ZASUVKA/ 2 "
SOCKET
e o =
VIDLICE / e
PLUG STYLE vM21 VM51 VM52
americka /
American

Q

&

britska /
British
7O\
\© 9
BS 546

britska /
British

3
D D

BS 1363-2

1M = 225x 45
2M = 45 x 45
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typ popis

type description

KM10 ZASUVKA TV ZAKLADNI
SOCKET TV BASIC

KM11 ZASUVKA TV KONCOVA
SOCKET TV END-LINE

KM12 ZASUVKA TV PRUCHOZI
SOCKET TV TROUGHPASS

K OMUN

®

technicky popis velikost barva
technical data size colour
0dB ™M ] PW bila-lesk

polar white
1dB ™ W SB cema-mat

soft touch black
10dB i [ ES stfibma-mat

LI KM10PW
W KM10SB
O KM10ES
O KM10w

[ KM20PW
M KM20SB
[0 KM20ES
O KmM201w

L KM11PW
B KM11SB
COKM1T1ES
OKM11IwW

¥ Ad: 1dB

@EW 500 mA max
NS — A
! IEC 60169-2 male

LI KM12PW
B KM12SB
OO KM12ES
O Km121w

Ad: 10dB

IEC 60169-2 male

elox silver

] W bézova-lesk
ivory white

ZASUVKA TV ZAKLADNI 0dB 1M

- TV zékladni
- Utlum 0dB
- konektor vzadu - F standard

SOCKET TV BASIC 0dB 1M
- TV basic

- reduction 0dB

- back connector — F standard

ZASUVKA TV ZAKLADNI 0dB 2M

- TV z&kladni
- (tlum 0dB
- konektor vzadu - F standard

SOCKET TV BASIC 0dB 2M
- TV basic

- reduction 0dB

- back connector — F standard

ZASUVKA TV KONCOVA 1dB 1M

- TV koncova

- frekvenéni rozsah 5+2400 MHz
-(tlum<1dB

- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pfipojeni

SOCKET TV END-LINE 1dB 1M
- TV end-line

- frequency range 5--2400 MHz
- reduction < 1 dB

- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts

ZASUVKA TV PRUCHOZI 10dB 1M

- TV priichozi

- frekvenéni rozsah 5+2400 MHz
- (tlum < 10 dB

- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pfipojeni

SOCKET TV TROUGHPASS 10dB 1M
- TV troughpass

- frequency range 5-+2400 MHz

- reduction < 10 dB

- In accordance with EN 50083-1

- screw contacts

K ACE K M
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24V 500 mA max
e e

TI1 O N S K M

LI KM15PW
B KM15SB
O KM15ES
O KM15W

[ KM24PW
B KM24SB
O KM24ES
O KmM241w

LI KM16PW
W KM16SB
O KM16ES
O KM16IwW

¥ Ad: 1dB

@EM 500 mA max
Attt
IEC 60169-2 male

O KM19PW
B KM19SB
[0 KM19ES
O KM191IW

O KM29PW
B KM29SB
[0 KM29ES
O KM291W

[ KM25PW
B KM25SB
[0 KM25ES
O Km251w

¥ Ad: 1dB
A

@@

ZASUVKA SAT ZAKLADNI 0dB 1M

- SAT zakladni
- Utlum 0dB
- konektor vzadu — F standard

SOCKET SAT BASIC 0dB 1M
- SAT basic

- reduction 0dB

- back connector — F standard

ZASUVKA SAT ZAKLADNI 0dB 2M

- SAT zakladni
- Utlum 0dB
- konektor vzadu — F standard

SOCKET SAT BASIC 0dB 2M
- SAT basic

- reduction 0dB

- back connector — F standard

ZASUVKA SAT KONCOVA 1dB 1M

- SAT koncova

- frekvenéni rozsah 5+2400 MHz
- Otlum < 1dB

- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pfipojeni

SOCKET SAT END-LINE 1dB 1M
- SAT end-line

- frequency range 5-+2400 MHz

- reduction < 1dB

- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

ZASUVKA R ZAKLADNI 0dB 1M

- R zakladni
- (tlum 0dB
- konektor vzadu — F standard

SOCKET R BASIC 0dB 1M

- R basic

- reduction 0dB

- back connector — F standard

ZASUVKA R ZAKLADNI 0dB 2M

- R zakladni
- (tlum 0dB
- konektor vzadu — F standard

SOCKET R BASIC 0dB 2M

- R basic

- reduction 0dB

- back connector — F standard

ZASUVKA SAT-TV KONCOVA 1dB 2M

- SAT-TV koncova

- frekvenéni rozsah 5+2400 MHz
- Utlum < 1dB

- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pfipojeni

SOCKET SAT-TV END-LINE 1dB 2M
- SAT-TV end-line

- frequency range 5-+2400 MHz

- reduction < 1dB

- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

b

83



KOMUNIKATCE K M

ZAKLADNI SCHEMATA ZAPOJEN
BASIC CONNECTION SAMPLES

samostatné zapojeni zapojeni do hvézdy priichozi zapojeni
stand alone connection star connection throughpass connection

rozvadéc
/ signal splitter

10dB 1dB
KM10 KM10 KM12 KM11
KM20 KM20
KM11 KM11
KM15 KM15
KM24 KM24
KM16 KM16
KM19 KM19
KM29 KM29
KM25 KM25
ZASUVKA AUDIO 2xRCA 1M
1 KM22PW - audio 2x RCA i
B KM22SB - upevnéni vodicd vzadu pajenim p-
I KM22ES SOCKET AUDIO 2xRCA 1M P
- audio 2x RCA i
B KM22IW - soldering connection of cable at the back side “
€ -
‘
ZASUVKA AUDIO REPRODUKTOROVA 1M
1 KM23PW - audio 2x @4mm ik ho kabelu b e
- pro pfipojeni reproduktorového kabelu, bananové
M KM23SB zastréky @4mm nebo vidlice ¥
[0 KM23ES - upevnéni vodicl vzadu pajenim
O KM23IW
SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS 1M
- audio 2x @4mm
- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm or spades
- soldering connection of cable at the back side
ZASUVKA AUDIO REPRODUKTOROVA 2M
1 KM26PW - audio 2x @4mm
™ S - pro pfipojeni reproduktorového kabelu, bananové
KM265B zastréky @4mm nebo vidlice
[0 KM26ES - upevnéni vodicli vzadu péjenim
O Km261W
SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS 2M

- audio 2x @4mm

- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm
or spades

- soldering connection of cable at the back side

™M =225x45
2M = 45 x 45

KM10 KM11 KM15 KM16 KM19 KM22 KM25 KM20 KM26
KM12 KM23 KM24
KM29



C OMMUNICATI ONS K M
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O KM30oPW
B KM30SB
[0 KM30ES
0 KM301wW

O KM31PW
B KM31SB
[0 KM31ES
O KM31Iw

[ KM36PW
B KM36SB
[0 KM36ES
[ KM36IW

[ KM37PW
W KM37SB
O KM37ES
O KM37IW

[ KM35PW
B KM35SB
[0 KM35ES
O KM351W

[ KM38PW
B KM38SB
[0 KM38ES
O KM38IW

ZASUVKATEL LT RJ11 6/4 1M

- TEL LT Sroub

-RJ11 6/4

- vyhovuje IEC 60603-7
- Sroubové pfipojeni

SOCKET TEL LT RJ11 6/4 1M

- TEL LT screw

-RJ116/4

- in accordance with IEC 60603-7
- screw contacts

ZASUVKA TEL BT SEC 6/6 1M

- TEL BT britské& norma
- SEC sekundami 6/6

- vyhovuje BS 6312

- Sroubové pfipojeni

SOCKET TEL BT SEC 6/6 1M
- TEL BT Biritish standard

- SEC secondary 6/6

- in accordance with BS 6312
- screw contacts

ZASUVKA TELKS RJ11 6/4 1M

- KS upevriovaci standard keystone
-RJ11 6/4
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET TEL KS RJ11 6/4 1M

- KS keystone fixing standard
-RJ116/4

- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA CAT5e KS RJ45 8/8 1M

- KS upeviiovaci standard keystone
- CATbe, RJ45 8/8
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS RJ45 8/8 1M
- KS keystone fixing standard

- CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

ADAPTER KS 1M

- KS upeviiovaci standard keystone
- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- komunikacni modul neni zahrnut

ADAPTER KS 1M

- KS keystone fixing standard
- AMPR Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- communication module not included

ADAPTER KS S PROTIPRACHOVOU ZABRANOU 1M

- KS upevriovaci standard keystone s protiprachovou zabranou

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- komunikacni modul neni zahrnut

ADAPTER KS WITH DUST PROTECTION 1M

- KS keystone fixing standard with dust protection

- AMR Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- communication module not included

R
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O KM39PW
B KM39SB
[0 KM39ES
0 KM391w

O KM50PW
B KM50SB
[0 KM50ES
[0 KM501W

[ KM40PW
Hl KM40SB
[0 KM40ES
O KmM401w

] KM43PW
M KM43SB
[0 KM43ES
O KM43IW

[ KM46PW
B KM46SB
[ KM46ES
O Km461W

[ KM52PW
M KM52SB
O KM52ES
O Kms21w

KOMUNIKACE K

ZASUVKA KS CAT6 SCH RJ45 8/8 1M

- KS upeviiovaci standard keystone i i

- CAT6 UTP bez nastrojl, RJ45 8/8 &

- vyhovuje ISO/IEC 11801

SOCKET CAT6 SCH KS RJ45 8/8 1M

- KS keystone fixing standard ‘
- CAT6 UTP toolless, RJ45 8/8 A
- in accordance with ISO/IEC 11801

ADAPTER KS UNIVERZALNI 1M

- KS upevriovaci standard keystone i

- vhodné pro HDMI, USB -

- komunikacni modul neni zahrnut

ADAPTER KS UNIVERSAL 1M

- KS keystone fixing standard 3’
- suitable for HDMI, USB -
- communication module not included

ADAPTER PD 1M
- PD Panduit Mini-COM upevriovaci standard i
- komunikaéni modul neni zahrnut -

ADAPTER PD 1M
- PD Panduit Mini-COM fixing standard
- communication module not included

ADAPTER PD S PROTIPRACHOVOU ZABRANOU 1M
- PD Panduit Mini-COM upeviiovaci standard s i

protiprachovou zabranou P

- komunika¢ni modul neni zahrnut

ADAPTER PD WITH DUST PROTECTION 1M
- PD Panduit Mini-COM fixing standard with

dust protection |
- communication module not included

ADAPTER R&M 1M

- R&M upevriovaci standard i

- komunikaéni modul neni zahrnut ~

ADAPTER R&M 1M

- R&M fixing standard
- communication module not included !

R&M ADAPTER CAT6A 1M
- R&M propojovaci modul pro CAT6A i g
- komunikaéni modul neni zahrnut =

ADAPTER R&M CAT6A 1M

- R&M fixing for CAT6A
- communication module not included ‘
-]

M
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C ATI ONSS K M

O KM47PW
W KM47SB
[ KM47ES
O KM47IW

O KM53PW
MW KM53SB
[ KM53ES
[ KM53IW

ADAPTER R&M S PROTIPRACHOVOU ZABRANOU 1M

- R&M upeviiovaci standard s protiprachovou zabranou
- komunikaéni modul neni zahrnut

ADAPTER R&M WITH DUST PROTECTION 1M
- R&M fixing standard with dust protection
- communication module not included

R&M ADAPTER CAT6A S OCHRANOU PROTI PRACHU 1M
- R&M propojovaci modul pro CAT6A s ochranou proti prachu
- komunika¢ni modul neni zahrnut

ADAPTER R&M CAT6A WITH DUST PROTECTION 1M

- R&M fixing for CAT6A with dust protection
- communication module not included

87



KOMUNIKACNI PRISLUSENSTVI KA
ADAPTER LK 1M
] KM45PW - LK LeoniKerpen eLine / BKS NewLine upeviiovaci standard R
B KM455B - komunikacni modul neni zahrnut -
[J KM45ES ADAPTER LK 1M
] KM451W - LK LeoniKerpen eLine / BKS NewLine fixing standard
| | - communication module not included I ’
v p— y
¥ p— Y

ADAPTER NEXANS/SCHRACK 2M

oy - upeviiovaci adaptér pro moduly Nexans
et I KAZE LANmark a Schrack 45x45 mm
- vhodny pro Nexans typ N423.540N
- vhodny pro Schrack typ HSEMD02W2F
- komunika¢ni modul neni zahrnut

| | ADAPTER NEXANS/SCHRACK 2M
- fixing adapter for Nexans LANmark and
Schrack module 45x45mm
b - suitable for Nexans type N423.540N
— — - suitable for Schrack type HSEMDO2W2F
- communication module not included

ADAPTER AT&T SYSTIMAX S PROTIPRACHOVOU ZABRANOU 1M
1 KM48PW - AT&T Systimax upeviiovaci standard s protiprachovou zabranou i
B KM48SB - komunikaéni modul neni zahrnut -

[ KM48ES ADAPTER AT&T SYSTIMAX WITH DUST PROTECTION 1M

] KM48IW - AT&T Systimax fixing standard with dust protection
- communication module not included

v

ZASUVKA USB TYPE A 1M

I KM51PW - USB 2.0 zasuvka typu A , i
e - B KMV51SB g(r)%tllbove pfipojeni, rastr 5 mm, 1,5 mm?, 1x2P + 1x3P P
| === B | [ KM51ES PIN 1 - VCC (+5V, erveny vodic) =
PIN 2 - Data - (bily vodic) N‘
= W KMsTIW PIN 3 - Data + (zeleny vodi€) : ’

PIN 4 — GND - uzemnéni (Cerny vodic)
S - stinéni

- vyhovuje smérnici 2011/95/EU (RoHS2)

— SOCKET USB TYPEA 1M /
e - USB 2.0 socket type A

- screw contacts, raster 5 mm, 1,5 mm?, 1x2P + 1x3P

- wiring:
PIN 1 - VCC (+5V, red wire)
PIN 2 - Data - (white wire)
PIN 3 - Data + (green wire)
PIN 4 — GND - ground (black wire)
S — shield

- in accordance with directive 2011/95/EU (RoHS2)

1M =225 x 45
2M = 45 x 45

KM30 KM31 KM40 KM45 KM46 KM51
KM43 KM47
KM50
KM52

KM53
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|
typ popis
type description
KA10 KONEKTOR KS CAT3
CONNECTOR KS CAT3
KA1 KONEKTOR KS CAT5e
CONNECTOR KS CAT5e
KA12 KONEKTOR KS CAT5eS
CONNECTOR KS CAT5eS

CATIO

technicky popis
technical data

RJ11 6/4

RJ45 8/8

RJ45 8/8

KA10

KA12

KA15

KA16

KA17

A CCESSOR

KONEKTOR KS CAT3 RJ11 6/4

- KS upevriovaci standard keystone
- CAT3, RJ11 6/4
- vyhovuje IEC 60603-7

CONNECTOR KS CAT3 RJ11 6/4
- KS keystone fixing standard

- CAT3, RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

KONEKTOR KS CAT5e RJ45 8/8

- KS upeviiovaci standard keystone
- CATbe, RJ45 8/8
- vyhovuje IEC 60603-7

CONNECTOR KS CAT5e RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

KONEKTOR KS CAT5eS RJ45 8/8

- KS upevriovaci standard keystone
- CAT5eS, RJ45 8/8
- vyhovuje IEC 60603-7

CONNECTOR KS CAT5eS RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT5eS, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

KONEKTOR KS CAT6 SCH RJ45 8/8

- KS upevriovaci standard keystone
- CAT6 UTP bez nastrojli, RJ45 8/8
- vyhovuje ISO/IEC 11801

CONNECTOR KS CAT6 SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT6 UTP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

KONEKTOR KS CAT6S SCH RJ45 8/8

- KS upevriovaci standard keystone
- CAT6S STP bez nastrojti, RJ45 8/8
- vyhovuje ISO/IEC 11801

CONNECTOR KS CAT6S SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT6S STP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

KONEKTOR KS CAT6a SCH RJ45 8/8

- KS upevriovaci standard keystone
- CAT6a STP bez nastrojui, RJ45 8/8
- vyhovuje ISO/IEC 11801

CONNECTOR KS CAT6a SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT6a STP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

E

S
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KOMUN

K ACN

P

KA18

KA27

KA28

R

KONEKTOR UZKY KS CAT6S SCH RJ45 8/8

- KS upevriovaci standard keystone

- Uzky styl

- CAT6S STP bez nastrojti, RJ45 8/8

- vyhovuje ISO/IEC 11801

- vhodny také pro dvojity adaptér KE46

CONNECTOR SLIM KS CAT6S SCH RJ45 8/8

- KS keystone fixing standard

- slim style

- CAT6S STP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

- Suitable also for KE46 double adapter

KONEKTOR KS HDMI

- KS upevriovaci standard keystone
- pouze v kombinaci s adaptérem KM50
- HDMI/HDMI

CONNECTOR KS HDMI

- KS keystone fixing standard

- only in combination with adapter KM50
- HDMI/HDMI

KABEL KS HDMI

- KS upevriovaci standard keystone
- pouze v kombinaci s adaptérem KM50
- HDMI/HDMI

CABLE KS HDMI

- KS keystone fixing standard

- only in combination with adapter KM50
- HDMI/HDMI

i SLUSENSTUVI

K
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ELECTARON

typ
type
EM10
EM12

EM23

popis
description

OTOCNI STMIVAC
DIMMER ROTATIVE

OTOCNi STMIVAC S PREPINACEM
DIMMER ROTATIVE 2WAY

VESTAVNY STMIVAC
DIMMER INBOX

C S

S %
M < o
Rgnk;fn

[
technicky popis velikost barva
technical data size colour
R 300W ™ ] PW bila-lesk
polar white
RL 300W M Bl SB c¢ema-mat
soft touch black
RC,RL 200VA / [ ES stfibra-mat
elox silver
[0 W bézova-lesk
ivory white
[ BL modra
blue
[l RD dgervena
red
B GR zelena
green
[ OR oranzova
orange
B RG cerveno-oranzova
red/green
OTOCNY STMIVAC R 300W 1M
- otogny bez prepinace
E Emmg\é\/ -typ RTS34.43 RVP, zatéz R, 40W - 300W
10 - napajeni 230V~ 50Hz
[J EM10ES - propojeni s pfepinacem neni mozné
- propojeni vice stmiva¢li neni mozné
@ EMIOW - vyhovuje EN 60669-1
- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- LED indikace
DIMMER ROTATIVE R 300W 1M
- rotation control without switch
- type RTS34, 43 RVF, load R, 40W - 300W
- supply voltage 230V~ 50Hz
- 2-way switch combination is not possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?
- LED indication
OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RL 300W 1M
EM12PW - otoény s pfepinacem
E EM12SB - zatéz RL, 40-300 W "
- napéjeni 230V~ 50Hz <
O EM12ES - propojeni s pfepinacem je mozné
O EMI2IW - instalace nékolika zafizeni spolecné do jedné krabice je povolena

pouze tehdy, pokud jejich celkova maximalni zatéz nepresahuje 8
maximalni vykon jednoho stmivace

- jeden obvod umozriuje pouZiti pouze jednoho stmivace

- z&dn4 zabudovana pojistka — je nutne pouzit externi pojistku -

- v souladu s normou EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd - 1,5-2,5 mm?

- integrovana LED indikace rovné stmivani

DIMMER ROTATIVE/2WAY RL 300W 1M

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 300W

- supply voltage 230V~ 50Hz

- 2-way switch combination is possible

- installing several devices together in one box is only permitted if their total
maximum load does not exceed the maximum power of a single dimmer

- one circuit allows the use of only one dimmer

- no built-in fuse — external fuse must be used

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts - 1.5-2.5mm?

- integrated LED indication of dimming level
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O EM13PW
M EM133SB
CJEM13ES
O EM13IW

O EM14PW
M EM14SB
CJEM14ES
O EM14IW

ELEKTRONIKA E M

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM LED 60W 1M

- oto€ny s pfepinaem
- zatéze: 4
LED, 0-60 W (max. 6 stmivatelnych LED Zérovek) ‘ '/
GLS, 0-60 W i
- napéajeni 230V~ 50Hz Ly
- propojeni s pfepinacem je mozné N
- instalace nékolika zafizeni spolecné do jedné krabice je povolena |
pouze tehdy, pokud jejich celkova maximalni zatéz nepfesahuje -
maximalni vykon jednoho stmivace
- jeden obvod umoziuje pouZiti pouze jednoho stmivace
- z4dn4 zabudovana pojistka — je nutne pouzit externi pojistku v
- vyhovuje IEC60669-2-1
- $roubové upevnéni vodicl - 1,5-2,5 mm?

DIMMER ROTATIVE/2WAY LED 60W 1M
- rotation control with 2-way switch
- loads: LED, 0 — 60W (max. 6 dimmable LED lamps)
GLS, 0-60W
- supply voltage 230V~ 50Hz
- 2-way switch combination is possible
- installing several devices together in one box is only permitted if their total maximum
load does not exceed the maximum power of a single dimmer
- one circuit allows the use of only one dimmer
- no built-in fuse — external fuse must be used
- in accordance with IEC60669-2-1
- screw contacts - 1.5-2.5mm?

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM LED 180W 1M

- oto€ny s pfepinaem
- zatéze: 4
LED, 0-180 W (max. 20 stmivatelnych LED Zarovek) = '/
GLS, 0-180 W i
- napéajeni 230V~ 50Hz Ly
- propojeni s pfepinaem je mozné N
- instalace nékolika zafizeni spole¢né do jedné krabice je povolena
pouze tehdy, pokud jejich celkova maximalni z&téz nepfesahuje -
maximalni vykon jednoho stmivace
- jeden obvod umozriuje pouZiti pouze jednoho stmivace
- z4dn4 zabudovana pojistka — je nutné pouzit externi pojistku v
- vyhovuje IEC60669-2-1
- $roubové upevnéni vodicl - 1,5-2,5 mm?

DIMMER ROTATIVE/2WAY LED 180W 1M

- rotation control with 2-way switch

- loads:
LED, 0— 180W (max. 20 dimmable LED lamps)
GLS, 0- 180W

- supply voltage 230V~ 50Hz

- 2-way switch combination is possible

- installing several devices together in one box is only permitted if their total maximum
load does not exceed the maximum power of a single dimmer

- one circuit allows the use of only one dimmer

- no built-in fuse — external fuse must be used

- in accordance with [EC60669-2-1

- screw contacts - 1.5-2.5mm?
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VESTAVNY STMIVAC R (250 W), (RC, RL 200 VA)

EM23 - vestavny, pro propojeni s tlacitkem
- Zatéz RLC 15-250 W nebo 15-200 VA
- Vstupni napéti 230V~ 50HZ
- Je mozna kombinace nékolika tlacitek
- Neni povolena kombinace vice stmivacl
- Pamét intenzity osvétleni
- Funkce mékkého startu/zastaveni
-V souladu s normami EN 60669, EN 60950, EN 61000, ETSI EN 300 220-1,
ETSI EN 300 220-2
- Piigroubuite kontakty ke kabeltim 2,5 mm?

DIMMER INBOX R (250 W), (RC, RL 200 VA)

- inbox, controlled by external push button

- load RLC 15-250W or 15-200 VA

- supply voltage 230V~ 50HZ

- several push-buttons combinations are possible

- more dimmers combination is not allowed

- light intensity memory

- Soft start/stop function

- in accordance with EN60669, EN60950, EN 61000, ETSI EN 300 220-1,
ETSI EN 300 220-2

- screw contacts to wires 2,5 mm?

EM13 (0+60W), EM14 (0+180W), 1 - z&rovka se Zhavicim vidknem /
EM10 (40--300W) EM12 (40--300W) EM23 (15+250W, 15+200VA) incandescent lamp

©) ©) @ ©) @ ©) ® ® 2 - halogenova zarovka /

() + @@ . @@ . Petogen amp

\? @ = 3 - Klasicky transformator /

k / Tt @ : + * classical transformer
230V~ 230V~ 230V~ 230V~ 12V~ 230V~ 230V~ 12V~ 12V~  L[ED 4~ elekironickytransformator /
electronic transformer

5 - stmivatelna LED zafivka /
dimmable LED lamp

EM10

EM23 EM13, EM14 ;
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UPOZORNENI!

V pripadé montaze vice stmivacu do stejné krabice
se spole¢ny vykon stmivacl snizi o 10 % za kazdy
stmivac.

ATTENTION!
If more dimmers are conected in one box reduce
maximum common power for 10% for each dimmer.
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SPINAC / STMIVAC UNIVERZALNI RLC 0-300W 2M

] EM25PW - univerzalni elektronicky stmivaC pro zapnuti, vypnuti a stmivani vech
B EM25SR stmivatelnych Zarovek a zarivek (klasické, halogenové, LED,
CFL, ...) a nékterych nestmivatelnych zafivek o
[J EM25ES - automaticky rozpozna druh zafivky a piizplsobi 1 -
] EM25IW rezim Cinnosti o
- stmivanim se snizi spotfeba elektrické energie
- funkce mékkého startu prodlouzi Zivotnost zafivek
- ovladani pomoci zabudovanych mikrospinacti
- zabudovana pamétova funkce (pfi vypnuti si
zapamatuje Uroveri stmivani)
- mozné pfipojeni az 5 dodate¢nych ovladacich
tlacitkovych spinaci EM26
- pfipojeni s prepinaci neni mozné
- zabudovany ochrany pred zkratem, prehfivanim
a pretizenim
- napajeni 230V~ 50Hz
TOUCH EM25 je mikroprocesorem ovladany elektronicky stmivat. Umoziuje - Zzabudované LED osvétleni, moznost nastaveni barvy a kvality
zapnuti, vypnuti’ a stmivani vSech stmivatelnjch a nékierjch nestmivatelnych - Umoziiuje vyménu klasického spinace — pfipojeni dvéma vodici®” |
7arovek a zafivek. Zabudovany mikroprocesor automaticky rozezna druh zafivky - Pfipojenim tfemi vodici dosahneme naprosté funkénosti stmivace®
a piizplsobi rezim &innosti. PFi vypnuti si zapamatuje posledni nastaveni, protoze - Yyhovuje EN 60669-1a EN 60669-2-1 )
ma zabudovanou pamétovou funkci. Funkce mékkého zapnuti prodiouzi Zivotnost - Sroubové upevnéni vodicd 1,5mm? (max. utahovaci
zafivek. Do tlacitka je zabudovano elegantni LED osvétleni s moznosti vybéru barvy moment Sroubti 0,4 Nm)

gp?:asétavgnglt(?:éi\t’)é“)bﬂDieme pfipojit az 5 dodateénych ovladacich tlacitkovych SWITCH | DIMMER UNIVERSAL RLC 0-300W 2M

- universal electronic dimmer for ON/OFF switching and dimming of all

TOUCH EM25 is microprocessor controlled electronic light dimmer. It dimmable lamps (classical, halogen, LED, CFL, ...) and some no-dimmable
serves as switch and dimmer for dimmable and some of no-dimmable lemps ) ) )

lamps. Integrated microprocessor automatically identifies the type - automatic detection of lamp type and adjustment of operating mode

of lamp and adjusts the operating mode. It remembers the level of - reduction of energy consumption

dimming after switching off due to integrated memory function. Soft-start - SOt Start function extends life of lamps

function extends the lamp service life. In button integrated elegant LED - Controlled by build-in micro switches )

illumination enables many different colors and intensity levels. Optionally = memory function included — memorizes brightness on tum-off

one can connect of up to 5 additional control tasters EM26 (»slave«). - up to five (5) additional control units EM26 can be connected

- connection with 2-way switch is not possible

- build-in short-circuit, overheating and overload protection

- supply voltage 230V~ 50Hz

- elegant LED illumination, adjustable colour and brightness

- replacement of classical switch is possible at two-wire connection(”
- full functionality is achieved at three-wire connection®

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

- screw contacts 1.5mm? (max. tightening torque 0.4Nm)

(Mgvoudratove zapojeni @tfidratove zapojeni
two-wire connection three-wire connection
L L
N N
EM25 EM25
L N XS L N XS
L) L) T L]
— — — —
- pfipojeni dvéma vodi¢i umozfiuje stmivani stmivatelnych - pfipojeni tfemi vodici umoZzriuje stmivani stmivatelnych Zarovek a
Zéarovek a zafivek zafivek a nékterych nestmivatelnych LED a CFL zafivek
- two-wire connection allows dimming of dimmable lamps - three-wire connection allows dimming of dimmable lamps and some

of no-dimmable LED and CFL lamps

12 5 6 7 12 4 6 7 8 9
= I = = 0 = g k=
@ D@ NON-DIMMABLE ' NON-DIMMABLE
@ ° CFL LED @ CFL LED CFL LED
DIMMABLE
Min. 40 W 40 W 40 VA 40 VA 40 VA Min. ow ow 0 VA 0VA 0 VA 0 VA 0 VA
Max. 300 W 300 W 300 VA 100 VA 100 VA Max. 300 W 300 W 120 VA 120VA  120VA  120VA 120 VA
1 - zarovka se zhavicim vlaknem / 4 - elektronicky transformator / 6 - stmivatelna Usporna CFL zéfivka / 8 - nestmivatelna usporna CFL zafivka /
incandescent lamp electronic transformer dimmable energy saving CFL lamp no-dimmable energy saving CFL lamp
2 - halogenové zarovka / 5 - klasicky transformétor / 7 - stmivatelna LED zafivka / 9 - nestmivatelna LED zafivka /
halogen lamp classical transformer dimmable LED lamp no-dimmable LED lamp

poznamky /
remarks
- (B filtr EM27
- doporucujeme pouziti filtru EM27 /
it is recommended to use filter EM27

- vdechny ovladané Zarovky a zafivky musi byt stejné /

all controlled lamps must be the same
- tabulka zatézi plati pro zafivky s faktorem PF > 0,5

table of loads is valid for lamps with power factor PF>0.5
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zapnuti a vypnuti a stmivani svétla /
on / off swithcing and dimming of lamp

zapnuti / vypnuti
kratkeé stisknuti
on / off

short press

zvySovani jasu
del$i stisknuti

dimming up
long press

stmivani

del$i stisknuti
dimming down
long press

P —
P —
== ==

upozornéni k montazi /
installation precautions

I C S E M

vybér barvy a nastaveni intenzity LED osvétleni /
LED colour selection and intensity level adjustment

vypnuti svétla

*funkce ,RESET"/
"RESET” function

vypnuti svétla

N kratkeé stisknuti B kratké stisknuti
- lamp off - lamp off
short press short press
 — p— 3 F — e p— ¥
soucasné stisknuti ~3s soucasné stisknuti ~3s
zabudované svétlo 3x blikne zabudované svétlo 3x blikne
simultaneous press ~3s simultaneous press ~3s
integrated LED blinks 3 times integrated LED blinks 3 times
o= e o=
_— I opétovné soucasné stisknuti ~5s
—_— zabudované svétlo 5x blikne
. EEEEE—— re-simultaneous press ~5s
Vybér barvy J integrated LED blinks 5 times
- kratké stisknuti
- colour selection
PPy ot press P ———
e ZVYSOVANI jasu zabudované LED
- delSi stisknuti
- integrated LED dimming up * - doporucujeme pfi montazi stmivace a vyméné Zarovek
long press a zafivek
- povinné pfi pouziti nestmivatelnych zafivek
- funkce “RESET" pii pouZiti pfipojeni dvéma vodici
nefunguje
- mozné pouze u EM25
- it is recommended at dimmer installation
P p— and lamp replacement
- mandatory when using no-dimmable lamps
- "RESET” function is not possible when using
B two-wire connection
- only possible on EM25
snizovani jasu zabudované LED
- del$i stisknuti
- integrated LED dimming down
Py ong press
I uloZeni nastaveni - soucasné kratké stisknuti
zabudované svétlo 3x blikne
J settings saving - simultaneous short press
integrated LED blinks 3 times
e

béhem montaze na tlaCitko nemackejte /
do not push on button during mounting
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] EM26PW
M EM26SB
[J EM26ES
I EM26IW

Mavoudratove zapojeni

two-wire connection
L
N
EM25 EM26
L N XS L s

- pfipojeni dvéma vodici umozriuje stmivani stmivatelnych Zarovek a zafivek
- u pfipojeni dvéma vodi¢i zvysi pouZiti kazdého dodateéného oviadaciho
spinace minimalni vykon zatizeni -> minimaini zatizeni

- two-wire connection allows dimming of dimmable lamps
- in a two-wire connection each additional control unit
increases the minimum load by 25W

EM27

[0 EM25PPOL20

2M = 45 x 45

ELEKTRONIKA

OVLADACI TLACITKO 2M

- ve spojeni s univerzalnim stmivacem EM25 umozfiuje

ovladani svétla z nékolika (az péti) mist se stejnou

funkénosti jako EM25
- napéjeni 230V~ 50Hz

- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1
- Sroubové upevnéni vodicl 1,5mm? (max. utahovaci

moment Sroubl 0,4 Nm)

PUSH-BUTTON CONTROL UNIT 2M

- connected to universal dimmer EM25 allows

controlling of lamps with same functionality as EM25

- supply voltage 230V~ 50Hz

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- screw contacts 1.5mm? (max. tightening torque 0.4Nm)

@tfidratove zapojeni

three-wire connection

ay .

L
N

EM25

EM26

- pfipojeni tfemi vodici umoZriuje stmivani stmivatelnych Zarovek a zafivek a

nékterych nestmivatelnych LED a CFL zafivek

-

ot

- three-wire connection allows dimming of dimmable lamps and some

of non-dimmable LED and CFL lamps

SifovY FILTR
- frekvencni filtr pro EM25
- obrazek je symbolicky

FREQUENCY FILTER

- frequency filter for EM25
- image is symbolic

-

SADA SPINAC / STMIVAC UNIVERZALNI RLC 0-300W 2M PP OL20

- sada obsahuje stmiva¢ EM25, drzak 2M a

ramecek LINE 2M PW
- technicky popis viz. EM25

SET SWITCH | DIMMER UNIVERSAL RLC

0-300W 2M PP OL20

- set includes dimmer EM25, mounting frame
2M and cover plate LINE 2M PW
- for technical details see EM25

EM25 EM26
LN XS L s
| —
_ @ @ @ @ o ___
filter EM27.
.
"“J
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IR SPINAC 5A 250V~ 1M

- IR infracerveny spinac¢
E Emgl g\év - napajeni: 230V~ +10 % 50Hz

- relé: 5A / 250V~ vystup s omezenym proudem
CJEM31ES s vysokym odporem pro spinani v nule
Ol EM31IW - tfida ochrany: IP40

- prlfez piipojovacich vodicd v kontaktu: 0,75 — 2,5 mm?
- Uhel zabéru: az 110° pfi 20°C
- oblast zabéru: zhruba 8 m pfi 20°C
- nastavitelny €as sepnuti: od zhruba 5 s do 12 min
- nastavitelny jas osvétleni: od zhruba 5 s do 200 LUX
- pracovni teplota: od 0 °C do +40 °C
- neni vhodny pro montaz do krabic hloubky 45 mm
a krabice CUBO IP20
- pouze k pouZiti uvnitf

IR SWITCH 5A 230V~ 1M
- IR infrared switch
- supply voltage: 230V~ 10 % 50Hz
- relay: 5A | 250V~ output for limited current with
high resistance for zero crossing
- protection rating: IP40
- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.5 mm?
- detection angle: up to 110° at 20°C
- detection area: approx. 8 m at 20°C
- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min
- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes and surface mount box CUBO IP20
- only for indoor usage

IR SPINAC 5A 250V~ 2M

- IR infracerveny spina¢
E Emg;g\g - napajeni: 230V~ +10 % 50Hz

- relé: 5A / 250V~ vystup s omezenym proudem
[JEM32ES s vysokym odporem pro spinani v nule
O] EM32IW - tfida ochrany: IP40

- priiez piipojovacich vodict v kontaktu: 0,75 - 2,5 mm?
- Uhel zabéru: az 110° pfi 20°C
- oblast zabéru: zhruba 8 m pfi 20°C
- nastavitelny ¢as sepnuti: od zhruba 5 s do 12 min
- nastavitelny jas osvétleni: od zhruba 5 s do 200 LUX
- pracovni teplota: od 0 °C do +40 °C
- neni vhodny pro montéz do krabic hloubky 45 mm
a krabice CUBO IP20
- pouze k pouZiti uvnitf

IR SWITCH 5A 230V~ 2M

- IR infrared switch

- supply voltage: 230V~ +10 % 50Hz

- relay: 5A | 250V~ output for limited current with
high resistance for zero crossing

- protection rating: IP40

- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.5 mm?

- detection angle: up to 110° at 20°C

- detection area: approx. 8 m at 20°C

- adjustability of duration: from approx. 5's to 12 min

oblast zabéru / - adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
detection range - operating temperature: from 0°C to +40°C
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes and surface mount box CUBO IP20
110° - only for indoor usage

-
7]

D ||[(F-=
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nastaveni citlivosti a doby osvétleni /
time and twilight adjustment

O

Fresnelova ¢ocka
fresnel lens

nastaveni citlivosti na osvétleni @ Q| nastaveni ¢asu
twilight sensor threshold adjustment | oo time adjustment
o —xd
1 2 3 4
=
Min. W W 1VA
Max. 800 W 800 W 5A 6x20 VA

1 - Zérovka se zhavicim viaknem /
incandescent lamp

2 - halogenova zérovka /
halogen lamp

upozornéni /
attention
N

| B

1M = 225x45

3 - odporové topné téleso /
resistive heating element

4 - elektronicky transforméator /
electronic transformer

ELEKTRONIKA

© O

Ao
-O- 5 LUX 200 LUX
O
~5s ~12min
5 6 7 8
[y S E CFL LED
W W 1VA 1VA
6x36W  4x36W (20uF)  6x23 VA 6x20 VA

5 - fluorescencni trubice (provedeni 1) /
fluorescent tube (version 1)

6 - fluorescencni trubice (provedeni 2) /
fluorescent tube (version 2)

7 - isporna CFL zafivka /
energy saving CFL lamp
8 - LED zéfivka /
LED lamp
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TERMOSTAT ZAKLADNI 6A 230 VV ~ 2M

1 EM37PW - termostat elektronicky z&kladni
- rezim &innosti: vytapéni / chlazeni / vypnuti
M EM37SB - napgjeni: 230 VAC, 50 Hz
[JEM37ES - vystup: 6(2) A, 230 VAC, pfepinaci relé
Ol EM37IW - oblast regulace: +10 °C do +30 °C

- hystereze: £0,5 °C, ED = 20min
- ochrana proti zamrznuti (reZim vytapéni): +6 °C
- ochrana proti pfehfivani (rezim chlazeni): +32 °C
- funkce ECO pro snizeni teploty 0 3 °C na 6 hodin
v rezimu vytapéni a zvyseni teploty 0 3 °C na 6
hodin v rezimu chlazeni
- funkce adaptivni ECO, automaticky kazdy den ve
stejnou dobu snizi teplotu 0 3 °C na 6 hodin v rezimu
vytapéni a zvysi teplotu o 3 °C na 6 hodin v rezimu chlazeni
- moznost zapnuti ECO rezimu externim signalem

pres samostatny vstup
Termostat je uréen k regulaci teploty v mistnosti. Termostat umoziiuje dva rezimy - LED indikace Cinnosti L
ginnosti - vytapéni a chlazeni. Ma zabudované bezpecnostni funkce, ochranu proti -neni vhodné pro elektricke podlahové vytapéni
zamrznuti (rezim vytapéni) a ochranu proti pfehfivani (rezim chlazeni). Cinnost je - Sroubové upevnéni vodicd max. 2,5 mm
signalizovana pomoci LED s prizorem. Nastavovani termostatu se provadi pomoci - vyhovuje LV Smérnici, EMC Smémici,

standardtim EN60730-1 a EN60730-2-9

- pro spravnou ¢innost doporucujeme montaz do samostatné
krabice oddélené od zafizenti, ktera generuji teplo

- pracovni teplota: 5 + 35 °C

The thermostat is intended for requlating temperature in a room. - skladovaci teplota: -20 + 50 °C
A thermostat enables two modes of operation — heating or cooling. THERMOSTAT BASIC 6A 230 V ~ 2M
It has safety functions installed for protection against freezing - electronic thermostat. basic
(heating mode) and protection against overheating (cooling mode). - operation mode: heatingjcooling/turn off
The operation is indicated via LED lights. Thermostat setup is ) gwer SupDly- 2-30 VA 0950 i 9
performed with the help of a rotary button for setting the temperature oy Gg)) Y SO VAC el switch
and with other capacitive touch buttons. - output. b © s, feiay SWilcl

- regulation range: +10 °C to +30 °C

- hysteresis: =0.5 °C, ED = 20min
- anti-freeze protection (heating mode): +6 °C
- overheating protection (cooling mode): +32 °C
L - ECO function for lowering the temperature by 3 °C for 6 hours in the heating mode
N and raising temperature by 3 °C for 6 hours in the cooling mode
- adaptive ECO function, automatically every day at the same time lowers the
temperature by 3 °C for 6 hours in the heating mode and raises temperature by 3 °C
for 6 hours in the cooling mode
- option to turn on the ECO operating mode by external trigger via a separate input
- LED indication of operation
[* elektronika / - not suitable for electrical floor heating
electronics - screw contacts max. 2.5 mm?
- in accordance with the LV Directive, the EMC Directive, standards EN60730-1 and
EN60730-2-9
- for correct operation, we recommend installing in an independent single box,
Separate from devices that generate heat
obéhové Eerpadlo, ohfiva (pfimé pfipojeni) - operating temperature: 5 <+ 35 °C
termoelektricky pohon / - storage temperature: -20 <+ 50 °C

oto¢ného tlacitka pro nastaveni teploty a kapacitnich dotykovych tlacitek.

0—

circulation pump, burner (direct connection)
thermoelectric drive

L
nastaveni funkce a teploty /
N function and temperature adjustment
nastaveni teploty
LIi—7 ™7 q
temperature setting
] elektronika / & o P . a
. \, | SRR T tlagitko pro volbu funkce a LED s 30, 10 tlacitko pro volbu ,ECO* rezimu a LED s prizorem ,ECO
IE[ (413 2] 1] electronics priizorem ¢innosti: ) R rezimu
Cervena: vytapéni zelena: ECO reZim zapnuty
modra: chlazeni oranzova: adaptivni ECO aktivovan
nesviti: vypnuto 24" nesviti: denni rezim
kotel, teplotni cerpadio, hofak (oviadaci vstup T1/T2) / function selection button and 8 Ok €Co “ECO’ function selection button and
boiler, heat pump, burner (control input T1/T2) LED status /n.d/calor.‘ LED "ECQ” status indicator
red: heating green: ECO energy saving ON
blue: air conditioning orange: adaptive ECO mode activated
no light: switched off no light: day mode

LED s prizorem stavu vystupniho relé
bila: relé zapnuto
nesviti: relé vypnuto

LED output relay state indicator
white: relay ON

| elektronika / no light: relay OFF

electronics

upozornéni /
attention

motorovy pohon (omezené pouziti u podlahovych vytapéni) /

motor drive (limited use with underfloor heating) / //
E

oM = 45 x 45 |

7

min|1,5m




3M = 67,5 x 45

NM39

[J EM40PW
M EM40SB
[ EM40ES
O EM40IW

EM47

ELEKTRONIKA E M

MONTAZNI RAMECEK SE SROUBY PRO FANTINI COSMI TERMOSTATY 3M

- montézni ramecek se Srouby pro Fantini Cosmi 3
termostaty 3M

- vhodny pro pouZiti s Fantini Cosmi dennimi termostaty,

modely CH121 a CH123 |~

- vhodny pro pouZiti s Fantini Cosmi tydennimi termosta-
ty, modely CH141A a CH143A

- pro montaz do hranatych krabic 3M %
- vhodné pro montaz s ramecky PURE, Line, Soft

MOUNTING FRAME WITH SCREWS FOR
FANTINI COSMI THERMOSTATS 3M

- mounting frame with screws for Fantini Cosmi thermostats 3M

- suitable for use with Fantini Cosmi daily thermostats models
CH121 and CH123

- suitable for use with Fantini Cosmi weekly thermostats models
CH141A and CH143A

- for mounting in rectangular boxes 3M

- suitable for assembling with cover plates PURE, Line, Soft

KARTOVY SPINAC PRO USPORU ENERGIE 3A 250V~ 3M

- kartovy spinac zakladni, libovolna ISO karta
- napéjeni 230V~ 50Hz

& -
- vystup 3A 250V~ pro zapojeni externiho stykace * <
- zpozdéni vypnuti 15-20 s ”
- vyhovuje EN 61000-6-1 %
- karta neni soucasti dodavky o

- neni uréeno ke kontrole pfistupu

ENERGY SAVER CARD SWITCH 3A 250V~ 3M
- card switch basic, any ISO card

- supply voltage 230V~ 50Hz

- output 3A 250V~ for switching contactor *

- switch off delay 15-20s

- In accordance with EN 61000-6-1

- card is not included

- not for access control

EM40

* externi stykac
contactor

KARTAISO

-1SO karta
- pro pouZiti s kartovym spinacem EM40
- velikost: 85x54 mm

CARD ISO
- ISO card

- for combination with card switch EM40
- size: 85x54 mm
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B EM44BK

EM49

- EM45

schéma zapojeni pro jeden pokoj/
wiring diagram for single room implementation

DOOR, BALCONY or
WINDOW SWITCH

Mg

RJT

10 11 12 13 EM44

EM49

L1213 L4LLLLEL7T L N
3 3

11
| — -
Room service (J

Do not disturb e—————
MAIN e&———
HVAC e————

P4

propojovaci kabel RJ12 mezi EM44 a EM49 /
connection cable RJ12 between EM44 and EM49

KARTOVY SPINAC PRO USPORU ENERGIE RF HF 13,56MHz 3M

- kartovy spinac elektronicky pro RFID ISO kartu

- napajeni z relé jednotky EM49 skrze kabelové
konektory RJ12

- vystup musi byt pfipojen k relé vystupu jednotky EM49

- 15 - 20 sekund zpozdéni vypnuti ,hlavniho vypinace*
po vyjmuti karty

- 1 minutu zpozdéni vypnuti klimatizace (HVAC) po vyjmuti
karty, kdyz jsou otevfeny dvefe na balkon nebo okna

- vyhovuje EN 61000-6-1

- karta neni soucasti dodavky

- neni uréeno ke kontrole pfistupu

ENERGY SAVER CARD SWITCH RF HF 13,56MHz 3M

- electronic card switch for RFID ISO card

- supply from relay unit EMA49 through cable connectors RJ12

- output to be connected to relay output unit EM49

- 15-20s “main power” switch off delay with card withdrawal

- 1. min "HVAC” switch off delay with card withdrawal when
balcony doors or windows opened

- in accordance with EN 61000-6-1

- card is not included

- not for access control

RELEOVA JEDNOTKA PRO KARTOVY SPINAC 2x16A 250V~

- reléova jednotka pro kartové spinace EM44
- napajeni 230V~ 50Hz %
- vyhovuje EN 61000-6-1

- montaz na DIN lidtu 35 mm, 3MU

- vstup a vystup zavisi na implementaci: jeden nebo dva pokoje

7
ff/{({//
ENERGY SAVER CONTROL UNIT 2x16A 250V~

- relay unit for card switches EM44

- supply voltage 230V~ 50Hz

- in accordance with EN 61000-6-1

- mounting on DIN rail 35mm, 3MU

- input and output depending on implementation: single
or double room

ROZDVOJKA SPL-1

- pouziva se k pfipojeni dvou perifernich modulti EM44 k reléové jednotce EM49
- komunikacni konektor RJ12
- velikost: 37 x 30 x 27 mm

SPLITTER SPL-1

- used to connect two peripheral modules EM44 to relay unit EM49
- communication connector RJ12

- size: 37 x 30 x 27 mm

schéma zapojeni pro dva pokoje/
wiring diagram for double room implementation

L] L] L] L]
10 1 12 13 EMa4
EM49 i —
EM44
MLLWLLWULWLWL LN
L S -
Room service 1
Room service 2 — |
Do not disturb 1
Do not disturb 2
Main 1
Main 2
L
N

101
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ZASUVKA PRO HOLICI STROJEK 230V~/120V~ 3M

1 EM60PW - zasuvka pro hlici strojek s odd&lovacim transformatorem 20VA

O a
Ly - napajeni: 230V~ 50-60Hz :
M EM60SB ~vystup: t il _a_ T
[J EM60ES 230V~ pro 2P 2.5A euro vidlice nebo 2 .
3 ] EMB0IW 120V~ pro 2P 15A americka vidlice S 5 1(» :
~ fe

- tiida Il
- vyhovuje EN 61558-2-5

SOCKET SHAVER 230V~/120V~ 3M K 3
- shaver supply unit with isolating bl e
transformer 20VA o
- supply: 230V~ 50-60Hz
- output:
230V~ for 2P 2.5A Europlug or
120V~ for 2P 15A American plug
- Class Il
- in accordance with EN 61558-2-5

3M = 67,5x 45
L
N
EM60 o
L
N
T T
NABIJECKA USB 5V 1A 2M
1 EM65PW - k nabijeni elektronickych zafizeni pfes standardni USB vstup
(kompatibilni i se zafizenimi Apple) *
M EM65SB - umozfiuje soucasné pinéni dvou pfistroji . fv JJ
[J EM65ES - napajeni: 230V~ 50Hz
I EM65IW - spotieba v klidovem stavu: 50 mW pfi 230V~

- nominalni vystupni napéti: 5 VDC (+5%) SELV

- kolisani vystupniho napéti: 150 mV

- nominalni vystupni proud: 1A (1 x 1.000 mA
nebo 2 x 500 mA) (+10 %)

- efektivita: vice nez 67 %

- tfida ochrany IP: P20, pouze k vnitfnimu pouZiti

- Sroubové upevnéni vodic¢d: max 2,5 mm?

- vyhovuje EN 60950-1 a smérnici EMC

- soucasti rozvodu musi byt pfimérené externi
odpinaci zafizeni

POWER SUPPLY UNIT USB 5V 1A 2M

OM = 45 x 45 L - for charging of electronic devices via a standard USB port (also
compatible with Apple devices)
N - enables charging of two devices simultaneously

- power supply: 230V~ 50Hz
- stand-by power consumption: 50 mW at 230V~
EM65 - nominal output voltage: 5 VDC (+5%) SELV
- output ripple voltage: 150 mV
- nominal output current: 1 A (1 x 1.000 mA or 2 x 500 mA) (=10%)
- efficiency: greater than 67%
- IP protection class: IP20, indoor use only
- screw contacts: max. 2.5 mm?
= = - in accordance with EN 60950-1 and EMC directive
- an appropriate external disconnect device needs to be considered as
part of installation
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NABIJECKA USB 5V 2,1A 1M
EMB6PW - k nabijeni elektronickych zarizeni pres standardni USB vstup
E EM66SB (rovnez kompatibilni se zarizenimi Apple) s
66 - napajeni: 100-230V~ 50/60Hz -
[J EM66ES - spotreba: P
] EM66IW 300 mA pri 100V~ / 150 mA pri 230V~

- spotreba v klidovém stavu: 30 mW pri 230V~ Ky
- nominalni vystupni napeti: 5 VDC (+5 %) SELV )
- koliséni vystupniho napeti: 150 mV

- nominalni vystupni proud: 2,1 A (1 x 2100 mA) (10 %)

- efektivita: maximalne 77 %

- pracovni teplota: 0 °C/+45 °C (vnitrni pouZiti)

- trida ochrany IP: IP20, pouze k vnitrimu pouZiti

- zarizeni bezpecnostni tridy Il

- kategorie prepeti (EN 62109): Trida Ill e
- Sroubové upevneni vodicu: max 2,5 mm?

- zarizeni s mezerou kontaktu alespon 3 mm

- vyhovuje EN 60950-1 a smémice ZNN a EMK

USB POWER SUPPLY UNIT 5V 2,1A 1M

- for charging of electronic devices via a standard USB port (also
compatible with Apple devices)
LN - power supply: 100-230V~ 50/60Hz
@ @ - power consumption: 300mA at 100V~/150mA at 230V~
- standby power consumption: 30mW at 230V~
- nominal output voltage: 5 VCD (+ 5%) SELV
- output ripple voltage: 150mV
- nominal output current: 2,1A (1 x 2.100mA) (=10%)
- efficiency: maximum of 77%
- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)
- IP protection class: IP20, indoor use only
- class device Il
- overvoltage category (EN 62109): Class Il
- Screw contacts: max. 2.5 mm?
- device with a contact gap of at least 3mm
- in accordance with EN 60950-1 and LVD & EMC directives

LED NOUZOVE OSVETLENI 250V~ 0.9W, NiCd 3h 7M

- - nouzové LED osvétleni
LIEMSS - napéjeni 250V~ 50Hz 3x LED 0.3W, PP,
- 10000mcd, 6500°K R
wH J4 ! i - NiCd akumulator 400 mAh, vyménitelny il
- samostatny provoz 3 h, nabijeni 24 h &
‘ - tiida Il
— . — - vyhovuje EN 60598-1, EN 60598-2-2, EN 60598-2-22

LED EMERGENCY LIGHT 250V~ 0.90W, NiCd 3h 7M ’
- emergency LED lamp |

- supply voltage 250V~ 50Hz 3x LED 0,3W, 10000mcd, 6500°K

- NiCd accumulator 400 mAh, replaceable

- autonomy 3h, charging 24h

- Class Il

- in accordance with EN 60598-1, EN 60598-2-2, EN 60598-2-22

7M = 151,56 x 45

I
I

EM55 , (JESD

1234

|
|



EM50

] EM50WH
M EM50BL
W EM50RD
W EM50GR

B EM51RG

B EM52RG

B EM52RG90
B EM52RGO1
B EM52RG99

2M = 45x 45

ELEKTRONIKA E M

OSVETLENI LED JEDNOBAREVNE 250V~ 0,8W 2M

- LED osvétleni pro osvétleni schodist

- napajeni 230V~ 50Hz 0,8 W, 6500°K i o

- tiida Il -

- vyhovuje EN 60598-1 =

- pouZiti i pro nasmérovan nebo signalizaci s moznosti -~
laserového potisku dle libovolné grafiky

LED LAMP MONOCOLOR 250V~ 0,8W 2M

- Step marker LED lamp

- supply voltage 230V~ 50Hz 0,8W, 6500°K

- Class Il

- in accordance with EN 60598-1

- optional usage for directional or signal illumination
with customized laser printing on diffuser

OSVETLEN| LED DVOUBAREVNE 250V~ 2x0,4W 2M

- LED dvoubarevné osvétleni (cervena/zelena) pro signalizaci

- napéjeni 230V~ 50Hz 2x0,4 W, 6500°K i oo

- tfida ll -
- vyhovuje EN 60598-1 =

- obsahuje grafiku jako na obrazku M3 o

- moznost laserového tisku libovolné grafiky RQ::“UD

LED LAMP DUAL COLOR 250V~ 2x0,4W 2M - Q

- signaling dual color (red/green) LED lamp DU Ny

- supply voltage 230V~ 50Hz 2x0,4W, 6500°K Dlstu

- Class I Ty Q
Ly

- In accordance with EN 60598-1
- diffuser includes graphics as shown

- possible customized laser printing on diffuser :

OSVETLENI LED 3D DVOUBAREVNE 250V~ 2x0,4W 2M

- LED dvoubarevné svétlo (Cervena/zelend) )
s 3D symbolem 41"
- napéjeni 230V~ 50Hz 2x0,4 W, 6500°K
-tfida -
- vyhovuje EN 60598-1 -
- moznost tisku riznych grafik dle objednavky
- 90 symbolti muze, 91 symbolli Zeny,
99 symboltl na objednavku

LED LAMP 3D DUAL

COLOR 250V~ 2x0,4W 2M

- signalling LED lamp, dual color (red/green)
with 3D symbol

- supply voltage 230V~ 50Hz 2x0,4W, 6500°K

- class Il

- in accordance with EN 60598-1

- possible customized graphics on request ‘4"

- 90 male symbol, 91 female symbol, 99 symbol ~ <*
on request o

4

B EM52RGO1

“

J : B EM52RG90




ELECTARUONIC

1 EM70PW - spinac na otisk prstu v kompletu s interni
B EM70SB reléovou jednotkou

- pro odemykani elektrickych zamka
[CJEM70ES - kapacita 1000 ofisku
I EM70IW - jednoduché programovani dvéma tlacitky

ZADANI SPRAVCE

1. Prvni fi ofisky maji spravcovska prava.

2. Proces zadani je stejny jako pfi pfidani uzivatele, jen bez
druhého kroku.

ADMINISTRATOR ENROLMENT

1.The first three fingerprints enrolled are assigned
administrative rights.

2 Administrator enrolment procedure is same as user
enrolment without second step.

PRIDAN| UZIVATELE

1. Na externi jednotce drzime levé tlacitko 3 sekundy. Oranzova
dioda zacne pomalu blikat.

2. Sprévce prejede prstem jednou po senzoru. Oranzova dioda zacne
po identifikaci rychle blikat.

3. Stiskneme levé tlacitko. Jako potvrzeni se rozsviti zelena dioda.

4. Oranzova a zelena dioda stfidavé blikaji. Nyni prejede prstem
po senzoru ctyfikrat uZivatel. Kazdé uspésné zadani doprovazi
pisknuti.

5. Jakmile je uZivatelsky otisk Uspésné zadan, rozsviti se
zelena dioda a zazni pipnuti.

USER ENROLMENT

1.The left button on the exterior unit is pressed for 3
seconds. The orange LED starts flashing slow.

2.An administrator swipes his finger over the sensor
once. When he/she is identified, the orange LED
will start flashing fast.

3.Press left button. The green LED confirms.

4.The orange and green LED will flash alternately.
At this point the user swipes his/her finger over
the sensor four times. Each successful entry is
indlicated by a buzz.

5.When the user is correctly enrolled, the green
LED will flash and the buzzer will buzz at the same
time.

tfibarevny LED s priizorem
three colour LED

tlaitko pro pfidani uzivatele

S E
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SPINAC NA OTISK PRSTU ARX ONE 2M

- termalni biometricky senzor

- napéjeni interni relé jednotky 110-230V~ 50-60Hz

- vystupni relé 2x3A 12V DC

- 256bitové Sifrovani spojeni mezi spinacem

a interni relé jednotkou
- vyhovuje EN 61000-6-1

FINGERPRINT SWITCH ARX ONE 2M

- fingerprint switch with included internal relay u,

- for unlocking electrical locks
- capacity 1000 fingerprints

- easy programming with two buttons

- thermal biometric sensor

- internal relay unit supply 110-230V~ 50-60Hz

- output relay 2x3A 12V DC

- 256-bit encrypted link between switch and inten

- in accordance with EN 61000-6-1

VYMAZANI UZIVATELE

1. Na externi jednotce drzime pravé tlacitko 5 sekund. Oranzova
dioda zacne pomalu blikat.

2. Spravce pejede prstem jednou po senzoru. Uspésna
identifikace je potvrzena, jakmile se rozsviti zelena dioda
a zazni pipnuti.

3. Cervena a zelena dioda stfidavé blikaji. Prstem po senzoru
prejede jednou uZivatel, kterého chceme vymazat. Jakmile je
pozitivné identifikovan, rozsviti se zelen4 dioda a jednou zazni
pipnuti. Uzivatel byl uspé$né vymazan ze systému.

DELETING A USER

1.The right button on the exterior unit should be
pressed for 5 seconds whereupon the orange LED
will start flashing slow.

2.An administrator swipes his finger over the sensor
once. When he/she is identified, the green LED will
flash and the buzzer will buzz at the same time.

3.The red and green LED will flash alternately. Then
the user swipes his finger over the sensor once.
When the user is identified, the green LED flash
and the buzzer will buzz once. The user has been
successfully deleted from the system.

%
e J‘.’*’fd

MAZAN{ VSECH OTISKU

1. Na externi jednotce drzime obé tlacitka zéroveri 10 sekund. Oranzova a
¢erven dioda zacnou stfidavé blikat.

2. Spravce piejede prstem jednou po senzoru. Uspésna identifikace je
potvrzena, jakmile se rozsviti zelena dioda a zazni pipnuti.

3. Oranzova a Cervena dioda opét stfidavé blikaji. Spravce zopakuje
druhy krok.

4. Po kratké pauze se Cervend a oranzova dioda spole¢né pétkrat
rozsviti, zafizeni pétkrat zapipa ve stejném intervalu. VSechny otisky
byly Uspésné vymazany z databaze.

DELETING ALL FINGERPRINTS

1.Press the left and right button on the exterior unit
together for a period of 10 seconds whereupon the
orange and red LED will flash alternately.

2.The administrator then swipes his/her finger once.
Identification is confirmed when the green LED
flashes and the buzzer buzzes at the same time.

3.The orange and red LED will flash alternately
again. The administrator repeats secod step.

4.The red and orange LED will flash and the buzzer
will buzz five times simultaneously. All fingerprint
templates will then have been deleted.

button for user enrolment

externi jednotka
exterior unit

interni reléova jednotka
interior relay unit

-
min{1,5m
elektricky zamek -
electric lock
— 0
externi jednotka
‘ exterior unit
X Ar v [ ] J [ ] L[]
tlagitko pro vymazani uzivatele 12 11 10 32 1
button for deleting a user
I— g
termaini biometricky senzor * ® interni reléova jednotka
i i -+ interior relay unit
thermal biometric sensor 12v0C
dodate¢né napajeni
additional power supply
L N G
> o
[ —
L
G
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ELEKTRON

SPINAC, BEZDOTYKOVY 10A 240V~

- bezdotykovy spina¢ pro zapinani/vypinani (,master)

- napéjeni: 240 V~ 50 Hz

- vystupni relé 10A / 250V~ (2400W at 240V~)

- nastavitelny rozsah od 2 do 10 cm

- uréen k montazi do standardni kulaté krabice s @60

- k pfipojenti je potfeba nulovy vodic (N)

- propojeni s prepinaci neni mozné

- propojeni s az péti ovladacimi spinac¢i EM81 je mozné

- jednoducha instalace dekorativnich krytd s pomoci magnett

- Sroubové upevnéni vodict az 2,5 mm? (max. utahovaci moment
Sroubli 0,4 Nm)

- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1

- pouze k pouZiti uvnitf

SWITCH, TOUCHLESS 10A 240V~

- touchless switch for tum/ng on/off( ‘master”)

- power supply: 240 V~ 50 H.

- output relay 10A | 250V~ (24OOW at 240V~)

- adjustable range from 2 to 10 cm

- intended for installation into a standard round @60 mm box
- a neutral lead (N) is required for connection

- connection with toggle switches is not possible

- connection with up to 5 EM81 control switches is possible

- simple installation of decorative covers with the help of magnets
- screw fastening of leads up to 2.5 mm? (max. screw tightening torque is 0.4 Nm)

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- only for indoor use

SPINAC, BEZDOTYKOVY, OVLADACI JEDNOTKA

- ovladaci spina¢ (,slave”)

- funguje pouze po pfipojeni ke spinaci EM80 (,master")

- nastavitelny rozsah od 2 do 10 cm

- jednoducha instalace dekorativnich krytt s pomoci magnetti

- Sroubové upevnéni vodicl az 2,5 mm? (max. utahovaci moment
Sroubli 0,4 Nm)

- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1

- pouze k pouZiti uvnitf

SWITCH, TOUCHLESS, CONTROL UNIT

- control switch ("slave”)

- works only when connected with the EM80 switch ("master”)

- adjustable range from 2 to 10 cm

- simple installation of decorative covers with the help of magnets

- screw fastening of leads up to 2.5 mm? (max. screw
tightening torque is 0.4 Nm)

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

- only for indoor use

2
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EM90
EMO1
EM92
EM93

203

1

1

1

T
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i
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CJ EM9OPW
Il EM90SB
[0 EM90ES
0 EM90IW

CJEM91PW
B EM91SB
CJEMIMES
O EMITIW

[ EM92PW
M EM92SB
D EM92ES
O EM921W

CJ EM93PW
l EMI3SB
[0 EM93ES
0 EMI3IW

M

BZUCAK 8VA 230V~1M

- signaini bzu¢ak

- délka zvuku je rovna délce stisknuti tlacitka
- napéjeni 230V~ 50Hz 8VA

BUZZER 8VA 230V~ 1M

- signal buzzer

- the sound emission has the same lasting time as
the control operation

- supply voltage 230V~ 50Hz 8VA

BZUCAK 8VA 12V~1M

- signalni bzuc¢ak

- delka zvuku je rovna délce stisknuti tlacitka
- napéjeni 12V~ 50Hz 8VA

BUZZER 8VA 12V~1M

- signal buzzer

- the sound emission has the same lasting time as
the control operation

- supply voltage 12V~ 50Hz 8VA

ZVONEK 8VA 230V~1M

- signalni zvonek
- délka zvuku je rovna délce stisknuti tlacitka
- napajeni 230V~ 50Hz 8VA

BELL 8VA 230V~1M

- signal bell

- the sound emission has the same lasting time as
the control operation

- supply voltage 230V~ 50Hz 8VA

ZVONEK 8VA 12V~1M

- signaini zvonek
- délka zvuku je rovna délce stisknuti tlacitka
- napdjeni 12V~ 50Hz 8VA

BELL 8VA 12V~1M

- signal bell

- the sound emission has the same lasting time as
the control operation

- supply voltage 12V~ 50Hz 8VA
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REGULATOR HLASITOSTI PRO 100V AUDIO LINKU 35W 2M

1 EM95PW - regulator hlasitosti (atenuator) pro 100V audio systémy

- vykon 35W (max. 45 W), 6stupriové nastaveni hlasitosti
W EM95SB - vhodny k montazi do krabic s hloubkou min. 60 mm .
[JEM95ES - neni vhodny pro montéz do krabic hloubky 45 mm a
] EM95IW krabic CUBQ IP20 na omitku

- pouze k pouziti uvnitf

VOLUME CONTROL 100V AUDIO LINE 35W 2M =
- volume control (attenuator) for 100V audio systems
- power rating 35W (max.45W), 6 steps volume control
- suitable for boxes min. 60 mm deep
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes
and surface mount boxes CUBO IP20
- for indoor use only

100V audio line

EM95 o .
= |
| |
i
1+ |
1 2 3 [ n
? 100V speaker

— -

REGULATOR HLASITOSTI 4-8 Q 35W 2M

1 EM96PW - regulétor hlasitosti (atenuator) pro nizkonapétové
B EM96SR vystupy 4-8 Q, 35W .
- vykon 35W, 6stupriové nastaveni hlasitosti
[CJ EM96ES - vhodny k montazi do krabic s hloubkou min. 60 mm
- neni vhodny pro montaz do krabic hloubky 45 mm
I Emosw a krabic CUBO IP20 na omitku
- pouze k pouZiti uvnitf

VOLUME CONTROL 4-8 Q 35W 2M '
- volume control (attenuator) for low voltage
outputs 4-8 Q, 35W
- power rating 35W, 6 steps volume control
- Suitable for boxes min. 60 mm deep
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes
and surface mount boxes CUBO IP20
- for indoor use only

4-8Q low voltage line

EM96

+

4-8Q) speaker




S ETS C M

s y .
typ popis technicky popis  velikost barva popis moznosti 1
type description technical data size colour optional data 1
CM10 SADA ZASUVEK 2x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 4M [ PW bila-lesk @ OL rémecek LINE
SOCKET SET 2x SCHUKO polar white cover plate LINE
CM11 SADA ZASUVEK 3x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 7M B SB ¢&erna-mat @ OS réamecek SOFT
SOCKET SET 3x SCHUKO soft touch black cover plate SOFT
CM15 SADA SPOJEK BAREVNA 3x1.5mm? ™M [ ES stfibmé-mat
LINK WIRE SET elox silver
] W bézova-lesk
ivory white
SADA ZASUVEK 2x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 4M
[ CM10PW - sada zasuvek 2x schuko VM10 2P+E 16A 250V~
O] CM10ES - zasuvky spojeny spojkami CM16

O CM11PW
[ CM11ES

- s montaznim rameckem 4M bez Sroubl

- pro upevnéni montaznich rameckd pouZzijte $rouby
CM17, CM18 nebo CM19

- Sroubové upevnéni vodicl 1,5-2,5 mm?

- vyhovuje IEC-60884-1, CEE7

SOCKETS SET 2x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 4M

- socket set 2x schuko VM10 2P+E 16A 250V~

- prewired with link wires CM16

- with mounting frame 4M without screws

- for mounting frame fixing use screws CM17, CM18 or CM19
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- in accordance with IEC-60884-1, CEE7

73

SADA ZASUVEK 3x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 7M

- sada zasuvek 3x schuko VM10 2P+E 16A 250V~

- z&suvky spojeny spojkami CM16

- s montaznim rameckem 7M bez $roubd o

- pro upevnéni montaznich rameckl pouzijte Srouby ™
CM17, CM18 nebo CM19

- Sroubové upevnéni vodi¢d 1,5-2,5 mm?

- vyhovuje IEC-60884-1, CEE7

SOCKETS SET 3x SCHUKO 2P+E

16A 250V~ 7M

- socket set 3x schuko VM10 2P+E 16A 250V~
- prewired with link wires CM16

- with mounting frame 7M without screws

- for mounting frame fixing use screws CM17, CM18 or CM19 ‘ y

- screw contacts 1.5-2.5 mm?
- in accordance with IEC-60884-1, CEE7



CM15

CM16

CM17
CM18
CM19

[J CM22PwW

[ CM23PW

[J CM25PWOL
[0 CM251wOL

[ CM25PWOS
O cm251wos

S ADY C M

SADA SPOJEK BAREVNA 3x1,5mm2 1M

- sada spojek na spojeni dvou prvk velikosti 1M 25

- obsahuje 10 ¢ernych, 10 modrych a 10 Zluto-zelenych spojek ’\‘
LINK WIRE SET 3x1.5mm? 1M

- link wire set to connect two elements size 1M

- includes 10 black, 10 blue and 10 yellow/green wires

SADA SPOJEK BAREVNA 3x2,5mm2 2M

- sada spojek na spojeni dvou prvku velikosti 2M
- obsahuje 10 ¢ernych, 10 modrych a 10 Zluto-zelenych spojek

LINK WIRE SET 3x2.5mm? 2M
- link wire set to connect two elements size 2M
- includes 10 black, 10 blue and 10 yellow/green wires

SADA SROUBU 3,5

- sada $roubl pro upevnéni mont. ramecki NM30,
NM32, NM40, NM41, NM70

- CM17 - I=20mm, 100 kust S

- CM18 - 1=35mm, 50 kus(i N

- CM19 - I=50mm, 50 kust

SCREW SET 3,5

- screw set for fixing mounting frames NM30,
NM32, NM40, NM41, NM70

- CM17 - I=20mm, 100pcs

- CM18 - [=35mm, 50pcs

- CM19 - I=50mm, 50pcs

35

50

SADA PRO SPINACE IP44 2M

- k montazi do vihkych mistnosti

- zajistuje ochranu IP44 pro vSechny spinace Modul _
- spinace a tladitka nejsou soucasti sady

- ramecek SOFT 2M s popisovou plochou

- vyhovuje IEC 60669-1

SET SWITCHES IP44 2M

- for usage in humid areas

- IP44 protection provides for all Modul switches |
- switches and buttons are not part of the set

- SOFT 2M cover plate with inscription plate

g,

- in accordance with IEC 60669-1

SADA PRO ZASUVKY P44 2M

- k montazi do vihkych mistnosti

- ochrany IP44 je mozné dosahnout pouze v kombinaci -
se zasuvkou s krytem (VM11, VM41)

- zasuvky nejsou soucasti sady

- ramecek SOFT 2M s popisovou plochou

- vyhovuje IEC 60884-1

SET SOCKETS IP44 2M

- for usage in humid areas

- IP44 protection can be achieved only in combination with
covered socket (VM11, VM41)

- sockets are not part of the set

- SOFT 2M cover plate with inscription plate

- in accordance with IEC 60884-1

KOUPELNOVA SADA 3x20A 250V~ 4M

- sada spinaci 3xSM12 20A 250V~ s montaznim
rameckem a krytem
- Sroubové upevnéni vodica 1,5-2,5 mm?
- vyhovuje EN 60669-1 8
- moznost upevnéni na jiz namontované krabice
upeviiovacich rozmérl od 108 do 135 mm nebo
na krabice velikosti 4M
- vy$ka ramecku 90 mm

SWITCH SET FOR BATHROOM 3x20A 250V~ 4M

- switch set 3xSM12 20A 250V~ with mounting
frame and cover plate

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- Iin accordance with EN 60669-1

- universal solution for renovation on boxes with
fixing dimmensions 108-135mm or boxes 4M size

- cover plate height 90mm
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NM41

OL41PW
OL41NB
oL41iw
OL41ES
OL418G
OL411B
OL41MG

OS41PW
OS41NB
0Ss41Iw
OS41ES
0S418G
0S41SB
OS41WE
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MONTAZNI RAMECEK KOUPELNOVA SADA 4M

- montazni ramecek koupelnova sada univerzaini se rouby
- moznost upevnéni na jiz namontované hranaté

krabice upevriovacich rozmérdi od 108 do 135mm

nebo na krabice velikosti 4M 8
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME BATHROOM SET 4M

- universal mounting frame for bathroom set with screws

- universal solution for mounting on rectagular boxes with
fixing dimmensions 108-135mm or boxes 4M size

- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE KOUPELNOVA SADA

- dekorativni ramecek koupelnova sada LINE
- vySka 90 mm
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE BATHROOM SET

- decorative cover plate bathroom set LINE
- height 90mm

- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT KOUPELNOVA SADA

- dekorativni ramecek koupelnova sada SOFT
- vySka 90 mm
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT BATHROOM SET

- decorative cover plate bathroom set SOFT
- height 90mm

- Iin accordance with EN 60669-1




ANTIBAKTERIALNi PROGRAM

ANTIBAKTERIALNI PROGRAM MODUL

— TM11 AW IN
®

typ popis velikost barva popis moznosti 1

type description size colour optional data 1

™11 TLACITKO 1M [] AW antibakterialni bil& NT jednoduchy
BUTTON antibacterial white neutral

™21 ZASLEPKA ™
BLANK IN" s prazorem

VM10 ZASUVKA 2M | indicator
SOCKET

ANTIBAKTERIALNI PROGRAM MODUL

- spinaCe a zasuvky jsou kazdodenné vystaveny dotyku vétSiho mnozstvi lidi, proto jsou to ¢asta mista vyvoje a Sifeni bakterii

- diky svym pfirodnim antibakterialnim vlastnostem se stfibro jiz 3 tisicileti pouziva jako bezpecny a efektivni dezinfekéni prostredek, protoze je zcela pfirodni a
pratelské ke zdravi a Zivotnimu prostfedi

- specialni antibakteriaini pridavek stfibrnych iontt zajistuje dlouhodobou, spolehlivou a efektivni ochranu pfed vyvijenim a Sifenim riznych bakterii, vird, mikrobd a plisni

- antibakterialni ochrana znamena lepsi hygienu, Cistotu a zdravi lidi

- antibakterialni program MODUL je vhodny k pouziti vSude tam, kde plati pfisné hygienické podminky (nemocnice, zdravotni stfediska, farmaceutické objekty, domovy
duchodct, détské domovy, laboratore, restaurace, hotely, letisté, autobusové a Zeleznicni stanice, administrativni a obchodni prostory, vefejné instituce...)

- laboratorni testy byly provedeny nezavislou instituci na zakladé nejvy$sich japonskych standardi JIS Z 2801

- nizké naklady na zajisténi zdravi lidi

- tvar a funkénost antibakterialniho programu MODUL umoZiiuji jednoduché ¢isténi a tdrzbu

- antibakterialni program MODUL kombinujeme s antibakterialnimi tlacitky, ramecky a zasuvkami spolu s klasickymi montéznimi ramecky a spinaci

- kazdy vyrobek je pro snazsi identifikaci na zadni strané oznaéen AW (antibakterialni bila)

ANTIBACTERIAL PROGRAM MODUL

- switches and sockets are daily touched by many people, so this is a common place for development and spread of bacteria

- thanks to its natural antibacterial characteristics silver has been used for three millennia as a safe and effective disinfectant, since it is completely natural, healthy
and environmentally friendly

- spgcfial antibacterial silver ions additive provides long-term, reliable and effective protection against the development and spread of bacteria, viruses, microbes
and fungi

- antibacterial protection ensures hygiene, cleanliness and health for people

- perfectly suitable for use in environments with strict hygiene conditions (hospitals, health centers, pharmaceutical facilities, homes for elderly, nursing homes,
laboratories, restaurants, hotels, airports, bus and railway stations, business and shopping areas, public institutions ...)

- independent laboratory testings have been carried out in accordance with highest Japanese standards JIS Z 2801

- low cost for providing human health

- design and functionality of antibacterial program MODUL allow easy cleaning and maintenance

- antibacterial buttons, cover plates and sockets are combined with classic mounting frames and switches

- products are labelled on the back with AW (antibacterial white)



ANTIBACTERIAL

O TMI1AW
O TM11AWIN
—_— O TM12AW
Yesnd [ TM12AWIN
O TM21AW
I p—r
[ TM22AW

PROGRAWM M ODUL

KRYT SPINACE 1M

- vyménitelné tlacitko velikosti 1M
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakterilni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

BUTTON 1M

- replaceable button 1M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

KRYT SPINACE 1M S PRUZOREM

- vyménitelné tlagitko velikosti 1M
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

BUTTON 1M INDICATOR

- replaceable button 1M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

KRYT SPINACE 2M

- vyménitelné tlacitko velikosti 2M s montaznim
rameckem tlacitka
- slouzi k vylepSeni spinace ¢i tlacitka od velikosti 1M po 2M
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

BUTTON 2M
- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button
from size 1M to size 2M
- In accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

KRYT SPINACE 2M S PRUZOREM

- vyménitelné tlacitko velikosti 2M s montaznim
rameckem tlacitka
- slouzi k vylepSeni spinace ¢i tlacitka od velikosti 1M po 2M
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

BUTTON 2M INDICATOR

- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button
from size 1M to size 2M
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

ZASLEPKA 1M

- k zakryti prazdnych mist
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

BLANK 1M

- blank modul to fill up empty spaces
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

ZASLEPKA 2M

- k zakryti prazdnych mist
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakteriaini ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

BLANK 2M

- blank modul to fill up empty spaces
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

:-"{':: X
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ANTIBAKTERIALNi PROGRAM

-
-
=
e

O VM10AW

T VM11AW

0 VM20AW

O KM11AW

¥ Ad: 1dB

@EW 500 mA max
-
IEC 60169-2 male

[ KM35AW

ANTIBAKTERIALNI PROGRAM MODUL

ZASUVKA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, typ VM10

- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7

- Sroubové upevnéni vodicu 1,5-2,5 mm?

- KS instalovana détské ochrana pfed dotykem kontakt(
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

SOCKET SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VM10

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- KS build-in child protection - shuttered live contacts

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

ZASUVKA SCHUKO+KS+KRYT 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko+kryt P .

~16A 250V, typ VM1 P ¥
- wyhovuje IEC 60884-1, CEE7 g,

- Sroubové upevnéni vodict 1,5-2,5 mm? i
- KS instalovana détské ochrana pfed dotykem kontakt( 7

- antibakteridlni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

SOCKET SCHUKO+KS+COVER

2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VM11

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- KS build-in child protection - shuttered live contacts
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

ZASUVKA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M
- 2P Euro

- 10A 250~ typ VM20 1 & 5
- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7 =

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

- KS instalovana détské ochrana pfed dotykem kontakt( r

- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801 L)

SOCKET EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M r

- 2P Euro

- 10A 250V~ type VM20 A

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm? |
- KS build-in child protection - shuttered live contacts e
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

ZASUVKA TV KONCOVA 1dB 1M

- TV koncova

- frekvencni rozsah 5+2400 MHz i -
-Gtlum < 1dB =
- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pripojeni

- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

SOCKET TV END-LINE 1dB 1M ‘

- TV end-line

- frequency range 5-+2400 MHz

- reduction < 1dB

- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts .
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

ADAPTER KS 1M
- KS upevriovaci standard keystone i "
- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ... -

- komunikacni modul neni zahrnut
- antibakteriaini ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

ADAPTER KS 1M
- KS keystone fixing standard '

- AMR, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...

- communication module not included

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801 e
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PROGRAWM

[ 0S20AW

1 0S24AW

[ 0S26AW

[—10S30AW

1 0S40AW

1 0S70AW

M ODUL

RAMECEK SOFT 2M

- dekorativni ramecek SOFT 2M
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 2M

- decorative cover plate SOFT 2M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

RAMECEK SOFT 2x2M

- dekorativni ramecek SOFT 2x2M

- vodorovna nebo svisla montaz

- vyhovuje EN 60669-1

- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 2x2M

- decorative cover plate SOFT 2x2M

- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

RAMECEK SOFT 3x2M

- dekorativni ramecek SOFT 3x2M

- vodorovna nebo svisla montaz

- vyhovuje EN 60669-1

- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 3x2M

- decorative cover plate SOFT 3x2M

- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

RAMECEK SOFT 3M

- dekorativni ramecek SOFT 3M
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 3M

- decorative cover plate SOFT 3M
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

RAMECEK SOFT 4M
- dekorativni ramecek SOFT 4M

- vyhovuje EN 60669-1
- antibakteriaini ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 4M

- decorative cover plate SOFT 4M
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

RAMECEK SOFT 7M

- dekorativni ramecek SOFT 7M
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakteriaini ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 7M

- decorative cover plate SOFT 7M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

ANTIBAKTERIALNi PROGRAM



RAMECKY PURE O

drevo
wood

WB bambus WW ofech
walnut

WM javor WE wenge
maple wenge

Priroda je jedinecna a vzacna jako nase dekorativni (kryci) ramecky, mezi nimiz se nenajdou dva stejné.
Stiznosti ohledné rozdilného vzhledu a rozliSitelnosti naSich dfevénych dekorativnich (krycich) rémecku
nelze brdt v potaz.

Nature is unique and precious, as our decorative cover plates where no two are the same.
Complaints about wooden decorative cover plate’s diverse appearance and differentiation
cannot be considered.

Ul

P



C OV ER P LATE S P URE O P

kov
metal

MH kovana ocel ME narezlé Zelezo
hammered steel etched iron

MS satinované stfibro MN satinovany nikl
satin silver satin nickel
|

sklo
glass
GW ledové bila GG ledové zelena
ice white ice green
O —)
GY  ledové seda GB  ledové modra

ice grey ice blue

117



OP30 W
* ﬁ

o

typ popis

type description

OP13 RAMECEK PURE
COVER PLATE PURE

OP20 RAMECEK PURE
COVER PLATE PURE

0oP23 RAMECEK PURE
COVER PLATE PURE

velikost
size
1/3M
2M

2/3M

jee

— U <2

RAMETCKY P URE OFP
®
barva
colour
EEEE MH kovana ocel [ WB bambus [ GW ledové bila
hammered steel bamboo ice white
I VE narezlé zelezo I W ofech [T GG ledové zelena
etched iron walnut ice green
[ MS satinovanésttibro ] WM javor B GY ledové Seda
satin silver maple ice grey
I VN satinovany nikl B \VE wenge [ GB ledové modra
satin nickel wenge ice blue
RAMECEK PURE 2M
EEE OP20oMH [ OP20WB - dekorativni ramecek PURE 2M
B OP20ME  [EEEE OP20WW - vynowje EN B068S-1 s
- pouze v kombinacl s montaznim
= opeoms g oy rameckem NV24 nebo NM25
[ oP20GwW COVER PLATE PURE 2M
[ OP20GG - decorative cover plate PURE 2M
I OP20GY - in accordance with EN 60669-1
[ 0OP20GB - only in combination with mounting
frame NM24 or NM25
RAMECEK PURE 2x2M
OP24MH OP24WB - dekorativni rameéek PURE 2x2M
= OP24ME = OP24WW - vodorovna nebo svisla montaz
] OP24MS [__] OP24WM - vyhovuje EN 60669-1
- pouze v kombinaci s montaznim
B OP24MN 8%1‘({;’&/ ramedkem NM24 nebo NM25
[ OP24GG COVER PLATE PURE 2x2M
I OP24GY - decorative cover plate PURE 2x2M
[ OP24GB - horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
- only in combination with mounting
frames NM24 or NM25
RAMECEK PURE 3x2M
EEE OP26MH [ OP26WB - dekorativni rame¢ek PURE 3x2M
B OP26ME I OP26WW - vodorovnd nebo svisla montaz
[ oP26MS  [__] OP26WM - vyhovwekEN 1?'066'9-1 i
- pouze v kombinaci s montaznim
m—U E 8E§g\g&/ rameckem NM24 nebo NM25
£ OP26GG COVER PLATE PURE 3x2M
I OP26GY - decorative cover plate PURE 3x2M
[ OP26GB - horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
- only in combination with mounting
frames NM24 or NM25
RAMECEK PURE 4x2M
28 28 - dekorativni rémecel
EEE or2svH [ OP28WB dekorativni ramegek PURE 4x2M
I OrP2sVE [ OP28WW - vodorovna nebo svisla montaz
[ orP2svs  [_] OP28WM - vthVUJekEN t?066,9-1 o
- pouze v kombinaci s montaznim
BN OP28MN E 8E§g\évav rameckem NM24 nebo NM25
£ 0P28GG COVER PLATE PURE 4x2M
I OP28GY - decorative cover plate PURE 4x2M
[ oP2sGB - horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1
- only in combination with mounting
frames NM24 or NM25



C OV E R

P LATE S

P URE

OP30MH
OP30ME
OP30MS
OP30MN

OP40MH
OP40ME
OP40MS
OP40MN

OP70MH
OP70ME
OP70MS
OP70MN

OP13MH
OP13ME
OP13MS
OP13MN

OP23MH
OP23ME
OP23MS
OP23MN

O P

OP30WB
OP30WW
OP30WM
OP30WE
OP30GW
____] OP30GG
OP30GY
OP30GB

i

[ OP40WB
I OP40WW
OP40WM
I OP40WE
OP40GW
1 OP40GG
OP40GY
OP40GB

J
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OP70WB
OP70WW
OP70WM
OP70WE
OP70GW

i

[e)e}
oo
~ ~
oo
[9)e)
<o

OP70GB

[ OP13wB
I OP13WW
OP13WM
OP13WE
OP13GW
___] OP13GG
OP13GY
OP13GB

11

1

OP23WB
OP23WwW
OP23WM
OP23WE
OP23GW
OP23GG
OP23GY
OP23GB

ONCUROND

RAMECEK PURE 3M
- dekorativni ramecek PURE 3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE PURE 3M
- decorative cover plate PURE 3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK PURE 4M
- dekorativni ramecek PURE 4M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE PURE 4M
- decorative cover plate PURE 4M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK PURE 7M
- dekorativni ramecek PURE 7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE PURE 7TM
- decorative cover plate PURE 7M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK PURE 1/3M
- dekorativni ramecek PURE 1/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE PURE 1/3M
- decorative cover plate PURE 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK PURE 2/3M
- dekorativni ramecek PURE 2/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE PURE 2/3M
- decorative cover plate PURE 2/3M
- in accordance with EN 60669-1
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RAMECKY LINE OL

zakladni
basic

PW  bila-lesk IW  bézZova-lesk
polar white ivory white

ES stfibrna-mat SB ¢erna-mat
elox silver soft touch black
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dekorativni
decor

SG zlatad-mat NB c¢erna-lesk
sand gold night black

IB modra-mat AT antracit
impulse blue anthracite

Tl titan SW kémen bily
titanium stone white




|
typ popis
type description
OL10 RAMECEK LINE
COVER PLATE LINE
oL13 RAMECEK LINE
COVER PLATE LINE
0L20 RAMECEK LINE
COVER PLATE LINE

:S'

D

PW

velikost
size
1/2M
1/3M

2M

R AMETCKY LI NE O
®
barva
colour
[ PW bila-lesk [ SG zlata-mat I AT antracit
polar white sand gold anthracite
[ w  bézovalesk I \B cema-lesk B 11 titan
ivory white night black titanium
[ ES stiibma-mat [ 1B modra-mat =1 sw kamenbily
elox silver impulse blue stone white
I SB  cema-mat
soft touch black
RAMECEK LINE 2M
OL20PW [ OL20SG - dekorativni ramecek LINE 2M
OL20IW I OL°0NB - vyhovuje EN 60669-1
OL20ES [ OL20B
I 012058 [ OL20AT COVER PLATE LINE 2M
B OL20TI - decorative cover plate LINE 2M
1 OL20SW - in accordance with EN 60669-1
RAMECEK LINE 2x2M
1 OL24PW [ OL24SG - dekorafivii rameCek LINE 2X2M
OL24IW OL24NB - vodorovna nebo svisla montaz
% OL24ES E OL24IB - vyhovuje EN 60669-1
B OL24sB [ OL24AT COVER PLATE LINE 2x2M
I OL24T - decorative cover plate LINE 2x2M
=1 OL24SwW - horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
RAMECEK LINE 3x2M
[ OL26PW [ OL26SG - dekorativni ramecek LINE 3x2M
oL26IW OL26NB - vodorovna nebo svisla montaz
% OL26ES E OL26IB - vyhovuje EN 60669-1
I OL26sB [ OL26AT COVER PLATE LINE 3x2M
I OL26T! - decorative cover plate LINE 3x2M
=1 oL2esw - horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
RAMECEK LINE 4x2M
[ oLesPw [ OL28SG - dekorativni ramecek LINE 4x2M
] oL2sIw I Ol 28N\B - vodorovna nebo svisla montaz
] OL28ES [ OL28B - vyhovuje EN 60669-1
I 01 28SB I OL28AT COVER PLATE LINE 4x2M
I OL28TI - decorative cover plate LINE 4x2M
=1 OLzssw - horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
RAMECEK LINE 5x2M
OL29PW - dekorativni ramecek LINE 5x2M
OL29IW - vodorovna nebo svisla montaz
OL29ES - vyhovuje EN 60669-1
I OL293sB COVER PLATE LINE 5x2M

- decorative cover plate LINE 5x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1



C OV ER

P L ATE S

L |

B I

1l

1

1l

ML

OL30PW
OL30IW
OL30ES
OL30SB

OL40PW
OL40IW
OL40ES
OL40SB

OL70PW
OL70IW
OL70ES
OL70SB

OL10PW
OL10IW
OL10ES
OL10SB

OL13PW
OL13IW
OL13ES
OL13SB

OL23PW
OL23IW
OL23ES
OL23SB

OL30SG
OL30NB
OL30IB
OL30AT
OL30TI
OL30swW

INENC

OL40SG
OL40ONB
OL401B
OL40AT
OL4QTI
OoL40sw

RO

OL70SG
OL70NB
OL70IB
OL70AT
OL70TI
OL70SW

MO

OL10SG
OL10NB
OoL10B
OL10AT
OL10TI
OoL1osw

INON

OL13SG
OL13NB
OL13IB
OL13AT
OL13TI
OL13sW

RO

0OL23SG
OL23NB
OL231B
OL23AT
OL23TI
OL23sW

INEN

123

RAMECEK LINE 3M
- dekorativni ramecek LINE 3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 3M

- decorative cover plate LINE 3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 4M
- dekorativni ramecek LINE 4M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 4M
- decorative cover plate LINE 4M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 7TM
- dekorativni ramecek LINE 7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 7M

- decorative cover plate LINE 7M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 1/2M
- dekorativni ramecek LINE 1/2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 1/2M
- decorative cover plate LINE 1/2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 1/3M
- dekorativni ramecek LINE 1/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 1/3M
- decorative cover plate LINE 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 2/3M
- dekorativni ramecek LINE 2/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 2/3M
- decorative cover plate LINE 2/3M
- in accordance with EN 60669-1



RAMECKY SOFT OFP

zakladni
basic

PW bila-lesk IW  bézZova-lesk
polar white ivory white

ES stfibrna-mat SB ¢&erna-mat
elox silver soft touch black




C OV ER

dekorativni
decor

SG zlatad-mat
sand gold

P L ATE S

AT antracit
anthracite

WE wenge
wenge

S O F T

NG cerna-lesk
night black

Tl titan
titanium

O

S

WW orech
walnut
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OS30

typ popis

type description

0s10 RAMECEK SOFT
COVER PLATE SOFT

0s13 RAMECEK SOFT
COVER PLATE SOFT

0S20 RAMECEK SOFT

COVER PLATE SOFT

PW

RAMETCKY

SOFT O

velikost
size
1/2M
1/3M

2M

®
barva
colour
[ PW bila-lesk [ sG
polar white
[ 1 W bézova-lesk I B
ivory white
[ ES stfibma-mat I AT
elox silver
I sB  cema-mat Tl
soft touch black
0S20PW [ 0S20SG
0Ss20IW I OS20NB
OS20ES I OS20AT
I 0S20SB [ 0S20TI
I 0S20WwwW
I 0S20WE
0S24PW [ 0S24SG
0S24Iw I 0S24NB
OS24ES I OS24AT
I 0524SB I 0S24TI
I 0S24WW
I 0S24WE
0S26PW [ 0S26SG
0Ss26IW I 0S26NB
0S26ES [ OS26AT
I 052658 [ 0S26TI
I 0S26WwW
B 0S26WE
0S28PW [ 0S28SG
0s28IW I 0S28NB
0S28ES [ OS28AT
I 0S528SB [ 0S28Tl
I 0S28WwW
I 0S28WE

Zlata-mat I WW ofech
sand gold walnut
Serna-lesk I \WE wenge
night black wenge
antracit
anthracite
titan
titanium

RAMECEK SOFT 2M

- dekorativni ramecek SOFT 2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2M
- decorative cover plate SOFT 2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 2x2M

- dekorativni ramecek SOFT 2x2M
- vodorovna nebo svisla montaz
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2x2M

- decorative cover plate SOFT 2x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 3x2M

- dekorativni ramecek SOFT 3x2M
- vodorovna nebo svisla montaz
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 3x2M
- decorative cover plate
SOFT 3x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 4x2M

- dekorativni rémecek SOFT 4x2M
- vodorovna nebo svisla montaz
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 4x2M
- decorative cover plate
SOFT 4x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1

P



C OV E R

P L ATE S

S O F T

OS30PW
OS30IW
OS30ES
I 0S30SB

0OS40PW
0OSs40IW

OS40ES
0S40SB

[ OS70PW
[ os7oiw
[ OS70ES
I 0S70SB

OS72PW
OSs72IW

[ OS10PW
] ostow
[ OS10ES
I 0S10SB

OS13PW
0OS13IW

OS13ES
0S13SB

0S23PW
0S23IW
OS23ES
I 0523SB

I I

BRI

i

I

O S

0S30SG
OS30NB
OS30AT
OS30TI
OS30WW
OS30WE

0S40SG
OS40NB
OS40AT
0Ss40T!
0S40WW
OS40WE

0S70SG
OS70NB
OS70AT
OS70TI
OS70WW
OS70WE

0S10SG
OS10NB
OS10AT
0s10TI
OS10WW
OS10WE

0S13SG
OS13NB
OS13AT
0s13TI
OS13WwwW
OS13WE

0823SG
0OS23NB
OS23AT
0S23Tl
0S23wWw
OS23WE

RAMECEK SOFT 3M
- dekorativni rémecek SOFT 3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 3M
- decorative cover plate SOFT 3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 4M
- dekorativni ramecek SOFT 4M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 4M
- decorative cover plate SOFT 4M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 7M
- dekorativni ramecek SOFT 7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 7M
- decorative cover plate SOFT 7M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 2x7M

- dekorativni ramegek SOFT 2x7M
s popisovou plochou
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2x7M

- decorative cover plate SOFT 2x7M
with inscription plate
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 1/2M
- dekorativni ramecek SOFT 1/2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 1/2M
- decorative cover plate SOFT 1/2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 1/3M

- dekorativni ramecek SOFT 1/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 1/3M
- decorative cover plate SOFT 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 2/3M

- dekorativni ramecek SOFT 2/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2/3M
- decorative cover plate SOFT 2/3M
- in accordance with EN 60669-1
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PERSONAL

| Z OV ANE

LASEROVY TISK NA RAMECKY

- laserovy tisk libovolné grafiky
- vyroba na objednavku
- vhodné pro ramecky OL, OS

LASER PRINT ON COVER PLATES
- laser print of any graphics

- made on request

- suitable for cover plates OL, OS

DEKORACE RAMECKU

- vzory a barvy dle volby
- vyroba na objednévku
- vhodné pro ramecky OL, OS

COVER PLATES DECORATIONS

- customised textures and colours
- made on request
- suitable for cover plates OL, OS

RAMETCKY
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FRAMES

line soft PURE
AxB AxB AxB
9 80 x 80 mm 84 x 84 mm 93 x90 mm
A
°“ 151 x 80 mm 155 x 84 mm 164 x 90 mm
i
9 222 x 80 mm 226 x 84 mm 235x90 mm
A
9 293 x 80 mm 297 x 84 mm 304 x 90 mm
A
9 122 x 80 mm 122 x 84 mm 134 x 90 mm
A
o 149 x 80 mm 144 x 84 mm 157 x 90 mm
A
o 207 x 80 mm 212 x84 mm 224 x 90 mm
- A
212 x 158 mm
Q
- A
A D 80 x 80 mm 84 x84 mm
A
9 D 122 x 80 mm 122 x 84 mm 134 x 90 mm
- A
o 122 x 80 mm 122 x 84 mm 134 x 90 mm




KOMBINATCE

©,

[ ] 0L20...

J 0820... oM
OL24...

0824...

OP24..

H- o

2x2M

=l

OL24... 0S24.. O0OP24..

OL26...

OL26... 0S26.. OP26...

OL28...

M 0s28...

4x2M

OL28.. 0S28.. OP28.



C OMBINATI ONS

OL30...
0830...
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|
B ¥ |
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o
(2]
N
o

Q
S
S

OP40...

4M

EEEEDNEEN

o
=
IR
o

08§10...

) | TEEEEEE 1 g 0870... M
_______ _ 1 E osrz.. 271\

1/2M

LL BE

oL13...
E b 0s183... 1 /3|\/|
“ OP13...
. J OL23...
Q/ ) B 1 j 0s23... 2/3M
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NM30

typ popis
type description
NM10 MONTAZNI RAMECEK S DRAPKY

MOUNTING FRAME WITH CLAWS

NM11 MONTAZNi RAMECEK BEZ SROUBU
MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS

NM20 MONTAZNi RAMECEK S DRAPKY
MOUNTING FRAME WITH CLAWS

NM20

NM21

NM24

NM25

velikost
size

1/2M
1/2M

2M

MONTAZN| RAMECEK S DRAPKY 2M

- montazni ramecek s drapky 2M

- pro montaz do krabic @60 (DE..) s drapky

- mozné vodorovné a svislé fazeni 2x2M, 3x2M a 4x2M ~
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE a SOFT N
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH CLAWS 2M

- mounting frame 2M with claws

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1

MONTAZNI RAMECEK BEZ SROUBU 2M

- montazni ramecek 2M bez Sroubll a bez drapku

- pro montaz do krabic @60 (HE.., BE..) se Srouby

- mozné vodorovné a svislé fazeni 2x2M, 3x2M a 4x2M
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE a SOFT

- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS 2M

- mounting frame 2M without screws and without claws

- for mounting on boxes @60 (HE.., BE..) with screws

- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1

71

MONTAZNi RAMECEK KOVOVY S DRAPKY 2M

- kovovy montazni ramecek 2M s drapky - tuhé provedeni
- pro montaz do krabic @60 (DE..) s drapky

- mozné vodorovné a svislé razeni 2x2M, 3x2M a 4x2M

- vhodny pro sestavu s ramecky PURE, LINE a SOFT

- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME METAL WITH CLAWS 2M

- metal mounting frame 2M with claws - stiff version

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates PURE, LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1

MONTAZNI RAMECEK KOVOVY BEZ SROUBU 2M

- kovovy montazni ramecek 2M bez Sroubl a bez drapku - tuhé provedeni

- pro montaz do krabic @60 (HE..., BE...) pomoci $roubl

- mozné vodorovné a svislé fazeni 2x2M, 3x2M a 4x2M <
- vhodny pro sestavu s ramecky PURE, LINE a SOFT ~
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME METAL WITHOUT SCREWS 2M
- metal mounting frame 2M without screws and without
claws - stiff version
- for mounting in boxes @60 (HE..., BE...) with screws
- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates PURE, LINE and SOFT
- in accordance with EN 60669-1




M O UNTI NG

NM30

NM40

FRAMES N M

MONTAZN|I RAMECEK SE SROUBY 3M

- montazni ramecek 3M se Srouby

- montaz do hranatych krabic 3M

- vhodny pro sestavu s ramecky PURE, LINE a SOFT
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 3M

- mounting frame 3M with screws

- for mounting on rectangular boxes 3M

- suitable for assembling with cover plates PURE,
LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1

MONTAZNi RAMECEK SE SROUBY 4M

- montazni ramecek 4M se Srouby

- montaz do hranatych krabic 4M

- vhodny pro sestavu s ramecky PURE, LINE a SOFT o
- vyhovuje EN 60669-1 N

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 4M

- mounting frame 4M with screws

- for mounting on rectangular boxes 4M

- suitable for assembling with cover plates PURE,
LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1

MONTAZNi RAMECEK SE SROUBY 7M

- montazni ramecek 7M se Srouby

- montaz do hranatych krabic 7M

- vhodny pro sestavu s ramecky PURE, o
LINE a SOFT N

- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 7M

- mounting frame 7M with screws

- for mounting on rectangular boxes 7M

- suitable for assembling with cover plates
PURE, LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1

MONTAZNi RAMECEK SE SROUBY 2x7M

- montazni ramecek 2x7M
se Srouby
- montaz do hranatych krabic 2x7M
- vhodny pro sestavu s rameckem
SOFT 0S72
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH

SCREWS 2x7M

- mounting frame 2x7M with screws

- for mounting on rectangular boxes 2x7M

- suitable for assembling with cover plate
SOFT OS72

- in accordance with EN 60669-1

150
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M ONTAZNI RAMECKY NWM

NM10

NM11

NM23

NM32

MONTAZN|I RAMECEK S DRAPKY 1/2M

- montazni ramecek s drapky 1/2M

- pro montaz do krabic @60 (DE..) s drapky

- vhodny pro sestavu s ramecky LINE a SOFT
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH CLAWS 1/2M

- mounting frame 1/2M with claws

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- suitable for assembling with cover plates LINE and SOFT
- in accordance with EN 60669-1

71

MONTAZN| RAMECEK BEZ SROUBU 1/2M

- montazni ramecek 1/2M bez $roubu a bez drapku
- pro montaz do krabic @60 (HE.., BE..) se Srouby
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE a SOFT

- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS 1/2M

- mounting frame 1/2M without screws and without claws

- for mounting on boxes @60 (HE.., BE..) with screws

- suitable for assembling with cover plates LINE and SOFT
- in accordance with EN 60669-1

71

MONTAZNi RAMECEK S DRAPKY 2/3M

- montazni ramecek s drapky 2/3M

- pro montaz do krabic @60 (DE..) s drapky

- vhodny pro sestavu s ramecky PURE, LINE a SOFT
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH CLAWS 2/3M

- mounting frame 2/3M with claws

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- suitable for assembling with cover plates PURE, LINE
and SOFT

- Iin accordance with EN 60669-1

73

MONTAZNi RAMECEK SE SROUBY 2/3M

- montazni ramecek 2/3M se Srouby

- montaz do hranatych krabic 3M

- vhodny pro sestavu s ramecky PURE, LINE a SOFT
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 2/3M

- mounting frame 2/3M with screws

- for mounting on rectangular boxes 3M

- suitable for assembling with cover plates
PURE, LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1

73
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MODUL
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KATALOG /

CATALOGUE KRAB'CE

KULATE KRABICE < . 138
ROUND BOXES » ‘

NATE KRABICE W ' I
ECTANGULAR BOXES

VODOVE KRABICE
NCTION BOXES

154

LUSENSTVi PRO KABELAZ [15335343] z 158
ING ACCESSORIES [ .



CE

KRAB

KULATE KRABICE

typ popis velikost
type description size
DE10 KULATA KRABICE DO CIHLY SM60-01
ROUND BOX BRICK
HE10 KULATA KRABICE DO DUTE STENY SM68X40
ROUND BOX HOLLOW WALL
BE10 KULATA KRABICE DO BETONU
ROUND BOX CONCRETE

KULATA KRABICE DO CIHLY SM60-01

- @60, hloubka 40 %
DET0 [650°C, 500V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu ‘

ROUND BOX BRICK SM60-01

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- 060, depth 40mm m
- 650°C, 500V~ >

KULATA KRABICE DO CIHLY HLUBOKA SM60-06

- @60, hloubka 60 mm
DETT -650 °C, 500V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

ROUND BOX BRICK DEEP SM60-06
- @60, depth 60mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

SPOJOVACI CLANEK SM60-03

DE30 - pro svislé spojeni krabic SM60-06 nebo SM60-01 na vzdalenost 91 mm
- vyhovuje |EC 60670-1 N
- bez halogenu N

COMBI-CLIP SM60-03 < >

- for vertical fitting of boxes SM60-06 or SM60-01 on distance 91 mm
- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

SPOJOVACI CLANEK SM60-04
DE31 - pro vodorovné spojeni krabic SM60-06 nebo SM60-01 na vzdélenost 71 mm

- vyhovuje IEC 60670-1
l - bez halogenu

) COMBI-CLIP SM60-04

- for horizontal fitting of boxes SM60-06 or SM60-01 on
distance 71mm

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free



139
R O UND B O X E S

KULATA KRABICE DO CIHLY MD65-46

- 965, hloubka 46 mm
DE12 -650 °C, 500V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

ROUND BOX BRICK MD65-46
- 765, depth 46mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

KULATA KRABICE DO CIHLY HLUBOKA MD65-60

- 65/60, hloubka 62 mm )
DET3 650 °C, 500V~ &

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

ROUND BOX BRICK DEEP MD65-60

- 765/60, depth 62mm

- 650°C, 500V~ R
- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free oy

PRODLOUZEN| KRABICE MD65-46

DE14 - §65/60, hloubka 17 mm
-850 °C, 500V~ fg

. \ - vyhovuie IEC 60670-1
A - bez halogenu
", | ADDITIONAL PIECE FOR MD65-46

, ’ - @65/60, depth 17mm
- 650°C, 500V~
a” - in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

KRAB

SPOJOVACI CLANEK MD65-71

DE32 - pro spojeni krabic MD65 na vzdalenost 71 mm
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

COMBI-CLIP MD65-71

- for fitting of boxes MDG65 on distance 71mm
- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

SPOJOVACI CLANEK MD65-91

DE33 - pro spojeni krabic MD65 na vzdalenost 91mm
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

COMBI-CLIP MD65-91

- for fitting of boxes MD65 on distance 917mm
- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

OCHRANNY KRYT KRABICE 60

DE20 - ochranny kryt krabice @60 pro DE13, DE14
- vyhovuje IEC 60670-1

- na ochranu krabice béhem omitani R
BOX COVER PROTECTIVE 60 % N

- protective cover for box @60 for DE13, DE14

- in accordance with IEC 60670-1

- box protection during plastering

OCHRANNY KRYT KRABICE 65

DE21 - ochranny kryt krabice @65 pro DE12
- vyhovuje IEC 60670-1
- na ochranu krabice b&hem omitani

BOX COVER PROTECTIVE 65 Ugg
- protective cover for box @65 for DE12

- in accordance with IEC 60670-1

- box protection during plastering

79

DEKORATIVNI KRYT KRABICE SM60

- dekorativni kryt pro krabice @60
DE22 - vyhovje IEC 60670-1 G
- bez halogenu

_ BOX COVER DECORATIVE SM60
. - decorative cover for boxes @60

| - in accordance with IEC 60670-1

/ - halogen free

2

C E



CE

KRAB

cihla / brick

navod na montaz /
assembly instructions

DE10,11

vzdalenost mezi krabicemi /
distance between boxes: 71mm

KULATE KRABICE

vzdalenost mezi krabicemi /
distance between boxes: 91mm

* pro rdmecky PURE je min. vzdalenost mezi
krabicemi 100 mm

* for PURE cover plates the minimum distance between
boxes is 100mm
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e A .
V)

HE10

HE11

BE10

BE11

BE20

BE21

KULATE KRABICE

KULATA KRABICE DO DUTE STENY SM68x40

- @60, hloubka 40 mm
- montaz do otvoru @68
-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1
- montaz s drapky

- bez halogenu

ROUND BOX HOLLOW WALL SM68x40
- @60, depth 40mm

- cutting hole @68

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- mounting with claws

- halogen free

KULATA KRABICE DO DUTE STENY SM68x55

- @60, hloubka 55 mm
- montaz do otvoru @68
-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1
- montaz s drapky

- bez halogenu

ROUND BOX HOLLOW WALL SM68x55
- @60, depth 55mm

- cutting hole @68

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- mounting with claws

- halogen free

KULATA KRABICE DO BETONU

- @60, hloubka 49 mm
-650 °C, 500V~

- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

ROUND BOX CONCRETE

- @60mm, depth 49mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

KULATA KRABICE DO BETONU HLUBOKA

- @60, hloubka 58 mm
-650 °C, 500V~

- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

ROUND BOX CONCRETE DEEP
- @60mm, depth 58mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

DRZAK KRABICE DO BETONU

- pro upevnéni krabice s distan¢nim profilem
BM82 pro extrémni zatéz

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

COUNTER BOX SUPPORT CONCRETE

- to support concrete boxes with discance profile BM82
for extreme loads

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

PRIVOD KRABICE DO BETONU 16

- pro upevnéni instalacni hadice do krabice
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

PIPE STOPPER CONCRETE BOX 16
- for firming installation pipe to box

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free
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duté stény / ho’ow walls beton / conlcrete

B O X E S

navod na montaz / vzdélenost mezi krabicemi /
assembly instructions distance between boxes: 71mm
HE10,11

3
g

vzdalenost mezi krabicemi /
distance between boxes: 91mm

%

'

* pro rdmecky PURE je min. vzdalenost mezi

krabicemi 100 mm
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beton / concrete

duté stény / hollow walls
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HE10,11
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BE10,11
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190

NM32

HE10,11
BE10,11
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typ popis

type description

DM30 HRANATA KRABICE DO CIHLY
RECTANGULAR BOX BRICK

HM30 HRANATA KRABICE DO DUTE STENY
RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL

BM30 HRANATA KRABICE DO BETONU

RECTANGULAR BOX CONCRETE

HM30

velikost

size

PM3

VM3

BM3

DM30

DM31

DM40

DM41

BMG0
HRANATA KRABICE DO CIHLY PM3
- velikost 3M, hloubka 49 mm
-650 °C, 400V~
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM3
- size 3M, depth 49mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO CIHLY PM3-65

- velikost 3M, hloubka 65 mm
-650 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM3-65
- size 3M, depth 65mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO CIHLY PM4

- velikost 4M, hloubka 49 mm
-650 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM4
- size 4M, depth 49mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO CIHLY PM4-65

- velikost 4M, hloubka 65mm
-650 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM4-65
- size 4M, depth 65mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

C

E




RECTANGUTLAR

DM70

DM71

DM72

/ DM80

B O X E S
HRANATA KRABICE DO CIHLY PM7
- velikost 7M, hloubka 49 mm
-650 °C, 400V~
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM7
- size 7M, depth 49mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO CIHLY PM7-65

- velikost 7M, hloubka 65 mm
-650 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM7-65
- size 7M, depth 65mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO CIHLY PM72-65
- velikost 2x7M, hloubka 64 mm
-650 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM72-65 %
- size 2x7M, depth 64mm N
- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

SPOJOVACI CLANEK KRABICE PM

- pro svislé (A) a vodorovné (B) upevnéni krabic PM3, PM4 a PM7
- Vhodné pro ozdobné kryci desky Line a Soft (ne pro PURE)

DISTANCE PIECE FOR BOX PM
- for vertical (A) and horizontal (B) fitting of boxes
PM3, PM4 and PM7
- suitable for Line and Soft decorative cover plates (not for PURE)

) st

s [ WO
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DM33

DM34

DM43

DM44

DM73

DM74

HRANATE

OCHRANNY KRYT KRABICE PM3

- ochranny kryt krabice PM3

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

- na ochranu krabice béhem omitani

BOX COVER PROTECTIVE PM3
- protective cover for box PM3

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- box protection during plastering

DEKORATIVNI KRYT KRABICE PM3

- dekorativni kryt pro krabice 3M
- Srouby jsou soucasti dodavky
- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

BOX COVER DECORATIVE PM3
- decorative cover for boxes 3M

- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

OCHRANNY KRYT KRABICE PM4

- ochranny kryt krabice PM4

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

- na ochranu krabice b&hem omitani

BOX COVER PROTECTIVE PM4
- protective cover for box PM4

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- box protection during plastering

DEKORATIVNI KRYT KRABICE PM4

- dekorativni kryt pro krabice 4M
- Srouby jsou soucasti dodavky
- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

BOX COVER DECORATIVE PM4
- decorative cover for boxes 4M

- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

OCHRANNY KRYT KRABICE PM7

- ochranny kryt krabice PM7

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

- na ochranu krabice b&hem omitani

BOX COVER PROTECTIVE PM7
- protective cover for box PM7

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- box protection during plastering

DEKORATIVNI KRYT KRABICE PM7

- dekorativni kryt pro krabice 7M
- Srouby jsou soucasti dodavky
- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

BOX COVER DECORATIVE PM7
- decorative cover for boxes 7M

- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

KRABICE

L5

=4

L5




RECTANGUTLAR

DM75

B O X E S

DEKORATIVNI KRYT KRABICE PM72

- dekorativni kryt pro krabice 2x7M
- Srouby jsou soucasti dodavky
- vyhovuje IEC 60670-1

BOX COVER DECORATIVE PM72
- decorative cover for boxes 2x7M
- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1

V4
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HM30

HM40

HM70

HM72

HRANATE KRABICE

HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM3

- velikost 3M, hloubka 49 mm

- montaz do otvoru 2x@68/45 mm
-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL VM3
- size 3M, depth 49mm

- cutting hole 2x@68/45mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM4

- velikost 4M, hloubka 49 mm

- montaz do otvoru 2x@68/70 mm
-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL VM4
- size 4M, depth 49mm

- cutting hole 2x@68/70mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM7

- velikost 7M, hloubka 49 mm

- montaz do otvoru 2x@68/120 mm
-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX HOLLOW
WALL VM7

- size 7M, depth 49mm

- cutting hole 2x@68/120mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM72

- velikost 2x7M, hloubka 63 mm
-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL VM72
- size 2x7M, depth 63mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free
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HRANATA KRABICE DO BETONU BM3

- velikost 3M, hloubka 60 mm
BM30 - 650 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX CONCRETE BM3
- size 3M, depth 60mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO BETONU BM#4

- velikost 4M, hloubka 60 mm
BM40 -650 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX CONCRETE BM4
- size 4M, depth 60mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO BETONU BM7

- velikost 7M, hloubka 60 mm
BM70 -650 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX CONCRETE BM7
- size 7M, depth 60mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

KRAB

UPEVNOVACI CLANEK BM

BM80 - pro rychlé upevnéni hranatych krabic BM na vyztuz
- vhodné pro vyztuze do @8 mm
FIXING COMBI-CLIP BM \
>

. - for fast fixation of BM rectangular boxes on reinforcing bar
- suitable for bar diameter up to @8mm

<

DISTANCNI PROFIL PRO KRABICE BM

5 BM8&2 - pro upevnéni krabic BM spolu s drzakem krabice do protilehlé stény
= - délka I=1m, primér @20 mm

DISTANCE PROFIL FOR BOXES BM

- to support boxes BM with counter box support on
opposite wall

- length I=1m, diameter @20mm

<

C E
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névod na montaz /
assembly instructions
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DW10

HW10

DE23

DE24

HW20

ROZVODOVE KRABICE

ODBOCNA KRABICE KULATA DO CIHLY DSM78

- @78, hloubka 40 mm

-650 °C, 500V~

- vyhovuje IEC 60670-1 a IEC 60670-22
- bez halogenu

CONNECTION ROUND BOX BRICK DSM78

- @78, depth 40mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- halogen free

KULATA KRABICE DO DUTE STENY SM78x45

- @78, hloubka 45 mm

- montaz do otvoru @80

-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1 a IEC 60670-22
- montaz s drapky

- bez halogenu

CONNECTION ROUND BOX HOLLOW WALL SM78x45
- 778, depth 45mm

- cutting hole @80

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22

- mounting with claws

- halogen free

DEKORATIVNI KRYT KRABICE SM78

- dekorativni kryt pro krabice @78 -
- vyhovuje IEC 60670-1 a IEC 60670-22 &
- bez halogenu
BOX COVER DECORATIVE SM78
- decorative cover for boxes @78
- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- halogen free
8
R
ﬁ?a @

OCHRANNY KRYT KRABICE 78

- ochranny kryt krabice @78
- vyhovuje IEC 60670-1 a IEC 60670-22
- bez halogenu

BOX COVER PROTECTIVE 78

- protective cover for box @78

- In accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- halogen free

ODBOCNA KRABICE HRANATA DO CIHLY SM105x105

- velikost 105x105 MM, hloubka 50 mm

- montaz do otvoru s pfiloZzenou $ablonou
-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1 a IEC 60670-22
- montaz s drapky

- bez halogenu

CONNECTION SQUARE BOX BRICK SM105x105
- size 105x105mm, depth 50mm

- cutting hole according to attached template

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- mounting with claws

- halogen free
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SLUSENSTUVI

. .

typ popis technicky popis velikost barva

type description technical data size colour

UW10 RADOVE SVORKY 2%2.5mm? 10P TS
1 ROW TERMINAL BLOCKS

UwW11 RADOVE SVORKY 2x4mm? 10P Il co
1 ROW TERMINAL BLOCKS

uwi2 RADOVE SVORKY 2x6mm? 10P [ wH
1 ROW TERMINAL BLOCKS

[ Gy
RADOVE SVORKY UZAVRENE

- pocet polti: 10

- number of poles: 10

UW10TS
UWI1TS
uw12Ts

(NS12)
(NS12)
(NS12)

2x2.5mm?
2x4mm?
2x6mm?

RADOVE SVORKY

- termoplast PA

- pocet polti: 12

- thermoplast PA
- number of poles: 12
(NS12)

(NS12)
(NS12)

UwW15CO
Uw16CO
Uw17CO

2x2.5mm?
2x4mm?
2x6mm?

- 450V~; 2x2,5 mm? + 2x6 mm?
- termoplast PC, prihledné

1 ROW TERMINAL BLOCKS CLOSED
- 450V~ 2x2.5mm? + 2x6mm?
- thermoplast PC, transparent

10P
10P
10P

- 450V~; 2x2,5 mm? + 2x6 mm?

- dostupné v rliznych barvach

1 ROW TERMINAL BLOCKS
- 450V~ 2x2.5mm? + 2x6mm?

- available in different colours

12pP
12P
12P

DVOURADOVE SVORKY PP

-450 V~; 1mm?+16 mm?

o,

- pro teploty do 80 °C
- pocet polu: 12

- number of poles: 12

- termoplast polypropylen PP, bila

2 ROW TERMINAL BLOCKS PP

- 450V~; 1mm? + 16mm?

- thermoplast polypropylene PR white
- for temperatures up to 80°C

P RO

prihledna
transparent

barevné
colour
bila
white
Seda
grey

K ABELAZ

x2.50 110
x4 O 128
6 O 146

- B
o |22

ZIZiZ)
KHeHE

x2.50 110
x4 O 1188
x6 O 129.8

PR
[IHGHDH

B
16.4
19
213

=iz
IHE

D
10
10

1.8

A B C D E
UW29WHPP | 1.0-4.0mm? | 24 A | 450 V 94,9 13 166 | 8,1 6.4
UW30WHPP | 1.5-6.0mm* | 32 A | 450 V 116,5 | 149 | 189 10 73
UW31WHPP | 2.5-10mm* | 41 A | 450 V 1338 | 17,3 | 234 | 115 10
UW32WHPP | 4-16mm* | 76 A | 450 V 1745 | 20,7 25 15 "




G

A

800 d0e

-

C CES S ORI

DVOURADOVE SVORKY PA

-450 V~; 1 mm? + 16 mm?
- termoplast polyamid PA, bila

E

S

- pro teploty do 110 °C '

- pocet polt: 12

2 ROW TERMINAL BLOCKS PA o o

- 450V~; 1mm? <+ 16mm? I

- thermoplast polyamide PA, white

- for temperatures up to 110°C | A

- number of poles: 12

A B C D E

UW25WHPA | 1.0-4.0mm? | 24 A | 450 V 936 | 134 | 162 8 6,4
UW26WHPA | 1.5-6.0mm? | 32 A | 450 V 17 15 18,6 10 73
UW27WHPA | 2.5-10mm? | 41 A | 450 V 1328 | 173 | 222 | 115 10
UW28WHPA | 4-16mm* | 76 A | 450V 1739 | 20,8 | 252 15 "

UW40GY
uw41Gy
uw42Gy

Uw4sGY
Uw4eGY
uUw47GY

UW50WH

BEZSROUBOVE SPOJKY

- 24A 450V~, termoplast PA, Sedy

- pocet poll: 3+8

- bez8roubové kontakty 0,5+1,5mm2, pro tvrdé draty
- vyhovuje EN 60998-1

PLUG-IN WIRE CONNECTORS

- 24A 450V ~, thermoplast PA, grey

- number of poles: 3+8

- plug-in contacts 0.5-+1.5mm?, for rigide wires
- In accordance with EN 60998-1

PC153 1.5mm? 3P
PC155 1.5mm? 5P
PC158 1.5mm? 8P
BEZSROUBOVE SPOJKY

- 24A 450V~, termoplast PA, Sedy

- pocet poll: 3+5

- bez8roubové kontakty 1,5+2,5mm2, pro tvrdé draty
- vyhovuje EN 60998-1

PLUG-IN WIRE CONNECTORS

- 24A 450V~, thermoplast PA, grey

- number of poles: 3+5

- plug-in contacts 1.5+2.5mm?, for rigide wires
- In accordance with EN 60998-1

PC253 2.5mm? 3P
PC254 2.5mm? 4P
pPC255 2.5mm? 5P
BEZSROUBOVA SPOJKA

- 24A 450V/~, termoplast PA, Sedy

- pocet polti: 2 (tvrdy drat)+1 (mékky drat)
- bez8roubové kontakty 1,5+2,5mm?

- vyhovuje EN 60998-1

PLUG-IN WIRE CONNECTOR

- 24A 450V~, thermoplast PA, grey

- number of poles: 2 (rigide wire)+1 (soft wire)
- plug-in contacts 1.5+2.5mm?

- in accordance with EN 60998-1

PC302 2.5mm? 2/1P

3P
8P

3P
5P

A B
12 18
17 18
26 18

A B
14 19
17 19
21 19

©©ow©oO
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KATALOG /
CATALOGUE

KRABICE CUBO IP20 AC

160
BOXES CUBO IP20 AC
RABICE CUBO IP55 AQ 161
BOXES CUBO IP55 AQ
PETNI HLINIKOVE KANALY MA 162
UNKING SYSTEM ALUMINIUM MA
LAHOVE KRABICE MT 167
OOR BOXES MT
ODNE SKRINE MO 170

STRIBUTION BOARDS MO




IROZVODY

— AC21

typ
type

AC11

AC21

AC41

popis
description

KRABICE NA OMITKU SE
ZADNIM KRYTEM

SURFACE MOUNT BOX WITH
BACK SIDE COVER

KRABICE NA OMITKU SE
ZADNIM KRYTEM

SURFACE MOUNT BOX WITH
BACK SIDE COVER

KRABICE NA OMITKU SE
ZADNIM KRYTEM

SURFACE MOUNT BOX WITH
BACK SIDE COVER

KRABICE

cuBO |

technicky popis
technical data

IP20

IP20

IP20

CJAC11PW
JACT1ES
JACIHIW

OAC21PW
[JAC21ES
O AC21IW

O AC41PW
[JAC41ES
[ AC41IW

O ACe1PW
[JAC61ES
O ACE1IW

®
velikost barva
size colour
™ [] PW bila-lesk

polar white

[] ES stfibma-mat
2M elox silver

[ 1w beézova-lesk
ivory white
am

KRABICE NO CUBO SE ZADNIM KRYTEM IP20 1M

- krabice IP20 1M

- pro upevnéni prvkl na omitku
- vhodna pro spinace SM

- vyhovuje EN 60669-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE COVER IP20 1M
- box IP20 1M

- for surface mounting of elements

- suitable to SM switches

- in accordance with EN 60669-1

KRABICE NO CUBO SE ZADNIM KRYTEM IP20 2M

- krabice IP20 2M
- pro upevnéni prvkl na omitku
- vyhovuje EN 60669-1, EN60884-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE COVER IP20 2M
- box IP20 2M

- for surface mounting of elements

- in accordance with EN 60669-1, EN60884-1

KRABICE NO CUBO SE ZADNIM KRYTEM IP20 4M

- krabice IP20 4M
- pro upevnéni prvkl na omitku
- vyhovuje EN 60669-1, EN60884-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE COVER IP20 4M
- box IP20 4M

- for surface mounting of elements

- in accordance with EN 60669-1, EN60884-1

KRABICE NO CUBO SE ZADNIM KRYTEM IP20 6M

- krabice IP20 6M
- pro upevnéni prvkl na omitku
- vyhovuje EN 60669-1, EN60884-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE
COVER IP20 6M
- box IP20 6M

- for surface mounting of elements
- in accordance with EN 60669-1, EN60884-1

75

1
0 65

P55 AAQ
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161

®
typ popis technicky popis  velikost barva
type description technical data size colour
AQ20 KRABICE NA VENKOVNI OMITKU IP55 oM [] PW bila-lesk
OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX polar white
AQ22 KRABICE NA VENKOVNI OMITKU IP55 2x2M B GY geda
OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX grey
AQ30 KRABICE NA VENKOVNI OMITKU IP55 3M
OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX
AQ31 KRABICE NA VENKOVNI OMITKU IP55 3M

OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX

= [0 AQ20PW
W AQ20GY

O AQ22PW
W AQ22GY

= O AQ30PW
B AQ30GY

O AQ31PW
B AQ31GY

KRABICE NO CUBO IP55 2M

- krabice IP55 2M

- pro upevnéni na omitku

- IP55 k montaZi do vihkych oblasti
- vyhovuje CEI 23-48, EN 60670

BOX NO CUBO IP55 2M

- box IP55 2M

- for surface mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

KRABICE NO CUBO IP55 2x2M

- krabice IP55 2x2M

- pro upevnéni na omitku

- IP55 k montazi do vihkych oblasti
- vyhovuje CEI 23-48, EN 60670

BOX NO CUBO IP55 2x2M

- box IP55 2x2M

- for surface mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

KRABICE NO CUBO IP55 3M

- krabice IP55 3M

- pro upevnéni na omitku

- IP55 k montazi do vihkych oblasti
- vyhovuje CEI 23-48, EN 60670

BOX NO CUBO IP55 3M

- box IP55 3M

- for surface mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

KRABICE PO CUBO IP55 3M

- krabice IP55 3M

- pro upevnéni pod omitku

- IP55 k montazi do vihkych oblasti
- vyhovuje CEI 23-48, EN 60670

BOX PO CUBO IP55 3M

- box IP55 3M

- for flush mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CE| 23-48, EN 60670

8
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PARAPETNI HLINIKOVE

typ popis

type description

RT10 ADAPTER MA 92
ADAPTER MA 92

RT12 RAMECEK MA 92
COVER PLATE MA 92

RT14 RAMECEK MA 92
COVER PLATE MA 92

EoE

ES
o

velikost
size

/

2/3M

4M

RT10

E RT12ES
O RT12PW

[ RT14ES
I RT14PW

B RT17ES
ORT17PW

)

barva
colour

@ ES stfibrna-mat
elox silver-mat

[C] PW bila-mat (RAL 9016)
white-mat

ADAPTER MA 92

- adaptér pro upevnéni drzaku 2/3M, 4M nebo 7M na kanal MA bez
krabice

- kazdy drzék potfebuje dva adaptéry

- vyhovuje EN 50085-1

ADAPTER MA 92

- adapter for fixing mounting frames 2/3M, 4M or
7M on MA trunking without box

- each mounting frame needs two adapters

- in accordance with EN 50085-1

RAMECEK MA 92 2/3M

- dekorativni ramecek MA 2/3M
- vyhovuje EN 50085-1

COVER PLATE MA 92 2/3M

- decorative cover plate MA 2/3M
- in accordance with EN 50085-1

RAMECEK MA 92 4M

- dekorativni rAmecek MA 4M
- vyhovuje EN 50085-1

COVER PLATE MA 92 4M
- decorative cover plate MA 4M
- in accordance with EN 50085-1

RAMECEK MA 92 7M

- dekorativni ramecek MA 7M
- vyhovuje EN 50085-1
COVER PLATE MA 92 7TM

- decorative cover plate MA 7M
- in accordance with EN 50085-1
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[E RT20ES
[J RT20PW

E RT21ES
O RT21PW

[E RT25ES
[ RT25PW

RT30

RT31

RT32

S Y STEM

A LUMINIUWM

ZAKLAD KANALU 130x65

- zaklad kanalu z extrudovaného hliniku
- vySka 130 mm, délka 2 m

- DIN lista 35 mm na dné 65
~vyhovuje EN 50085-1 N
TRUNKING BASE MA 130x65 130)

- trunging base from extruded aluminium
- height 130mm, lenght 2m

- DIN - rail 35mm shape on bottom

- in accordance with EN 50085-1

ZAKLAD KANALU MA 165x65

- z&klad kanalu z extrudovaného hliniku
- vySka 165mm, délka 2 m

- DIN lista 35 mm na dné

- vyhovuje EN 50085-1

TRUNKING BASE MA 165x65

- trunging base from extruded aluminium
- height 165mm, lenght 2m

- DIN - rail 35mm shape on bottom

- in accordance with EN 50085-1

PREDNI KRYT MA 92

- pfedni kryt kanalu z extrudovaného hliniku
- vy$ka 92 mm, délka 2 m
- vyhovuje EN 50085-1

FRONT COVER MA 92

- front cover from extruded aluminium
- height 92mm, lenght 2m

- in accordance with EN 50085-1

KABELOVA PRICKA MA 43

- kabelova pficka z extrudovaného polymeru
- hloubka 43 mm, délka 2 m
- vyhovuje EN 50085-1

CABLE SHELF MA 43

- cable shelf from extruded polymer
- depth 43mm, lenght 2m
- in accordance with EN 50085-1

KABELOVA PRICKA MA 43 AL

- kabelova pficka z extrudovaného hliniku
- hloubka 43 mm, délka 2 m
- vyhovuje EN 50085-1

CABLE SHELF MA 43 AL

- cable shelf from extruded aluminium
- depth 43mm, lenght 2m

- in accordance with EN 50085-1

KABELOVA PRICKA MA 43 AL DOUBLE

- dvojita kabelova pficka z extrudovaného hliniku
- hloubka 43 mm, délka 2 m
- vyhovuje EN 50085-1

CABLE SHELF MA 43 AL DOUBLE

- double cable shelf from extruded aluminium
- depth 43mm, lenght 2m

- in accordance with EN 50085-1

163

I ROZVODY



IROZVODY

PARAPETNI HLINIKOVE K ANALY

[E RT35ES
[JRT35PW

[E RT36ES
[J RT36PW

RT38

I RT40ES
I RT40PW

[ RT41ES
O RT41PW

RT42

KONCOVY PRVEK MA 130x65

- koncovy prvek z polymeru
- vydka 130 mm
- vyhovuje EN 50085-1

STOP END MA 130x65

- stop end element from polymer
- height 130mm

- in accordance with EN 50085-1

KONCOVY PRVEK MA 165x65

- koncovy prvek z kovu
- vy$ka 165 mm
- vyhovuje EN 50085-1

STOP END MA 165x65

- stop end element from metal
- height 165mm
- in accordance with EN 50085-1

SPOJOVACI PRVEK SADY MA 65

- spojovaci prvek z polymeru
- sada obsahujici dva kusy a Srouby
- vyhovuje EN 50085-1

SET JOINING PIECE MA 65
- joining piece from polymer

- set contains two pieces ans screws
- in accordance with EN 50085-1

A\“\\

UNIVERZALNI ROH MA 130x65

- univerzaini rohovy prvek
- vyska 130 mm
- vyhovuje EN 50085-1

UNIVERSAL CORNER MA 130x65
- universal corner element

- height 130mm

- in accordance with EN 50085-1

UNIVERZALNI ROH MA 165x65

- univerzaini rohovy prvek
- vydka 165 mm
- vyhovuje EN 50085-1

UNIVERSAL CORNER MA 165x65
- universal corner element

- height 165mm

- in accordance with EN 50085-1

UZEMNOVACI PRVEK MA 2x AB.3

- uzemnovaci prvek (svorka) na uzemnéni
zakladu a krytu kanalu
- vyhovuje EN 50085-1

EARTHING PIECE MA 2x A6.3

- earthing piece for earthing of trunking base
and front cover

- in accordance with EN 50085-1
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L ROHOVY PRVEK 130x65
- univerzaini L rohovy prvek z hliniku
E EP:BIE\?V - vySka 130 mm, délka 400 mm
43 - vyhovuje EN 50085-1

L-BEND MA 130x65

- universal L bend element from aluminium
- height 130mm, lenght 400mm

- in accordance with EN 50085-1

L ROHOVY PRVEK 165x65
- univerzaini L rohovy prvek z hliniku
E E?MIE\?V - vyka 165 mm, délka 400 mm
44 - zapojeni k MA 130x65

- vyhovuje EN 50085-1
L-BEND MA 165x65

- universal L bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1

T PRVEK 130x65

- univerzaini T prvek z hliniku
E 2?5;?\/ - vyska 130 mm, délka 400 mm
45 - vyhovuje EN 50085-1

T-BEND MA 130x65

- universal T bend element from aluminium
- height 130mm, lenght 400mm

- in accordance with EN 50085-1

T PRVEK 165x65

- univerzaini T prvek z hliniku
E SESE\?V - vySka 165 mm, délka 400 mm

- zapojeni k MA 130x65

- vyhovuje EN 50085-1

T-BEND MA 165x65

- universal T bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1

I ROZVODY

DIN 35mm
MA je modularni systém Modul obsahuje specialni Adaptér MA umozniuje pfesné Montaz bez krabice znamena
kanall pro velikosti kombina- prvky pfipravené k rychlé nastaveni pozice na okraj vice prostoru pro kabely, DIN
ci 2M, 4M a 7M montazi kanalu lista tvar EN-60715
MA trunking is based In Modul we provide special With Adapter MA exact Mounted without box means
on modular system making elements for quick installation positioning without extra effort more space for cables, DIN-rail
2M, 4M or 7M combinations is provided base shape EN-60715

of elements
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PODLAHOVE

[H RT50ES
[ RT50PW

E RT51ES
CJRT51PW

[H RT52ES
[ RT52PW

[E RT53ES
O RT53PW

K RABI

PODSTAVEC SLOUPKU MA JEDNODUCHY 130x65

- podstavec k upevnéni zakladu kanalu MA 130 do podlahy/do stropu mistnosti
- vyhovuje EN 50085-1

FIXING PLATE MA SINGLE 130x65

- fixing plate for fixing trunking base MA130 on the floor
and]or on the ceiling
- in accordance with EN 50085-1

PODSTAVEC SLOUPKU MA DVOJITY 130x65

- podstavec k upevnéni dvou zakladt kanald MA 130 do
podlahy/do stropu mistnosti
- vyhovuje EN 50085-1

FIXING PLATE MA DOUBLE 130x65

- fixing plate for fixing two trunking bases MA130 on the floor
and]or on the ceiling
- in accordance with EN 50085-1

SLOUPEK MA 130x65x500

- instalaéni sloupek MA

- vyska 500 mm

- montazni ramecek 7M soucasti dodavky
- vyhovuje EN 50085-1

SERVICE POST MA 130x65x500
- service post MA

- height 500mm

- mounting frame 7M included

- in accordance with EN 50085-1

SLOUPEK DVOJITY MA 130x130x500

- instalaéni sloupek MA dvojity

- vySka 500 mm

- montazni ramecky 7M soucasti dodavky
- vyhovuje EN 50085-1

SERVICE POST MA DOUBLE 130x130x500
- service post MA double

- height 500mm

- mounting frames 7M included

- in accordance with EN 50085-1

E M T

Cable intersection
mm?

Prifez vodice / Cable cross-section (mm?)

1 vodi¢ /
1 wire

2 vodice / 3 vodice / 4 vodice /
2 wires 3 wires 4 wires

5 vodict /
5 wires

1,5

111 121 144

169

25

49

133 157 169

211

4

58

169 183 211

256

6

68

196 225 256

307

Kapacita kanalu / Trunk capacity
MA 130x65
s vybavenim Modul /
with Modul switches and sockets
5500 mm?
2x42 mm

MA 130x65
Kanal / prazdny /
Trunk empty

kapacita capacity 7600 mm?
max @ 54 mm

MA 165x65
prazdny /
empty
9900 mm?
54 mm

MA 130x65
s vybavenim Modul /
with Modul switches and sockets
7800 mm?
2x42 mm
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FLOOR B O X E S M T
typ popis technicky popis >
type description technical data N
RB30 PODLAHOVA KRABICE MT 7 @)
FLOOR BOX m
RB31 PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 7
FLOOR BOX FLANGE [F—
RB33 PODLAHOVA KRABICE MT 14
FLOOR BOX
RB30 RB33 RB36 RB40 RB43 RB46
a 170 260 350 170 260 350
b 260 260 260 260 260 260
X 140 230 320 140 230 320
Y 230 230 230 230 230 230

RB31 RB34 RB37 RB41 RB44 RB47
A 250 340 430 250 340 430
B 340 340 340 340 340 340
C 95-125 95-125 95-125 125-1560  125-150  125-150
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RB30

RB40

RB31

RB41

RB33

RB43

PODLAMHOVE

PODLAHOVA KRABICE MT 7

- podlahova krabice MT 7

- kovova, barva stfibrna RAL 9006

- montazni rame¢ek MODUL 7M soucasti dodavky

- montazni rozméry 140 x 230 mm, hloubka min. 95 mm
- tloustka podlahové krytiny do 10 mm

- vyhovuje EN 50085-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOXMT 7

- floor box MT 7

- metal, colour silver RAL 9006

- mounting frame MODUL 7M included

- mounting dimensions 140x230mm, depth min 95mm
- floor lining thickness up to 10mm

- in accordance with EN 50085-1 and EN 50085-2-2

PODLAHOVA KRABICE MT 7 H=88 mm

- podlahova krabice MT 7

- kovova, barva stfibrna RAL 9006

- montazni rame¢ek MODUL 7M soucasti dodavky

- montazni rozméry 140 x 230 mm, hloubka min. 120mm
- tloustka podlahové krytiny do 10 mm

- vyhovuje EN 50085-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX MT 7 H=88mm

- floor box MT 7

- metal, colour silver RAL 9006

- mounting frame MODUL 7M included

- mounting dimensions 140x230mm, depth min 120mm
- floor lining thickness up to 10mm

- in accordance with EN 50085-1 and EN 50085-2-2

PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 7

- podstavec podlahové krabice MT 7

- kovovy, pozinkovany

- pro montaz do dlazby nebo dvojité podlahy
- upravitelna vyska 95-125 mm

- vyhovuje EN 50085-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX FLANGE MT 7

- floor box flange for box cover MT 7

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- adjustable height 95-125mm

- in accordance with EN 50085-1 and EN 50085-2-2

PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 7 H=88 mm

- podstavec podlahové krabice MT 7 H=88 mm
- kovovy, pozinkovany

- pro montaz do dlazby nebo dvojité podlahy

- upravitelna vyska 125-150mm

- vyhovuje EN 50085-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX FLANGE MT 7 H=88mm

- floor box flange for box cover MT 7 H=88mm

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- adjustable height 125-150mm

- in accordance with EN 50085-1 and EN 50085-2-2

PODLAHOVA KRABICE MT 14

- podlahova krabice MT 14

- kovova, barva stfibrna RAL 9006

- montazni rame¢ek MODUL 2x7M sou¢ésti dodavky

- montazni rozméry 230 x 230 mm, hloubka min. 95 mm
- tloustka podlahové krytiny do 10 mm

- vyhovuje EN 50085-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX MT 14

- floor box MT 14

- metal, colour silver RAL 9006

- mounting frame MODUL 2x7M included

- mounting dimensions 230x230mm, depth min 95mm
- floor lining thickness up to 10mm

- in accordance with EN 50085-1 and EN 50085-2-2

PODLAHOVA KRABICE MT 14 H=88 mm

- podlahova krabice MT 14

- kovova, barva stfibrna RAL 9006

- montazni rame¢ek MODUL 2x7M sou¢ésti dodavky

- montazni rozméry 230 x 230 mm, hloubka min. 120mm
- tloustka podlahové krytiny do 10 mm

- vyhovuje EN 50085-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX MT 14 H=88mm

- floor box MT 14

- metal, colour silver RAL 9006

- mounting frames MODUL 2x7M included

- mounting dimensions 230x230mm, deepth min 120mm
- floor lining thickness up to 10mm

- in accordance with EN 50085-1 and EN 50085-2-2

K R AB

C

E
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PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 14

RB34 - podstavec podlahové krabice MT 14
- kovovy, pozinkovany
- pro montaz do dlazby nebo dvojité podlahy
- upravitelna vyska 95-125 mm
- vyhovuje EN 50085-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX FLANGE MT 14

- floor box flange for box cover MT 14

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- adjustable height 95-125mm

- in accordance with EN 50085-1 and EN 50085-2-2

PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 14 H=88 mm

RB44 - podstavec podlahové krabice MT 14 H=88 mm
- kovovy, pozinkovany
- pro montaz do dlazby nebo dvojité podlahy
- upravitelna vyska 125-150mm
- vyhovuje EN 50085-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX FLANGE MT 14 H=88mm

- floor box flange for box cover MT 14 H=88mm

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- adjustable height 125-150mm

- in accordance with EN 50085-1 and EN 50085-2-2

PODLAHOVA KRABICE MT 21

RB36 - podlahova krabice MT 21
- kovova, barva stfibrna RAL 9006
- montazni rame¢ky MODUL 3x7M soucasti dodavky
- montazni rozméry 320 x 230 mm, hloubka min. 95 mm
- tloustka podlahové krytiny do 10 mm
- vyhovuje EN 50085-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX MT 21

- floor box MT 21

- metal, colour silver RAL 9006

- mounting frames MODUL 3x7M included

- mounting dimensions 320x230mm, deepth min 95mm
- floor lining thickness up to 10mm

- in accordance with EN 50085-1 and EN 50085-2-2

PODLAHOVA KRABICE MT 21 H=88 mm

RB46 - podlahova krabice MT 21
- kovova, barva stfibrna RAL 9006
- montazni rame¢ky MODUL 3x7M soucasti dodavky
- montazni rozméry 320 x 230 mm, hloubka min. 120mm
- tloustka podlahové krytiny do 10 mm
- vyhovuje EN 50085-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX MT 21 H=88mm

- floor box MT 21

- metal, colour silver RAL 9006

- mounting frames MODUL 3x7M included

- mounting dimensions 320x230mm, deepth min 120mm
- floor lining thickness up to 10mm

- in accordance with EN 50085-1 and EN 50085-2-2

I ROZVODY

PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 21

RB37 - podstavec podlahové krabice MT 21
- kovovy, pozinkovany
- pro montaz do dlazby nebo dvojité podlahy
- upravitelna vyska 95-125 mm
- vyhovuje EN 50085-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX FLANGE MT 21

- floor box flange for box cover MT 21

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- adjustable height 95-125mm

- in accordance with EN 50085-1 and EN 50085-2-2

PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 21 H=88 mm

RB47 - podstavec podlahové krabice MT 21 H=88 mm
- kovovy, pozinkovany
- pro montaz do dlazby nebo dvojité podlahy
- upravitelna vyska 125-150mm
- vyhovuje EN 50085-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX FLANGE MT 21 H=88mm

- floor box flange for box cover MT 21 H=88mm

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- adjustable height 125-150mm

- in accordance with EN 50085-1 and EN 50085-2-2
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typ popis
type description
RB10 ADAPTER PRO DIN LISTU
ADAPTER FOR DIN RAIL
RB11 ADAPTER PRO DIN LISTU
ADAPTER FOR DIN RAIL
RB20 ROZVODNICE
DISTRIBUTION BOX
4 >

R OZV ODNE

technicky popis
technical data

35mm 1M
35mm 2M

MO 12+2

ADAPTER PRO DIN LISTU 35mm 1M

- adaptér MODUL 1M
RBIO - pro DIN li$tu 35 mm
- vyhovuje EN 50022

ADAPTER FOR DIN RAIL 35mm 1M
- adapter MODUL 1M

- for DIN rail 35mm

- in accordance with EN 50022

ADAPTER PRO DIN LISTU 35mm 2M

RB11 - adaptér MODUL 2M
- pro DIN li$tu 35 mm
- vyhovuje EN 50022

ADAPTER FOR DIN RAIL 35mm 2M
- adapter MODUL 2M

- for DIN rail 35mm

- in accordance with EN 50022
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RB20

RB20VO

RB21

RB21V0

i ‘ RB22V0

RB23

[ RB23V0

[
[

N B O ARD S M O

ROZVODNICE MO 12+2

- rozvodnice MO fadova 12+2MU

- 400V~, tfida 11, IP40

- kovova dvitka a ramecek, barva bild RAL 9016
- uzemiovaci a nulové svorky pfilozeny

- univerzalni montaz do cihly nebo duté stény

- vyhovuje EN 60670-1 a IEC 60670-24

DISTRIBUTION BOX MO 12+2

- distribution box MO single row 12+2MU

- 400V~, Class I, IP40

- metal leveling frame and door, colour white RAL 9016
- neutral and earth conductor terminals enclosed

- for brick wall mounting

- in accordance with EN 60670-1 and IEC 60670-24

- k upevnéni na dutou sténu
- for hollow wall mounting

ROZVODNICE MO 24+4

- rozvodnice MO dvouradova 24+4MU

- 400V~, tfida 11, IP40

- kovova dvifka a rdmecek, barva bila RAL 9016
- uzemnovaci a nulové svorky pfilozeny

- univerzalni montaz do cihly nebo dute stény

- vyhovuje EN 60670-1 a IEC 60670-24

DISTRIBUTION BOX MO 24+4

- distribution box MO double row 24+4MU

- 400V~, Class Il, IP40

- metal leveling frame and door, colour white RAL 9016
- neutral and earth conductor terminals enclosed

- for brick wall mounting

- in accordance with EN 60670-1 and IEC 60670-24

- k upevnéni na dutou sténu
- for hollow wall mounting

ROZVODNICE MO 36+6

- rozvodnice MO trojfadova 36+6MU

- 400V~, tfida 11, IP40

- kovova dvitka a ramecek, barva bila RAL 9016
- uzemfiovaci a nulové svorky pfilozeny

- univerzalni montaz do cihly nebo dute stény

- vyhovuje EN 60670-1 a IEC 60670-24

DISTRIBUTION BOX MO 36+6

- distribution box MO triple row 36+6 MU

- 400V~, Class I, IP40

- metal leveling frame and door, colour white RAL 9016
- neutral and earth conductor terminals enclosed

- for brick wall mounting

- in accordance with EN 60670-1 and IEC 60670-24

- k upevnéni na dutou sténu
- for hollow wall mounting

ROZVODNICE MO 48+8

- rozvodnice MO ¢tyffadova 48+8MU

- 400V~, tfida 11, IP40

- kovova dvitka a ramecek, barva bila RAL 9016
- uzemniovaci a nulové svorky pfilozeny

- univerzalni montaz do cihly nebo dute stény

- vyhovuje EN 60670-1 a IEC 60670-24

DISTRIBUTION BOX MO 48+8

- distribution box MO quad row 48+8 MU

- 400V~, Class I, IP40

- metal leveling frame and door, colour white RAL 9016
- neutral and earth conductor terminals enclosed

- for brick wall mounting

- in accordance with EN 60670-1 and IEC 60670-24

- k upevnéni na dutou sténu
- for hollow wall mounting

X RB20
RB20VO
X 314
y 314

783

=

RB21
RB21VO

314
414

RB22
RB22VO

314
539

86

91

Ty

67

91

RB23
RB23VO

314
724
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ekonomik




Planned for excellence
Style is essential

Neutralni, kompaktni, elegantni design se pfizplisobi
kazdému prostredi, ve kterém bydlite nebo pracujete. V
interiéru nevyCniva, ale harmonicky se s nim sZije.

A neutral, compact, elegant design is
adjustable to every working or living area.
It does not stick out from the interior,
but rather harmonically fits into it.
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Navrzeno pro dokonalost
Podstatny je styl

Cisté linky jsou mimé zaoblené -
dobre navrzena ergonomie specialné
pro Vas.

A pure line is slightly curved -
well considered ergonomics
especially for you.

s ————

S

Volit mUZete mezi leskle reflexnimi
povrchy a modernim kovovym
vzhledem.

You can choose between shiny
reflective surfaces and
modern metallic look.

Mékkost tvaru najde misto v
modernich i klasickych interiérech.

The softness of the form
will find its place in modern
as well as in classic interiors.




Prani jsou rlizna. Proto jsme pro Vas pozorné
vybrali moZnosti, které Vam nabidnou spravnou
odpovéd. Neutralni paleta barev pouze dopini Vase
prostiedi — nebude jej omezovat.

Press and the world will spring to life
Colourful landscape between walls

Desires can be very different. Therefore

we have carefully selected possibilities for you,
which can offer you the right answer. A neutral
palette of colours will only complement

your ambient - it will not restrict it.

.

v

Moderni a neutralni je také vybrany
dekorativni kovovy natér.

Pocit relaxace Vam nabizi lesklé polymerové
materialy v bilé a perletové bilé (bézové)
barveé.

Selected decorative metallic
coat is at the same time
modern and neutral.

Shiny polymer materials in white
and beige colours enable
reflective mood.
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Stisknete a svet ozije
Barevna krajina mezi stenami

Pro vSechny, ktefi si chtéji hrat s pastelovymi
barvami, je feSenim Ekonomik Color.

| For those who want to play with
— pastel colours Ekonomik Color
represents a perfect solution.

177
ekonomik

Robustnost a vysoka odolnost vici vnéjsim
vliviim (UV) je zaji$téna duroplasty (fada
Color).

Robustness and high resistance
to external effects (UV) are secured
by duroplastic materials (Color line).



Sestavenim usetfite misto na sténé. Pokud
mate malo mista, je svisla kombinace to pravé

rozhodnuti. Kombinujte, jak sami chcete.

With combining you save space on
the wall. When faced with a limited
space, »vertically« is the right
decision.

Combine as you please.
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Viditelné prvky se jednodu$e demontuji. Malifi
pokojii Vam budou vdécni.

Visible elements can be
easily taken apart. Painters
will be grateful to you.

Prolonge your day with a touch
Simplified living

Dotykem si prodlouzite den
Jednodussi bydleni

Ekonomik je feSeni pro systém standardnich kulatych Ekonomik is a solution for the system of

krabic. MiZete s nim planovat jak jednoduché, tak i standardized round installations boxes.

naro¢néjsi instalace, novostavby a rekonstrukce. Systém |t can be used for simple as well as more

charakterizuji bez8roubové kontakty, které Vam usetfi ¢as  demanding installations, new buildings and

pfi montazi prvka. adaptations. The system is characterised by
plug-in contacts which save time during
installation of elements.




Dobry pocit v bezpecneé skrysi

Absolutni duvéra v kvalitni konstrukci

X

1

o

S

Peclivym névrhem jsme se postarali, aby byly prvky pod
napétim chranény pred dotykem. Zakladni upeviiovani
mechanizmi drapky (1) mizete dodateéné doplnit
Srouby @ Tento zplsob je obzvlasté vhodny pro
bezpecéné a spolehlivé upevnéni zasuvky.

By careful planning elements under voltage have
been protected against touching. Basic fixing of
mechanisms with fixing claws (1) allows additional
strengthening with screws @ This manner is
especially appropriate for safe and reliable

fixing of sockets.

SIMPLE FAST FLEX
“ Dobfe promyslena konstrukce spinace
] jednodu$e umoziuje doplnit osvétleni i
i dodatecné.
Y |
T - e A well-planned switch construction

makes easy illumination
possible also subsequently.

-y
il
Uty 2
'"H ™ g |

1

.
Idr;“%
j

BezSroubové kontakty umozriuji rychlé a
spolehlivé pfipojeni vodi¢u. Na stejny kontakt
mUzete upevnit dva vodice rlznych pramérd.

Plug-in contacts enable quick and
reliable attachment of wires.

Two wires of different diameters

can be attached to the same contact.
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Spinace jsou testovany podle

mezinarodnich standard(, které
Skladaci krabice Vam usnadni praci. zaruCuji bezpeci a dlouhou
Spravné vzdalenosti mate zaruceny. Zivotnost.

Switches were tested

Easy-fitting installation boxes according to international
will make your work easier. standards which guarantee
Proper lengths are guaranteed. safety and long life span.

IEC

-
O spolehlivost spinani se staraji
kontakty ze slitiny stfibra (AgNi).

Contacts made of silver
alloy (Ag-Ni) guarantee
safe switching.

Feeling well in a safe shelter
Total confidence in a good construction

SAFE THRUST CERTIFIED

Drapky umozriuji hlubsi upevnéni (i
pfes keramické dlazdicky apod.).

Fixing claws enable deeper
fixing (also through ceramic
tiles, etc.)

V$echny spinaCe maji na zadni strané
jasnou identifikaci.

All switches have a clear
identification in the back.



TEM
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MINATION IA

Y VE

ETS VE

IKACE KE

UNICATIONS KE

TRONICS EE
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SSORIES AE

KY OE

ROUNDS OE
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typ popis technicky popis barva popis moznosti 1 popis moznosti 2
type description technical data colour optional data 1 optional data 2
SE10 SPINAC JEDNOPOLOVY 10AX 250V~ [] PW bila-lesk NT jednoduchy
SWITCH 1WAY polar white | neutral Q 50
SE11 TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ ] W bézova-lesk L"
PUSH BUTTON 1WAY ivory white O
AR 5 v L IN s priizorem A 51
SE22 SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ [] ES stfibra-mat indicator '
SWITCH 2POLE elox silver p— g’ 0
[J GO bilj duroplast L 03
white thermoset " |
W \B cema-lesk
night black @ 04

SPINAC JEDNOPOLOVY 10AX 250V~

SE10 - 10AX 250V~, typ SE10 L —
- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~ type SE10
L;Q/ 1 -inaccordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~

SE11 - 10A 250V~, typ SE11 L —
- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SE11

j/ , - inaccordance with EN 60669-1
o— - plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~

SE2 - 18AX 250V~, typ SE22 L—
- vyhovuje EN 60669-1 N—
- Sroubové upevnéni vodi¢l 1,5-2,5 mm? X
- pouze v kombinaci s tlagitkem TE10__NT03 1[2]e
SWITCH 2POLE 16AX 250V~

3 72 -16AX250V~, type SE22 L L

I - in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm? =
L—<//o—1 - only in combination with button TE10__NT03

SPINAC SERIOVY 10AX 250~
SE50 - 10AX 250V/~, typ SE50 L —
N

- vyhovuje EN 60669-1
- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE50

o2 -inaccordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

o—
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SE51
2
oz
L 1
o

SE52
2
oz
L 1
o

SE53
2
oz
L 1
o

SE60

A

SE63

SE70

w

-

E

TLACITKO SERIOVE 10A 250V~

- 10A 250V~ typ SE51
- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SE51

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

ZALUZIOVY SPINAC 10AX 250V~

- 10AX 250V~ typ SE52

- vyhovuje EN 60669-1

- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

- s mechanickou blokacf sou¢asného zapnuti

SWITCH SHUTTERS 10AX 250V~
- 10AX 250V~ type SE52

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

TLAGITKO ZALUZIOVE 10A 250V~

- 10A 250V~, typ SE53

- vyhovuje EN 60669-1

- bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?

- s mechanickou blokaci sou¢asného zapnuti

PUSH BUTTON SHUTTERS 10A 250V~
- 10A 250V~, type SE53

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

PREPINAC 10AX 250V~
- 10AX 250V~ typ SE60

- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE60

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

DVOJITY PREPINAC 10AX 250V~
- 10AX 250V~ typ SE63

- vyhovuje EN 60669-1
- bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH DOUBLE 2WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE63

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC KRIZOVY 10AX 250V~
- 10AX 250V~ typ SE70

- vyhovuje EN 60669-1
- bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH INTERMEDIATE 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE70

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SE60 + SE60

SE60 + SE70 + SE60
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[ SE10PW
[ SE10IwW
[J SE10ES
[ SE10CO
M SE10NB

[J SE10PWIN
[J SE10IWIN
[ SE10ESIN
[J SE10COIN
[l SE10NBIN

[ SE11PW
O SE11IW
I SET1ES
[ SE11CO
MW SE11NB

O SE11PWTI50
[ SE11IWTI50
[ SE11ESTI50
[J SE11COTI50
M SE11NBTI50

O SE11PWTI51
[ SE11IWTI51

[J SE11ESTI51
[ SE11COTI51
M SE11NBTI51

I SE11PWIL
O SE11IWIL
[ SE11ESIL
[ SE11COIL
M SE11NBIL

[ SE22PWINO3
[ SE22IWIN03
[J SE22ESINO3
I SE22NBINO3

SPINAC JEDNOPOLOVY 10AX 250V~

- 10AX 250V~ typ SE10
- vyhovuje EN 60669-1
- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE10

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC JEDNOPOLOVY 10AX 250V~ __IN

- IN's prizorem

- 10AX 250V~, typ SE10

- vyhovuije priizorem EN 60669-1

- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY 10AX 250V~ __IN
- IN indicator

- 10AX 250V~, type SE10

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~

- 10A 250V~, typ SE11
- vyhovuje EN 60669-1
- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~ type SE11

- In accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ __TI 50

- T1 50 se symbolem zvonku + prizor
- 10A 250V~, typ SE11

- vyhovuje EN 60669-1

- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ __ TI 50
- T1 50 indiicator bell+neon lamp

- 10A 250V~ type SET11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ __ TI 51

- TI 51 se symbolem zvonku + prizor
- 10A 250V~, typ SE11

- vyhovuje EN 60669-1

- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ __ Tl 51
- Tl 51 indicator light+neon lamp

- 10A 250V~ type SE11

- In accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ IL

- IL popisové pole

- 10A 250V~, typ SE11

- vyhovuje EN 60669-1

- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ __IL
- IL inscription plate

- 10A 250V~ type SET11

- In accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ __IN 03

- IN 03 jednoduchy 0-1

- 16AX 250V~ typ SE22

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicu

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ __IN 03
- IN 03 neutral 0-1

- 16AX 250V~, type SE22

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

(@]
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[J SES0PW
[ SE50IW
[ SE50ES
[0 SE50CO
M SE50NB

0 SE51PW
[ SE51IW
[ SE51ES
[JSE51CO
M SE51NB

[J SE52PWNT09
[J SE52IWNT09
[ SE52ESNTO09
[ SE52CONTO09
M SE52NBNT09

] SES3PWNT09
[0 SE53IWNT09
[ SE53ESNTO09
[J SE53CONT09
W SE53NBNT09

[ SEGOPW
[ SE60IW
[ SE6OES
[J SE6OCO
H SE6ONB

[J SE63PW
[ SE63IW
[J SE63ES
[J SE63CO
M SE63NB

[J SE70PW
[ SE70IW
] SE70ES
[0 SE70CO
Il SE70NB

SPINAC SERIOVY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, typ SE50
- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~ type SE50

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO SERIOVE 10A 250V~

- 10A 250V/~, typ SE51
- vyhovuje EN 60669-1
- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY 10A 250V~

- 10A 250V ~, type SE51
- In accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

ZALUZIOVY SPINAC 10AX 250V~ __ NT 09

- NT 09 jednoduchy, nahoru-doli

- 10AX 250V~ typ SE52

- vyhovuje EN 60669-1

- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

- s mechanickou blokaci sou¢asného zapnuti

SWITCH SHUTTERS 10AX 250V~ __ NT 09

- NT 09 neutral up-down

- 10AX 250V~, type SE52

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

ZALUZIOVE TLACITKO 10A 250V~ NT 09

- NT 09 jednoduchy, nahoru-dolu

- 10A 250V~, typ SE53

- vyhovuje EN 60669-1

- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

- s mechanickou blokaci sou¢asného zapnuti

PUSH BUTTON SHUTTERS 10A 250V~ __ NT 09

- NT 09 neutral up-down

- 10A 250V~ type SE53

- In accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

PREPINAC 10AX 250V~

- 10AX 250V~ typ SE60
- vyhovuje EN 60669-1
- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE60
- In accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

DVOJITY PREPINAC 10AX 250V~
- 10AX 250V~, typ SE63

- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH DOUBLE 2WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE63

- In accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC KRIZOVY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, typ SE70
- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH INTERMEDIATE 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE70

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
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typ popis barva popis moznosti 1 popis moznosti 2
type description colour optional data 1 optional data 2
TE10 TLACITKO OBYCEJNE ] PW  bila-lesk NT jednoduchy
BUTTON 1GANG polar white . neutral 13 50
TE1 TLACITKO SERIOVE [ W bézova-lesk P
BUTTON 2GANG ivory white ! O
. N A 51
[JES stibmé-mat IN" 8 prlzorem

elox silver L

[] CO bily duroplast 03
white thermoset - |
NB  ¢emnéa-lesk
- night black @ 04
TLACITKO OBYCEJNE
O TE10PW - tlacitko spolu s montaznim rameckem
O TET0W BUTTON 1GANG
CITE10ES - button together with carrier
I TE10CO b
W TE10NB o
|
TLACITKO S PRUZOREM
I TE10PWIN - tlacitko spolu s montaznim rameckem
DI TETOWIN BUTTON INDICATOR
CITE10ESIN - button together with carrier
I TE10COIN s b |
Il TE1ONBIN [
|
TLACITKO S POPISOVOU PLOCHOU
O TE13PWIL - lacitko spolu s montaznim rameckem, s popisovou plochou
O TE13IWIL BUTTON WITH INSCRIPTION PLATE
O TE13ESIL - button together with carrier, with inscription plate
M TE13NBIL =
&
B
TLACITKO SERIOVE
O TE11PW - lacitko sériové spolu s montaznim rameckem
OTETW BUTTON 2GANG
OTETES - button 2gang together with carrier
CITE11CO -
M TE1INB &
12
Lq
8
Ls
23.5
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IA20 \WH
°

typ popis technicky popis barva
type description technical data colour
IA10 DOUTNAVKA 230V~ 0,34W ] WH bila
NEON LAMP white
1A20 KONTROLKA LED 230V~ 0,40W [l BL modra
LED LAMP blue
I1A21 KONTROLKA LED 24V AC/DC 0,20W [l RD c&ervena
LED LAMP red
B GR zelena
green
[ OR oranzova
orange
DOUTNAVKA 230V~ 0,34W
I IA100R - pro indikaci, osvétleni nebo trvalé osvétleni spinace

- v kombinaci s tlacitkem s prizorem

NEON LAMP 230V~ 0,34W
- for indiication, illumination or
constant illumination of switch
- in combination with button with indicator

KONTROLKA LED 230V~ 0,40W
[ IA20WH - pro indikaci, osvétleni nebo trvalé osvétleni spinace
- v kombinaci s tlacitkem s priizorem
B IA20GR v
[l 1A20RD
W 1A20BL LED LAMP 230V AC/DC 0,40W
- for indiication, illumination or
constant illumination of switch
- in combination with button with indicator
KONTROLKA LED 24V~ 0,20W
O 1A21WH - pro indikaci, osvétleni nebo trvalé osvétleni spinace
- v kombinaci s tlacitkem s prizorem
M 1A21RD
LED LAMP 24V AC/DC 0,20W
- for indication, illumination or
constant illumination of switch
- in combination with button with indicator
KONTROLKA LED 12V~ 0,10W
O 1A22WH - pro indikaci, osvétleni nebo trvalé osvétleni spinace I
B 1A22RD - v kombinaci s tlacitkem s prizorem

LED LAMP 12V AC/DC 0,10W
- for indication, illumination or
constant illumination of switch
- in combination with button with indicator




* SignalizaCni /
Indication

SE10, SE11
L —
N

SE60 + SE60

SE60+SE70+SE60

Orientani /
lllumination

SE10, SE11
L —

SE60 + SE60

SE60+SE70+SE6G0

L‘l_[} LLrha_ L 0

CINCIE)
= [0

SE22

L1 (5]

* zapojeni vhodna pro Usporné (CFL, LED) zafivky /
wiring scheme for compact fluid lamp (CFL, LED)

ZASUVKY

Vv

= Orientacni, vzdy zapnuté /
lllumination always on

SE10, SE11
L —

SE60 + SE60

SE60+SE70+SE6G0

E

=N

EIEISE)

1 fzz 1} fz

SE22
L —
N —]
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typ popis technicky popis
type description technical data
VE10 ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO
VE11 ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO+COVER
VE12 ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV
SOCKET SCHUKO
barva
colour
[ PW  bila-lesk PT  bila+prihledna
polar white white +transparent
[ W bézova-lesk IT  bézovatprihledna
ivory white ivory+transparent
[] ES sffibrma-mat ST stfibrna+prihledna
elox silver silver+transparent
[] CO bily duroplast [ [7] CT bilatprihledna
white thermoset white +transparent
W NB cema-lesk 7] BT &ema+prihledna
night black black+transparent
B RD cervena RT  ¢ervena+prihledna
red red+transparent
B GR zelena GT  zelen&+prihledna
green green+transparent
[0 OR oranzova OT  oranzovéa+prihledna
orange orange +transparent

schuko - vyhovuje EN 60884-1, CEE7 (list Ill)

schuko - in accordace with EN 60884-1, CEE7 (standard sheet Ill)

Sroubové pipojeni vodic¢l

Sscrew contacts

BV bez8roubové piipojeni vodicl

BV plug-in contacts

ERERNEEL

PP

SS

BB

RR

GG

00

popis moznosti 1
optional data 1

XO bez ramecku
without cover plate

KS détska ochrana
child protection

|

popis moznosti 2
optional data 2

KS détska ochrana
child protection

:

bila+bila

white +white
béZova+bézova
ivory-+ivory

stfibrna+stibrna
silver+silver

Cernat+cerna
black+black

Cervenad+cervena
red+red

zelena+zelena
green+green

oranzova+oranzova
orange+orange

francouzska - vyhovuje NF C 61-314 (list V)

French - in accordace with NF C 61-314 (standard sheet V)

Sroubové pfipojeni vodicu
screw contacts

BV bez8roubové piipojeni vodicl
BV plug-in contacts



[JVE10PWXO
O VE10IWXO

[J VE10ESXO

[ VE10COXO
M VE10NBXO
[l VE10RDXO
B VE10GRXO
O VE100RXO

171 VE11PTXO
CIZ VE11ITXO
[I7] VE11STXO
W] VE11BTXO

[ VE12PWXO
O VE12IWXO
[ VE12ESXO
[ VE12COXO
M VE12NBXO
[ VE12RDXO
W VE12GRXO
O VE120RX0O

VE13PTXO
VE13ITXO
[17] VE13STXO
VE13BTXO

[T VE13PPXO

[JVE10PW
O VE10IW
[JVE10ES
[JVE10CO
M VE10NB

O VETPT
OVEHIT
CVE11ST
CVE11CT
MW VE11BT

[ VE12PW
O VE12IW
O VE12ES
[JVE12CO
M VE12NB

JVE13PT
[ VE13IT
[ VE13ST
[JVE13CT
M VE13BT

ZASUVKY

ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ _ XO

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, typ VE10

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ _ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VE10

ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~ __ XO

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E schuko+kryt

- 16A 250V~, typ VE11

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko-+cover

- 16A 250V~ type VE11

ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~BV __ X0

- BV bez8rouboveé kontakty 1,5-2,5mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, typ VE12

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VE12

ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV __ XO

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E schuko+kryt

- 16A 250V~, typ VE13

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~ type VE13

ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- 2P+E schuko
- 16A 250V~, typ VE10

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VE10

ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~

- Sroubové upevnéni vodict 1,5-2,5 mm?
- 2P+E schuko+kryt
- 16A 250V~, typ VE11

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VE11

ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E schuko
- 16A 250V~, typ VE12

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VE12

ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E schuko+kryt
- 16A 250V~, typ VE13

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~ type VE13
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V E

[ VE40PWXO
[ VE40IWXO

[ VE40ESXO

[J VE40COXO
M VE40NBXO
[ VE40RDXO
W VE40GRXO
[ VE400RXO

VE41PTXO
VE41ITXO

VE41STXO
VE41PTXO
VE41BTXO

[TJ VE41PPXO

[ VE42PWXO
[ VE42IWXO

[ VE42ESXO

[ VE42COXO
W VE42NBXO
W VE42RDXO
W VE42GRXO
[0 VE420RX0

VE43PTXO
VE43ITXO

VE43STXO
VE43PTXO
VE43BTXO

[T VE43PPXO

[ VE40PW
O VE40IW
[J VE40ES
[0 VE40CO
M VE40NB

O VE41PT
O VE41IT

I VE41ST
CJVE41CT
M VE41BT

[ VE42PW
[ VE421w
[ VE42ES
[ VE42CO
M VE42NB

[ VE43PT
[ VE43IT

[ VE43ST
[J VE43CT
M VE43BT

ZASUVKA FRANCOUZSKA 2P+E 16A 250V~ _ XO

- §roubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E francouzska

- 16A 250V~, typ VE40

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ __XO

- screw contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround

- 2P+E French

- 16A 250V~ type VE40

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~ __ XO

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E francouzska+kryt

- 16A 250V/~, typ VE41

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ __XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French-+cover

- 16A 250V~, type VE41

ZASUVKA FRANCOUZSKA 2P+E 16A 250V~BV __ XO

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E francouzska

- 16A 250V~, typ VE42

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ BV __ XO

- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround

- 2P+E French

- 16A 250V~ type VE42

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV __ X0

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E francouzska+kryt

- 16A 250V~, typ VE43

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~ type VE43

ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~

- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E francouzska
- 16A 250V~, typ VE40

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VE40

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~

- $roubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- 2P+E francouzska+kryt
- 16A 250V~, typ VE41

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E French-+cover

- 16A 250V~, type VE41

ZASUVKA FRANCOUZSKA 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E francouzska
- 16A 250V~, typ VE42

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VE42

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8rouboveé kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E francouzska+kryt
- 16A 250V~, typ VE43

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VE43
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ZASUVKA SCHUKO DVOJITA 2P+E 16A 250V~

- 2P+E schuko dvojita

E xg 2:?/\\//\{(28 - 16A 250V~, typ VE16
- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7

[J VE16ESKS - Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

B VE16NBKS - KS instalovana détské ochrana ped dotykem kontakt(
SOCKET SCHUKO DOUBLE 2P+E 16A 250V~
- 2P+E schuko double

- 16A 250V~ type VE16

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- KS build-in child protection — shuttered live contacts

ZASUVKA FRANCOUZSKA DVOJITA 2P+E 16A 250V~

- 2P+E francouzska dvojita
g ingm@s - 16A 250V~ typ VE46

- yyhovuje IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
[ VE46ESKS CSN 33 2318; PN-E 93201
B VE46NBKS - $roubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

- KS instalovana détské ochrana pred dotykem kontakt(i

SOCKET FRENCH DOUBLE 2P+E 16A 250V~

- 2P+E French double

- 16A 250V~ type VE46

- ip accordance with IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
CSN 33 2318, PN-E 93201

- screw contacts 1,5-2,5 mm?

- KS build-in child protection — shuttered live contacts

ZASUVKA 2P 16A 250V~
- 2P bez uzemnéni

g xESO::\xV - 16A 250V~

30 - vyhovuje EN 60884-1, CEET (list )

[J VE30ES - Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

W VESONB SOCKET 2P 16A 250V~ 4
- 2P without earthing contact
- 16A 250V~

- in accordance with EN 60884-1, CEE7 (standard sheet ) i -
- screw contacts 1.5-2.5mm? .

29
R N 3
2
VET1 4
VE13
VE41
VE43
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typ popis technicky popis
type description technical data
KE11 ZASUVKA TV-R KONCOVA 2dB

SOCKET TV-R END-LINE
KE12 ZASUVKA TV-R PRUCHOZI 8,5dB

SOCKET TV-R THROUGHPASS

KE16 ZASUVKA SAT-TV-R KONCOVA 3dB
SOCKET SAT-TV-R END-LINE

KE11

v
2dBJ¥7,5dB

KE12

v
8,5 dBJ>\> 12,5dB

2dB

KE16

3dB
vl

O s,
1,508 ?\’1 dB

KE36

)

barva
colour

[] PW bila-lesk
polar white

[ W bézova-lesk
ivory white

[] ES stfibrné-mat
elox silver

[] CO bily duroplast
white thermoset

NB  ¢emna-lesk
u night black

ZASUVKA TV-R KONCOVA 2dB

- TV-R koncova

- frekvencni rozsah 5+862MHz
- Utlum: R-7,5dB, TV-2dB

- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pfipojeni

SOCKET TV-R END-LINE 2dB
- TV-R end-line

- frequency range 5-+862MHz

- reduction: R-7.5dB, TV-2dB

- in accordace with EN 50083-1
- screw contacts

ZASUVKA TV-R PRUCHOZI 8,5dB

- TV-R prichozi

- frekvencni rozsah 5+862MHz

- Utlum: R-12,5dB, TV-8,5dB, prlchozi-2dB
- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pfipojeni

SOCKET TV-R TROUGHPASS 8,5dB

- TV-R troughpass

- frequency range 5-+862MHz

- reduction: R-12.5dB, TV-8.5dB, trough-2dB
- in accordace with EN 50083-1

- screw contacts

ZASUVKA SAT-TV-R KONCOVA 3dB

- SAT-TV-R koncova

- frekvencni rozsah 5+2400MHz

- Otlum: R-1dB, TV-1,5dB, SAT-3dB

- pro montaz do kulaté krabice @60 s drapky nebo Srouby
- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pfipojeni

SOCKET SAT-TV-R END-LINE 3dB

- SAT-TV-R end-line

- frequency range 5--2400MHz

- reduction: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB

- for mounting in round box @60 with claws or screws

- in accordace with EN 50083-1
- screw contacts

ZASUVKA TELKS RJ11 6/4

- KS upevriovaci standard keystone
-RJ11 6/4
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET TEL KS RJ11 6/4 N

- KS keystone fixing standard
-RJ116/4
- in accordance with IEC 60603-7
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* konektory na strané 89 |
connectors on page 89

KE37

KE38

KE39

KE45

KE46

KE47

K OMUN

ZASUVKA CAT5e KS RJ45 8/8
- KS upeviiovaci standard keystone

- CATbe, RJ45 8/8
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS RJ45 8/8

- KS keystone fixing standard

- CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA TEL KS DVOJITA 2x RJ11 6/4

- KS upevriovaci standard keystone
-2xRJ116/4
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET TEL KS DOUBLE 2x RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
-2xRJ116/4
- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA CAT5e KS DVOJITA 2x RJ45 8/8

- KS upevriovaci standard keystone
- 2x CAT5e, RJ45 8/8
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS DOUBLE 2x RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

ADAPTER KS JEDNODUCHY

- KS upevriovaci standard keystone - jednoduchy
- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- komunikacni modul neni zahrnut

ADAPTER KS SINGLE

- KS keystone fixing standard - single
- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- communication module not included

ADAPTER KS DVOJITY

- KS upevriovaci standard keystone - dvojity
- AMP, Tyco, ...
- komunika¢ni modul neni zahrnut

ADAPTER KS DOUBLE

- KS keystone fixing standard - double
- AMR Tyco, ...

- communication module not included

ADAPTER PD DVOJITY

- PD Panduit Mini-COM upevriovaci standard - dvojity
- komunika¢ni modul neni zahrnut

ADAPTER PD DOUBLE

- PD Panduit Mini-COM fixing standard - double
- communication module not included

K ACE
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C AT I

JKE10PW
O KET0IW
[ KE10ES
O KE10CO
M KE10NB

O KE11PW
O KE11IW
O KET1ES
OKE11CO
M KE1INB

O KE12PW
O KET2IW
O KE12ES
[ KE12CO
W KE12NB

O KE16PW
O KE16IW
[ KE16ES
[ KE16CO
M KE16NB

O KE22PW
O KE221W
[ KE22ES
[ KE22CO
W KE22NB

[0 KE23PW
[ KE23IW
[ KE23ES
[JKE23CO
M KE23NB

O N S K E

ZASUVKA TV ZAKLADNI 0dB

- TV zé&kladni
- Utlum 0dB
- konektor vzadu - F standard

SOCKET TV BASIC 0dB

- TV basic

- reduction 0dB

- back connector - F standard

ZASUVKA TV-R KONCOVA 2dB

- TV-R koncova

- frekvenéni rozsah 5+862 MHz
- (tlum: R-7,5dB, TV-2dB

- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pfipojeni

SOCKET TV-R END-LINE 2dB

- TV-R end-line

- frequency range 5862 MHz

- reduction: R-7.5dB, TV-2dB

- in accordance with EN 50083-1
- screw contact

ZASUVKA TV-R PRUCHOZ] 8,5dB

- TV-R préichozi

- frekvenéni rozsah 5+862 MHz

- (tlum: R-12,5dB, TV-8,5dB, priichozi-2dB
- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pfipojeni

SOCKET TV-R TROUGHPASS 8,5dB

- TV-R troughpass

- frequency range 5-+862 MHz

- reduction: R-12.5dB, TV-8.5dB, trough-2dB
- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

ZASUVKA SAT-TV-R KONCOVA 3dB
- SAT-TV-R koncova

- frekvenéni rozsah 5+2400 MHz

- Gtlum: R-1dB, TV-1,5dB, SAT-3dB

- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pfipojeni

SOCKET SAT-TV-R END-LINE 3dB

- SAT-TV-R end-line

- frequency range 5--2400 MHz

- reduction: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB
- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

ZASUVKA AUDIO 2xRCA
- audio 2xRCA
- pajené zapojeni kabelu

SOCKET AUDIO 2xRCA
- audio 2xRCA
- soldering connection of cable

ZASUVKA AUDIO REPRODUKTOROVA

- audio 2x @4mm

- pro pfipojeni reproduktorového kabelu, bananové
zastréky @4mm nebo vidlice

- upevnéni vodi¢t vzadu péjenim

SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS

- audio 2x @4mm

- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm or spades
- soldering connection of cable at the back side
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[ KE36PW
[ KE36IW
[ KE36ES
[ KE36CO
M KE36NB

[ KE37PW
[ KE37IW
[0 KE37ES
[ KE37CO
W KE37NB

[J KE38PW
[ KE38IW
[J KE38ES
[JKE38CO
W KE38NB

[ KE39PW
[ KE39IW
[ KE39ES
[JKE39CO
M KE39NB

[ KE35PW
[ KE35IW
[ KE35ES
[0 KE35CO
W KE35NB

KOMUNIKATCE K E

ZASUVKA TEL KS RJ11 6/4

- KS upevriovaci standard keystone
RJ116/4
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET TEL KS RJ11 6/4
- KS keystone fixing standard
-RJ116/4

- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA CAT5e KS RJ45 8/8

- KS upeviovaci standard keystone
- CAT5e, RJ45 8/8
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET CATbe KS RJ45 8/8

- KS keystone fixing standard
- CAT5e, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA TEL KS DVOJITA 2x RJ11 6/4
- KS upevriovaci standard keystone

-2xRIM, 6/4
- vyhovujé IEC 60603-7

SOCKET TEL KS DOUBLE 2x RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
-2xRJ11, 6/4
- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA CAT5e KS DVOJITA 2x RJ45 8/8

- KS upevriovaci standard keystone
- 2x CAT5e, RJ45 8/8
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS DOUBLE 2x RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKATEL LT RJ11 6/4
- TEL LT Sroub

- Sroubové pripojeni

-RJ11 6/4

- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET TEL LT RJ11 6/4

- TEL LT screw

- screw contacts

-RJ116/4

- in accordance with IEC 60603-7
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. .
typ popis technicky popis barva
type description technical data colour
PE10 KRYT TV-R 2P/3P [] PW bila-lesk
COVER TV-R polar white
PE20 KRYT KS JEDNODUCHY [] W bézova-lesk
COVER KS SINGLE ivory white
PE21 KRYT KS DVOJITY [] ES stfibréa-mat

COVER KS DOUBLE elox silver

[ CO bily duroplast
white thermoset

B \B ¢erna-lesk

night black
KRYT TV-R 2P/3P
T I PE10PW - kryt TV-R, 2P nebo 3P se Sroubem
5 | OPETOW COVER TV-R 2P/3P !
(CeC ) el O PE10ES - TV-R cover, 2P or 3P with screw [ { o
. I PE10CO
W PE1ONB
|
KRYT KS JEDNODUCHY
— [ PE20PW - kryt KS jednoduchy
O PE20IW COVER KS SINGLE
= [J PE20ES - KS cover single K, -
I [ PE20CO b :
W PE2ONB
KRYT KS DVOJITY
— ] PE21PW - kryt KS dvojity
OPE21IW COVER KS DOUBLE
E M [ PE21ES - KS cover double Al -
M PE21NB ? ' i
L
KRYT TAE/TDO
] PE30PW - TAE nebo TDO kryt se Sroubem
O PE30IW COVER TAE/TDO
[J PE3OES - TAE or TDO cover with screw
Il PE3ONB .
KRYT IR SPINAC
[ PE32PW - kryt IR spina¢
QI PE32IW COVER IR SWITCH 4
[J PE32ES - cover IR switch e .
M PE32NB
B
10
3 & §
b
s 1315

PE20 PE21
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typ popis technicky popis barva

type description technical data colour

EE15 OTOCNI STMIVAC S PREPINACEM RL 400W [] PW bila-lesk
DIMMER ROTATIVE 2WAY polar white

EE16 OTOCNI STMIVAC S PREPINACEM RLC 400W [ W bézova-lesk
DIMMER ROTATIVE 2WAY ivory white

EE19 OTOCNI STMIVAC S PREPINACEM LED 100W [] ES stiibméa-mat

DIMMER ROTATIVE 2WAY elox silver

[[] CO  bily duroplast
white thermoset

NB  ¢emna-lesk
u night black

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RL 400W

EE15 - otocny s prepinacem
- zatéz RL, 40W - 400W
- propojeni s pfepinacem je mozné
- propojeni vice stmivacli neni mozné
- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1
- bezSroubové kontakty 1,5 mm?
- napajeni 230V~ 50Hz
- tlacitko s vnitfnim pramérem @6mm
- vyménitelna pojistka soucasti

DIMMER ROTATIVE 2WAY RL 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?

- supply 230V~ 50Hz

- button inner diameter @6mm

- replaceable fuse included

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RLC 400W

EE16 - otoény s prepinacem
- zatéz RLC, 20W - 400W
- propojeni s pfepinacem je mozné
- propojeni vice stmivacli neni mozné
- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1
- bez8roubové kontakty 1,5 mm?
- tlacitko s vnitfnim prumérem @6mm
- napajeni 230V~ 50Hz
- elektronicka pojistka

DIMMER ROTATIVE 2WAY RLC 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RLC, 20W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- In accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?

- supply 230V~ 50Hz

- button inner diameter @6mm

- electronic fuse
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EE19

[J EE32A1
[ EE32A2

O EE15PW
CJEE15IW
[J EE15ES
[JEE15CO
M EE15NB
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OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM LED 100W

- otony s pfepinacem

- zatéz: LED, 0-100W (max. 10 LED)
GLS, 10-250W

- propojeni s pfepinacem je mozné

- propojeni vice stmivacli neni mozné

- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1

- bezsroubové kontakty 1,5 mm?

- napajeni 230V~ 50Hz

- vyménitelna pojistka soucasti

- tlagitko s vnitfnim primérem @6mm

DIMMER ROTATIVE 2WAY LED 100W
- rotation control with 2-way switch
- load: LED, 0-100W (max. 10 LEDs)
GLS, 10-250W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included
- button inner diameter @6mm

IR SPINAC 5A 250V~

- IR infracerveny spina¢
- napajeni: 230V~ +10 % 50Hz
- relé: 5A / 250V~ vystup s omezenym proudem
s vysokym odporem pro spinani v nule
- tfida ochrany: IP40
- prifez piipojovacich vodiéu v kontaktu: 0,75 — 2,5 mm?
- Uhel z&béru: az 110° pfi 20°C
- oblast zabéru: zhruba 8 m pfi 20°C
- nastavitelny €as sepnuti: od zhruba 5 s do 12 min
- nastavitelny jas osvétleni: od zhruba 5 s do 200 LUX
- pracovni teplota: od 0 °C do +40 °C
- neni vhodny pro montaz do krabic s hloubkou 45 mm
- pouze k pouziti uvnitf

IR SWITCH 5A 250V~

- IR infrared switch

- supply voltage: 230V~ +10 % 50Hz

- relay: 5A | 250V~ output for limited current with
high resistance for zero crossing

- protection rating: IP40

- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.5 mm?

- detection angle: up to 110° at 20°C

- detection area: approx. 8 m at 20°C

- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min

- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX

- operating temperature: from 0°C to +40°C

- not suitable for installation in 45 mm deep boxes

- only for indoor usage

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RL 400W

- otoény s pfepinacem

- zatéz RL, 40W - 400W

- propojeni s pfepinacem je mozné

- propojeni vice stmivacli neni mozné

- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1
- bezsroubové kontakty 1,5 mm?

- napajeni 230V~ 50Hz

- vyménitelnd pojistka soucasti

DIMMER ROTATIVE 2WAY RL 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- In accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?

- supply 230V~ 50Hz

- replaceable fuse included




ELEKTRONIKA E

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RLC 400W

- otoény s pfepinacem
g E; g::\’/://\/ - zatéz RLC, 20W - 400W
- propojeni s pfepinacem je mozné
[CJEE16ES - propojeni vice stmivacli neni mozné
O EE16CO - vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1
- bezsroubové kontakty 1,5 mm?
M EE16NB - napajeni 230V~ 50Hz

- elektronicka pojistka

DIMMER ROTATIVE 2WAY RLC 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RLC, 20W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- Iin accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?

- supply 230V~ 50Hz

- electronic fuse

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM LED 100W

CJEE19PW - otocny s pfepinacem
- z4téZ: LED, 0-100W (max. 10 LED)
O EEt9W ' 10-250W

[CJEE19ES - propojeni s pfepinacem je mozné

- propojeni vice stmiva¢li neni mozné
LI EE19CO - vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1
W EE19NB - bez8roubové kontakty 1,5 mm?

- napajeni 230V~ 50Hz

- vymeénitelna pojistka soucasti

DIMMER ROTATIVE 2WAY LED 100W
- rotation control with 2-way switch
- load: LED, 0-100W (max. 10 LEDs)
GLS, 10-250W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included

IR SPINAC 5A 230V~
EE32PW - IRiinfraerveny spina¢
g EE32IW - napajeni: 230V~ +10 % 50Hz -
- relé: 5A / 250V~ vystup s omezenym proudem =
[J EE32ES s vysokym odporem pro spinani v nule

[ EE32CO - tfida ochrany: IP40 Q

- prlfez piipojovacich vodicd v kontaktu: 0,75 — 2,5 mm?
B EE32NB - thel zabéru: az 110° pfi 20°C

- oblast zabéru: zhruba 8 m pfi 20°C

- nastavitelny ¢as sepnuti: od zhruba 5 s do 12 min

- nastavitelny jas osvétleni: od zhruba 5 s do 200 LUX

- pracovni teplota: od 0 °C do +40 °C

- neni vhodny pro montaz do krabic s hloubkou 45 mm

- pouze k pouziti uvnitf

IR SWITCH 5A 230V~

- IR infrared switch

- supply voltage: 230V~ +10 % 50Hz

- relay: 5A | 250V~ output for limited current with
high resistance for zero crossing

- protection rating: IP40

- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.5 mm?

- detection angle: up to 110° at 20°C

- detection area: approx. 8 m at 20°C

- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min

- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX

- operating temperature: from 0°C to +40°C

- not suitable for installation in 45 mm deep boxes

- only for indoor usage



ELEKTRONICS

EE15, EE16, EE19

L
N
gl
EE16, EE19
L
N

S

Elect.
trafo.

EE15 (40+400W) EE16 (20+400W)

® ®

++@

230V~

230V~

230V~ 12V~

230V~
1 - zarovka se zhavicim vlaknem / 3 - klasicky transformator /
incandescent lamp classical transformer
2 - halogenova zérovka / 4 - elektronicky transforméator /

halogen lamp electronic transformer

EE15, EE16, EE19
L
N

EE15, EE16, EE19
L
N

Al

230V
12V

®

EE16, EE19
L

N

N

Elect.
trafo.

EE19 (GLS 10+250W ; LED 0+-100W)

® ® ® ©) ® @ 6

+D®

12V~ 12V~

230V~ 230V~ 12V~ 12V~

5 - stmivatelna LED zéafivka /
dimmable LED lamp

EE19
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PE41 PW
typ popis
type description
PE41 KRYT STMIVACE

COVER DIMMER

[ PE41PW
O PE41IW
[ PE41ES
[JPE41CO
M PE41INB

®
barva
colour

[] PW bila-lesk
polar white

[ W bézova-lesk
ivory white

[] ES stfibra-mat
elox silver

[ CO bily duroplast
white thermoset

NB  ¢erna-lesk
u night black

KRYT STMIVACE @6

- kryt stmivace s @6mm
- pro EE15, EE16, EE19

COVER DIMMER @6
- cover dimmer @6mm
- for EE15, EE16, EE19

KRYTY

85

PE41

P

E




PRISLUSENSTVI AE
e _=
o
. .
typ popis barva
type description colour
AE10 ZASLEPKA [] PW  bila-lesk
BLANK polar white
AE20 ROZVODNA KRABICE 3P+N+E 5X4mm? [0 W bézova-lesk
CONNECTION BOX 3P+N+E 5X4mm? ivory white
AE30 KRABICE NA OMITKU [] ES stfibrna-mat
SURFACE MOUNT BOX elox silver
[] CO bily duroplast
white thermoset
NB  ¢ema-lesk
u night black
ZASLEPKA
] AE10PW - pro zaplnéni prazdnych mist
O AET0W BLANK
[J AE10ES - for filling up empty spaces
[JAE10CO
M AE10NB
ROZVHODNA KRABICE, 5 POLU 3P+N+E 5x4mm?
- 3P+N+E rozvodna krabice
g ﬁggm - 16A 400V~
- vyhovuje VDE 0606-1:2000
- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-4mm?
CONNECTION BOX 5POLE 3P+N+E 5x4mm?
- 3P+N+E connection box
- 16A 400V~
- in accordance with VDE 0606-1.2000
- screw contacts 1.5-4mm?
KRABICE NA OMITKU 1
o = ] AE30PW - krabice na omitku
e i B AE3OW SURFACE MOUNT BOX 1
F1 - - surface mounting box
L il -
+ O
s O
N
8

)

¥
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[ AE50PW
O AE50TS

O AE51PW
O AE51IW

A CCESSORIE S A E

CHRANIC STENY

- chrani¢ stény kolem spinace nebo zasuvky

WALL PROTECTION p
- protects surface around socket or switch 2

75

DETSKA OCHRANAKS

- KS instalovana dalsi détska ochrana pfed dotykem kontaktt

CHILD PROTECTION KS

- KS additional child protection insert - shuttered live contacts




RAMETCKY OFE

b4

— OE10 PW
ﬁ

o

e b

L

typ popis
type description
OE10 RAMECEK EKONOMIK 1
SURROUND EKONOMIK 1
OE20 RAMECEK EKONOMIK 2 VODOROVNY
SURROUND EKONOMIK 2 HORIZONTAL
OE30 RAMECEK EKONOMIK 3 VODOROVNY

SURROUND EKONOMIK 3 HORIZONTAL

P

]

[J OE10PW
[ OE10IW
[J OE10ES
[J OE10CO
W OE10NB

] OE20PW
[0 OE20IW
[J OE20ES
[J OE20CO
W OE20NB

[J OE21PW
[0 OE21IW
[J OE21ES
[JOE21CO
Hl OE21NB

[ OE30PW
[ OE30IW
[J OE30ES
[J OE30CO
W OE30NB

®
barva
colour

[] PW bila-lesk
polar white

] W bézova-lesk
ivory white

[] ES  stfibrna-mat
elox silver

[] CO bily duroplast
white thermoset

NB  ¢eméa-lesk
u night black

RAMECEK EKONOMIK 1

- dekorativni ramecek jednoduchy
- vyhovuje EN 60669-1

SURROUND EKONOMIK 1

- decorative surround 1-gang
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EKONOMIK 2 VODOROVNY

- dekorativni ramecek dvojity, vodorovny
- vyhovuje EN 60669-1

SURROUND EKONOMIK 2 HORIZONTAL

- decorative surround 2-gang horizontal
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EKONOMIK 2 SVISLY

- dekorativni ramecek dvojity, svisly
- vyhovuje EN 60669-1

SURROUND EKONOMIK 2 VERTICAL
- decorative surround 2-gang vertical
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EKONOMIK 3 VODOROVNY

- dekorativni ramecek trojity, vodorovny
- vyhovuje EN 60669-1

SURROUND EKONOMIK 3 HORIZONTAL
- decorative surround 3-gang horizontal
- in accordance with EN 60669-1

=
=N

[W.

=
=N

15

/ 80 /

=
=N

@
151

25 ]
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D09

[JOE31PW
[ OE31IW
[J OE31ES
[JOE31CO
W OE31NB

[ OE40PW

—
3

4 [J OE40IW

[ OE40ES
W OE40NB

"I

D

[0 OE41PW
[J OE41Iw
[J OE41ES
W OE41NB

S URROUND S O E

RAMECEK EKONOMIK 3 SVISLY

- dekorativni rémecek trojity, svisly
- vyhovuje EN 60669-1
SURROUND EKONOMIK 3 VERTICAL

- decorative surround 3-gang vertical
- in accordance with EN 60669-1

05

222

CTICTIT

RAMECEK EKONOMIK 4 VODOROVNY

- dekorativni ramecek ctyfnasobny, vodorovny
- vyhovuje EN 60669-1

SURROUND EKONOMIK 4 HORIZONTAL
- decorative surround 4-gang horizontal
- in accordance with EN 60669-1

%

RAMECEK EKONOMIK 4 SVISLY

- dekorativni rémecek ¢tyfnasobny, svisly
- vyhovuje EN 60669-1

SURROUND EKONOMIK 4 VERTICAL
- decorative surround 4-gang vertical
- in accordance with EN 60669-1

[J OE50PW
O OEs0IW
[ OES0ES
M OE50NB

05

|

RAMECEK EKONOMIK 5 VODOROVNY

- dekorativni pétinasobny horizontalni ramecek
- vyhovuje EN 60669-1

SURROUND EKONOMIK 5 HORIZONTAL

- decorative surround 5-gang horizontal
- in accordance with EN 60669-1

£



RAMETCKY

@)

OE90GR
OE90BL
OE90VO
OE90PI

OE90RD

BAREVNE DEKORATIVNI RAMECKY /
COLOR DECORATIVE FRAMES

ZELENY / OEQOYL ZLUTY/
GREEN YELLOW
MODRY / OE9QOWH BILY /
BLUE WHITE
FIALOVY / OE90GY SEDY/
VIOLET GREY
RUZOVY / OE90BK CERNY /
PINK BLACK
CERVENY /

RED

OE90MB

OE90BZ

OE90CR

OE90GO

KOV. MODRY /
MET. BLUE
BRONZOVY /
BRONZE
STRIBRNY /
SILVER

ZLATY /

GOLD
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KATALOG /| CATALOGUE

fontana

E SF \/ 212
CHES SF ¢

VF \/ 214
RETS VF ;-

F K/ 215
CF

SENSTVI AF 217

SSORIES AF @y




s y s
typ popis technicky popis barva popis moznosti 1
type description technical data colour optional data 1
SF10 SPINAC JEDNOPOLOVY IP44 10AX 250V~ [] PW bila-matna Tl doutnavka+s prizorem
SWITCH 1WAY white-mat neon lamp-+indication
SF11 TLACITKO JEDNOPOLOVE IP44 10A 250V~ [ GY seda-matna
PUSH BUTTON 1WAY grey-mat
SF20 SPINAC DVOUPOLOVY IP44 10AX 250V~
SWITCH 2POLE

SPINAC JEDNOPOLOVY IP44 10AX 250V~

[ SF10PW - 10AX 250V~ typ SF10 .
I SF10GY - vyhovuje EN 60669-1 .
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY IP44 10AX 250V~

- 10AX 250V~ type SF10
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC JEDNOPOLOVY P44 10AX 250V~ _ TI

SF10PWTI - Tl s priizorem+doutnavka
E SF10GYT] - 10AX 250V~ typ SF10 .
10 - vyhovuje EN 60669-1 -

- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY IP44 10AX 250V~ __ Tl
- Tl indicator+neon lamp

- 10AX 250V~ type SF10

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE IP44 10A 250V~ __ Tl

- Tl s prizorem+doutnavka
E g? ! (F;VYVTTll - 10A 250~ typ SF11 .
1 - vyhovuje EN 60669-1 o

- bez§roubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY IP44 10A 250V~ __ Tl
- Tl indicator+neon lamp

- 10A 250V~ type SF11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY IP44 10AX 250V~

- 10AX 250V~, typ SF20
E ggog\y - vyhovuje EN 60669-1 —~
0 - bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2POLE IP44 10AX 250V~

- 10AX 250V~ type SF20
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?




W I TCHE S

] SF50PW
[ SF50GY

CISFs1PW
E SsFs1GY

O SFEOPW
[ SF60GY

] SFEOPWTI
[ SFEOGYTI

O SFE3PW
[ SF63GY

] SF7oPW
I SF70GY

F

SPINAC SERIOVY IP44 10AX 250V~

- 10AX 250V~ typ SF50
- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY IP44 10AX 250V~

- 10AX 250V~ type SF50
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO SERIOVE IP44 10A 250V~

- 10A 250V~, typ SF51
- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY IP44 10A 250V~
- 10A 250V~ type SF51

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY IP44 10AX 250V~

- 10AX 250V~, typ SF60
- vyhovuje EN 60669-1
- bez§roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY IP44 10AX 250V~
- 10AX 250V~ type SF60

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY IP44 10AX 250V~ Tl

- Tl s prizorem+doutnavka

- 10AX 250V~, typ SF60

- vyhovuje EN 60669-1

- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY IP44 10AX 250V~ __ Tl
- Tl indicator+neon lamp

- 10AX 250V~ type SF60

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY DVOJITY IP44 10AX 250V~

- 10AX 250V~ typ SF63
- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY DOUBLE IP44 10AX 250V~
- 10AX 250V~ type SF63

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC KRIZOVY P44 10AX 250V~
- 10AX 250V~, typ SF70

- vyhovuje EN 60669-1
- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH INTERMEDIATE IP44 10AX 250V~

- 10AX 250V~ type SF70
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
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ZASUVKY
S OCKETS

O VF1o0PW
E VF10GY

CIVF12PWTI
E VF12GYTI

. .

typ popis technicky popis barva

type description technical data colour

VF10 ZASUVKA SCHUKO+KRYT P44 2P+E 16A 250V~ ] PW bila-matna
SOCKET SCHUKO+COVER

white-mat

[ GY $eda-matna
grey-mat

ZASUVKA SCHUKO+KRYT IP44 2P+E 16A 250V~
- Sroubové upevnéni vodi¢l 1,5-2,5 mm?

- 2P+E schuko+kryt

- 16A 250V~, typ VF10

- vyhovuje EN 60884-1, CEE7

SOCKET SCHUKO+COVER IP44 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~ type VF10

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

ZASUVKA SCHUKO+KRYT IP44 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E schuko+kryt

- 16A 250V~, typ VF12

- vyhovuje EN 60884-1, CEE7

SOCKET SCHUKO+COVER IP44 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~ type VF12

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SF10
SF60

&

5

Vv

K

F
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typ popis technicky popis barva

type description technical data colour

CF10 SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, VODOROVNA 2x 2P+E 16A 250V~ IP44 ] PW bila-matna
SOCKET SET SCHUKO DOUBLE HORIZ white-mat

CF11 SADA ZASUVKY SCHUKO DVOUITA, SVISLA 2x 2P+E 16A 250V~ IP44 [ GY Seda-matna
SOCKET SET SCHUKO DOUBLE VERT grey-mat

CF12 ZASUVKA SCHUKO+SPINAC DVOUPOLOVY, VODOROVNA  16A + 10A 250V~ IP44
SOCKET SCH+SWITCH 2WAY HORIZ

SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, VODOROVNA, IP44 2x 2P+E 16A 250V~

F10PW - $roubové upevnéni vodici 1,5-2,5 mm?
E gF OGY - 2x 2P+E schuko+kryt, vodorovna
10 - 16A 250V~, typ CF10
- vyhovuje EN 60884-1, CEE7

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE
HORIZONTAL IP44 2x 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2x 2P+E schuko-+cover horizontal

- 16A 250V~, type CF10

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, SVISLA, IP44 2x 2P+E 16A 250V~

F11PW - roubové upevnéni vodicti 1,5-2,5 mm?
e - 2x 2P+E schuko+kryt, svisla

Ecr11ay - 16A 250V~, typ CF11 -
~yhovuje EN 60884-1, CEE7

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE VERTICAL (‘

IP44 2x 2P+E 16A 250V~ J

- screw contacts 1.5-2.5mm? -

- 2x 2P+E schuko+cover vertical L /
- 16A 250V~ type CF11 |
- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SADAZASUVKY SCHUKO+SPINAC DVOUPOLOVY, VODOROVNA [P44 16A + 10AX 250V~

] CF12PW - Sroubové (zasuvka), bezroubové (spinac)
W CF12GY kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E schuko+kryt + spina€ dvoupélovy, vodorovna N

- 16A + 10AX 250V~ typ CF12 "‘\\

- vyhovuje EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1 " /

SOCKET SCH-+SWITCH SET 2WAY : R
HORIZONTAL IP44 16A + 10AX 250V~

- screw (socket), plug-in (switch)
contacts 1.5-2.5mm?
- 2P+E schuko+cover + switch 2-way horizontal
- 16A + 10AX 250V~, type CF12
- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1




S ADY CF

SADA ZASUVKY SCHUKO+SPINAC DVOUPOLOVY, SVISLA IP44 16A + 10AX 250V~

] CF13PW - Sroubové (zasuvka), bez8roubové (spinac)
I CF13GY kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E schuko+kryt + spina¢

dvoupélovy, svisla
- 16A + 10AX 250V~, typ CF13
- vyhovuje EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

_ LI SOCKET SCH+SWITCH 2WAY SET VERTICAL
| IP44 16A + 10AX 250V~
- screw (socket), plug -in (switch)
contacts 1.5-2.5mm?
| L - 2P+E schuko-+cover + switch 2-way vertical
- 16A + 10AX 250V~, type CF13
- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, VODOROVNA, IP44 2x 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
E 8? 42\\/(\/ - 2x 2P+E schuko+kryt, vodorovna
14 -16A 250V~ typ CF14

- vyhovuje EN 60884-1, CEE7

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE
HORIZONTAL IP44 2x 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2x 2P+E schuko+cover horizontal

- 16A 250V~, type CF14

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, SVISLA, IP44 2x 2P+E 16A 250V~ BV

v ] CF15PW - BV bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?
: CISEC I N
- vyhovuje EN 60884-1, CEE7 /
SOCKET SET SCHUKO DOUBLE VERTICAL 1 ? <
P44 2x 2P+E 16A 250V~ BV o .
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm? - /

- 2x 2P+E schuko+cover vertical
- 16A 250V~, type CF15
- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SADA ZASUVKA+SPINAC DVOUPOLOVY, VODOROVNA P44 16A + 10AX 250V~ BV

] CF16PW - BV bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?
B CFi6GY - 2P+E schuko+kryt + spina¢ dvoupélovy, vodorovna
- 16A + 10AX 250V~, typ CF16 e R,
- vyhovuje EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1 “'\\

SOCKET+SWITCH SET SCH+2WAY \ L ;
HORIZONTAL IP44 16A + 10AX 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?
- 2P+E schuko+cover + switch 2-way
horizontal

- 16A + 10AX 250V~, type CF16
- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SADA ZASUVKY SCHUKO+SPINAC DVOUPOLOVY, SVISLA IP44 16A + 10AX 250V~ BV

F17PW - BV bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm? A
E 8': 17GY - 2P+E schuko+kryt + spina¢ dvoupolovy, svisla _—
7 - 16A + 10AX 250V~, typ CF17
- vyhovuje EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1 \\ -}

SOCKET SCH+SWITCH 2WAY SET VERTICAL
= — P44 16A + 10AX 250V~ BV

| | - BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover + switch 2-way vertical

- 16A + 10AX 250V~, type CF17

| L - in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1
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PRISLUSENSTVI AF
A CCESSOWRIE S

. .
typ popis technicky popis barva
type description technical data colour
AF10 ROZVODNICE P44 RNO1 O pPw bila-matna
DISTRIBUTION BOX white-mat
AF20 ROZVODNICE IP55 NDO1 [ GY 3Seda-matna
DISTRIBUTION BOX grey-mat
ROZVODNICE 1P44 RNO1
- rozvodnice na omitku, IP44
E 2:21 OZVYV - 16A 400V~
10 - vyhovuje IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

DISTRIBUTION BOX IP44 RNO1

- surface mounting distribution box P44

- 16A 400V~

- in accordance with IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

ROZVODNICE IP55 NDO1

] AF20PW - rozvodnice na omitku, IP55
- - pfivodky pfilozeny
B AF20GY - vyhovuje [EC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

DISTRIBUTION BOX IP55 NDO1

- surface mounting connection box IP55

- glands included

- in accordance with IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

)
/,ﬁ
'K

/4
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REJSTR K
MODUL
kod popis produktu sfrana kod popis produktu strana
SPINACE SM KOMUNIKACE KM
SM10 SPINAC JEDNOPOLOVY 16AX 250V~ 1M 68 KM10-- ZASUVKA TV ZAKLADNI 0dB 1M 82
SM11 TLACITKO JEDNOPOLOVE 16A 250V~ 1M 68 KM20-- ZASUVKA TV ZAKLADNI 0dB 2M 82
SM12 SPINAC JEDNOPOLOVY 20A 250V~ 1M 68 KM11-- ZASUVKA TV KONCOVA 1dB 1M 82
SM20 SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M 68 KM12-- ZASUVKA TV PRUCHOZI 10dB 1M 82
SM40 ZALUZIOVY SPINAC 1-0-2 16AX 250V~ 1M 69 KM15-- ZASUVKA SAT ZAKLADNI 0dB 1M 83
SM41 ZALUZIOVE TLACITKO 1-0-2 16A 250V~ 1M 69 KM24-- ZASUVKA SAT ZAKLADNI 0dB 2M 83
SM60 SPINAC DVOUPOLOVY 16AX -> PREPINAC 16AX 69 KM16-- ZASUVKA SAT KONCOVA 1dB 1M 83
SM61 TLACITKO DVOUPOLOVE PREPINACI 16A 250V~ 1M 69 KM19-- ZASUVKA R ZAKLADNI 0dB 1M 83
SM70 SPINAC KRIZOVY 16AX 250V~ 1M 69 KM29-- ZASUVKA R ZAKLADNI 0dB 2M 83
SM10-- SPINAC JEDNOPOLOVY 16AX 250V~ 1M 70 KM25-- ZASUVKA SAT-TV KONCOVA 1dB 2M 83
SM10--IN SPINAC JEDNOPOLOVY 16AX 250V~ 1M __IN 70 KM22-- ZASUVKA AUDIO 2xRCA 1M 84
SM11-- TLACITKO JEDNOPOLOVE 16A 250V~ 1M 70 KM23-- ZASUVKA AUDIO REPRODUKTOROVA 1M 84
SM11--INO1 TLACITKO JEDNOPOLOVE 16A 250V~ 1M IN 01 70 KM26-- ZASUVKA AUDIO REPRODUKTOROVA 2M 84
SM11-IN02  TLACITKO JEDNOPOLOVE 16A 250V~ 1M __IN 02 7 KM30-- ZASUVKATEL LT RJ11 6/4 1M 85
SM20--NT03  SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M __ NT 03 7 KM31-- ZASUVKA TEL BT SEC 6/6 1M 85
SM20--IN SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M __IN 7 KM36-- ZASUVKATEL KS RJ11 6/4 1M 85
SM40-NT10  ZALUZIOVY SPINAC 1-0-2 16AX 250V~ 1M __ NT 10 7 KM37-- ZASUVKA CAT5e KS RJ45 8/8 1M 85
SM41-NT10  ZALUZIOVE TLACITKO 1-0-2 16A 250V~ 1M __NT 10 7 KM35-- ADAPTER KS 1M 85
SM60-- SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M 7 KM38-- ADAPTER KS S PROTIPRACHOVOU ZABRANOU 1M 85
SM61-- TLACITKO DVOUPOLOVE 16A 250V~ 1M 72 KM39-- ZASUVKA KS CAT6 SCH RJ45 8/8 1M 86
SM62--CD PREPINACI TLACITKO SE SNURKOU 16A 250V~ 1M __CD 72 KMS50-- ADAPTER KS UNIVERZALN{ 1M 86
SM70-- SPINAC KRIZOVY 16AX 250V~ 1M 72 KM40-- ADAPTER PD 1M 86
KRYTY TLACITEK TM KM43-- ADAPTER PD S PROTIPRACHOVOU ZABRANOU 1M 86
™~ KRYT SPINACE 1M 73 KW~ ADAPTER REM 1M 8
TMA1=IN KRYT SPINACGE 1M S PRUZOREM 73 KM52-- R8M ADAPTER CAT6A S OCHRANOU PROTI PRACHU 1M 86
TMA2- KRYT SPINACE 2M 7 KM47-- ADAPTER R&M S PROTIPRACHOVOU ZABRANOU 1M 87
TMA2-IN KRYT SPINAGE 2M S PRUZOREM 7 KM53-- R8M ADAPTER CAT6A S OCHRANOU PROTI PRACHU 1M 87
TMA3-IL KRYT SPINACE 2M S POPISOVOU PLOCHOU 74 KM45- ADAPTER LK 1M 88
TM15- KRYT SPINACE 1M DVOUPOLOVY 74 KA ADAPTER NEXANS/SCHRACK 2M ) 88
M2 ZASLEPKA 1M 74 KM48-- ADAPTER AT&T SYSTIMAX S PROTIPRACHOVOU ZABRANOU 1M 88
TM22-- ZASLEPKA 2M 74 KM51-- ZASUVKA USB TYPE A 1M 88
TM31-- VYVODKA 1M 74 KOMUNIKACNI PRISLUSENSTVI KA
OSVETLENI IA KA10 KONEKTOR KS CAT3 RJ11 6/4 89
1A10- DOUTNAVKA 230V~ 0,34W 76 KA11 KONEKTOR KS CAT5e RJ45 8/8 89
A2 KONTROLKA LED 12V~ 0.10W 76 KA16 KONEKTOR KS CAT6S SCH RJ45 8/8 89
ZASUVKY VM 27 KONEKTORKSHOM oo a0
VM10-- ZASUVKA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M 78 KA28 KABEL KS HDMI 90
VM11-- ZASUVKA SCHUKO+KS+KRYT 2P+E 16A 250V~ 2M 78
VM20-- ZASUVKA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M 79 ELEKTRONIKAEM
VM40~ ZASUVKA FRANCOUZSKA+KS 2P+E 16A 250V~ 2M 79 EMI0- OTOONY STMIVAC R 300W 1M 91
VM- ZASUVKA FRANCOUZSKA+KS+KRYT 2P+E 16A 250V~ 2M 79 EM12- OTOONY STMIVAC S PREPINACEM RL 300W 1M 91
VM30-- ZASUVKA ITALSKA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 1M 79 EM13- OTOONY STMIVAC S PREPINACEM LED 60W 1M 92
VM31-- ZASUVKA SCHUKOITA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 2M 79 EMI4- OTOCNY STMIVAC $ PREPINACEM LED 180W 1M 92
VM32- ZASUVKA SCHUKO/ITA P30+KS 2P+E 16A 250V~ 2M 8o EM2 VESTAVNY STMIVAC R (250 W), (RC, RL 200 VA) 93
VM33-- ZASUVKA ITALSKA P11+KS 2P+E 10A 250V~ 1M go  EM25- SPINAC / STMIVAC UNIVERZALNI RLC 0-300W 2M 94
VM21- ZASUVKA EURO/AMERICKA+KS 2P 16A 250V~ 1M 8o EM26- OVLADAGI TLACITKO 2M 9%
VM51-- ZASUVKA BRITSKA BS 546+KS 2P+E 15A 250V~ 2M go  EM27 SITOVYFILTR . 96
VM52-- ZASUVKA BRITSKA BS 1363-2+KS 2P+E 13A 250V~ 2M 80 EM25PPOL20  SADA SPINAC / STMIVAC UNIVERZALNI RLC 0-300W 2M PP OL20 96
VM80 PREPETOVA OCHRANA MPE MINI 275V/50Hz go  EM31- IR SPINAC 5A 250V~ 1M o7
EM32-- IR SPINAC 5A 250V~ 2M 97
EM37-- TERMOSTAT ZAKLADNI 6A 230 V ~ 2M 99
NM39 MONTAZNI RAMEGEK SE SROUBY PRO
FANTINI COSMI TERMOSTATY 3M 100
EM40-- KARTOVY SPINAC PRO USPORU ENERGIE 3A 250V~ 3M 100
EM47 KARTAISO 100
EM44-- KARTOVY SPINAC PRO USPORU ENERGIE RF HF 13,56MHz 3M 101
EM49 RELEOVA JEDNOTKA PRO KARTOVY SPINAC 2x16A 250V~ 101
EM45 ROZDVOJKA SPL-1 101
EMB0-- ZASUVKA PRO HOLICI STROJEK 230V~/120V~ 3M 102
EM65-- NABIJECKA USB 5V 1A 2M 102
EMB66-- NABIJECKA USB 5V 2,1A 1M 103
EM55 LED NOUZOVE OSVETLENI 250V~ 0,9W, NiCd 3h 7M 103
EMS50-- OSVETLENI LED JEDNOBAREVNE 250V~ 0,8W 2M 104
EM51-- OSVETLENI LED DVOUBAREVNE 250V~ 2x0,4W 2M 104
EM52-- OSVETLENI LED 3D DVOUBAREVNE 250V~ 2x0,4W 2M 104
EM70-- SPINAC NA OTISK PRSTU ARX ONE 2M 105
EM80-- SPINAC, BEZDOTYKOVY 10A 240V~ 106
EM81-- SPINAC, BEZDOTYKOVY, OVLADACI JEDNOTKA 106
EM90-- BZUCAK 8VA 230V~1M 107
EM91-- BZUCAK 8VA 12V~1M 107
EM92-- ZVONEK 8VA 230V~1M 107
EM93-- ZVONEK 8VA 12V~1M 107
EM95-- REGULATOR HLASITOSTI PRO 100V AUDIO LINKU 35W 2M 108
EM96-- REGULATOR HLASITOSTI 4-8 Q 35W 2M 108



KRABICE —_
kod popis produktu strana kod popis produktu strana
SADY CM KULATE KRABICE
CM10-- SADA ZASUVEK 2x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 4M 109 DE10 KULATA KRABICE DO CIHLY SM60-01 138
CM11-- SADA ZASUVEK 3x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 7M 109 DET1 KULATA KRABICE DO CIHLY HLUBOKA SM60-06 138
CM15 SADA SPOJEK BAREVNA 3x1,5mm? 1M 110 DE30 SPOJOVACI CLANEK SM60-03 138
CM16 SADA SPOJEK BAREVNA 3x2,5mm? 2M 110 DE31 SPOJOVACIH CLANEK SMB0-04 138
cm17 SADA SROUBU 3,5x20 110 DE12 KULATA KRABICE DO CIHLY MD65-46 139
cM18 SADA SROUBU 3,5x35 110 DE13 KULATA KRABICE DO CIHLY HLUBOKA MD65-60 139
cM19 SADA SROUBU 3,5x50 110 DE14 PRODLOUZENI KRABICE MD65-46 139
CM22-- SADA PRO SPINACE P44 2M 110 DE32 SPOJOVACI CLANEK MD65-71 139
CM23-- SADA PRO ZASUVKY IP44 2M 110 DE33 SPOJOVACI CLANEK MD65-91 139
CM25--0L KOUPELNOVA SADA 3x20A 250V~ 4M OL 110 DE20 OCHRANNY KRYT KRABICE 60 139
CM25--0S KOUPELNOVA SADA 3x20A 250V~ 4M OS 110 DE21 OCHRANNY KRYT KRABICE 65 139
NM41 MONTAZNi RAMECEK KOUPELNOVA SADA 4M 11 DE22 DEKORATIVNI KRYT KRABICE SM60 139
OL41-- RAMECEK LINE KOUPELNOVA SADA 11 HE10 KULATA KRABICE DO DUTE STENY SM68x40 142
0841-- RAMECEK SOFT KOUPELNOVA SADA 11 HE11 KULATA KRABICE DO DUTE STENY SM68x55 142
ANTlBAKTERlALNi PROGRAM AW BE10 KULATA KRABICE DO BETONU ) 142
TMIAW KRYT SPINACE 1M 13 BE11 KULATA KRABICE DO BETONU HLUBOKA 142
TMHAWIN  KRYT SPINAGE 1M S PRUZOREM 13 BE2 DRZAK KRABICE DO BETONU 142
TMA2AW KRYT SPINACE 2M 13 BE21 _ PRIVOD KRABICE DO BETONU 16 142
TM12AWIN KRYT SPINACE 2M S PRUZOREM 113 HRANATE KRABICE
TM21AW ZASLEPKA 1M 13 DM30 HRANATA KRABICE DO CIHLY PM3 146
TM22AW ZASLEPKA 2M 13 DM31 HRANATA KRABICE DO CIHLY PM3-65 146
VM10AW ZASUVKA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M 14 DM40 HRANATA KRABICE DO CIHLY PM4 146
VM11AW ZASUVKA SCHUKO+KS+KRYT 2P+E 16A 250V~ 2M 14 DM41 HRANATA KRABICE DO CIHLY PM4-65 146
VM20AW ZASUVKA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M 14 DM70 HRANATA KRABICE DO CIHLY PM7 147
KM11AW ZASUVKA TV KONCOVA 1dB 1M 14 DM71 HRANATA KRABICE DO CIHLY PM7-65 147
KM35AW ADAPTER KS 1M 14 DM72 HRANATA KRABICE DO CIHLY PM72-65 147
0S20AW RAMECEK SOFT 2M 15 DM80 SPOJOVACI CLANEK KRABICE PM 147
0S24AW RAMECEK SOFT 2x2M 115 DM33 OCHRANNY KRYT KRABICE PM3 148
0S26AW RAMECEK SOFT 3x2M 15 DM34 DEKORATIVNI KRYT KRABICE PM3 148
0S30AW RAMECEK SOFT 3M 15 DM43 OCHRANNY KRYT KRABICE PM4 148
0S40AW RAMECEK SOFT 4M 15 DM44 DEKORATIVNI KRYT KRABICE PM4 148
OS70AW RAMECEK SOFT 7M 15 DM73 OCHRANNY KRYT KRABICE PM7 148
RAMECKY PURE OP DM74 DEKORATIVNI KRYT KRABICE PM7 148
0P20-- RAMEGEK PURE 2M 18 DM75 DEKORATIVNI KRYT KRABICE PM72 150
OP24-- RAMECEK PURE 2x2M 18 HM30 HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM3 150
0P26-- RAMEGEK PURE 3x2M 18 HM40 HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM4 150
0OP28-- RAMEGEK PURE 4x2M 18 HM70 HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM7 150
OP30- RAMECEK PURE 3M 19 HM72 HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM72 150
OP40-- RAMEGEK PURE 4M 19 BM30 HRANATA KRABICE DO BETONU BM3 151
OP70- RAMEGEK PURE 7M 19 BM40 HRANATA KRABICE DO BETONU BM4 151
OP13- RAMEGEK PURE 1/3M 19 BM70 HRANATA KRABICE DO BETONU BM7 151
RAMECGKY LINE OL BM82 DISTANCNI PROFIL PRO KRABICE BM 151
0L20-- RAMECEK LINE 2M 122 ROZVODOVE KRABICE
OL24-- RAMECEK LINE 2x2M 122 DW10 ODBOCNA KRABICE KULATA DO CIHLY DSM78 154
0L26-- RAMECEK LINE 3x2M 122 HW10 KULATA KRABICE DO DUTE STENY SM78x45 154
0L28-- RAMECEK LINE 4x2M 122 DE23 DEKORATIVNI KRYT KRABICE SM78 154
0L29-- RAMECEK LINE 5x2M 122 DE24 OCHRANNY KRYT KRABICE 78 154
0L30-- RAMECEK LINE 3M 123 HW20 ODBOCNA KRABICE HRANATA DO CIHLY SM105x105 154
OL40- RAMECEK LINE 4M 123 PRISLUSENSTViI PRO KABELAZ
OL70~ RAMECEK LINE 7M 12 ywio- RADOVE SVORKY UZAVRENE PC 2x2.5mm 10P 156
OL10- RAMEGEK LINE 1/2M 123 ywi- RADOVE SVORKY UZAVRENE PC 2x4mm 10P 156
OL 13~ RAMECEK LINE /3 123 ywiz- RADOVE SVORKY UZAVRENE PC 2x6mm? 10P 156
OL23-  ~ RAMECEKLINE 2/3M 128 ywis- RADOVE SVORKY PA 2x2.5mm? 12P 156
RAMECKY SOFT OP UW16-- RADOVE SVORKY PA 2x4mm? 12P 156
0820~ RAMECEK SOFT 2M 126 UWA7-- RADOVE SVORKY PA 2x6mm? 12P 156
0S24-- RAMECEK SOFT 2x2M 126 UW29-- DVOURADOVE SVORKY PP 1.0-4.0mm? 12P 156
0S26-- RAMECEK SOFT 3x2M 126 UW30-- DVOURADOVE SVORKY PP 1.5-6.0mm? 12P 156
0S28-- RAMECEK SOFT 4x2M 126 UW31-- DVOURADOVE SVORKY PP 2.5-10mm? 12P 156
0S30-- RAMECEK SOFT 3M 127 UW32-- DVOURADOVE SVORKY PP 4-16mm? 12P 156
0S40-- RAMECEK SOFT 4M 127 UW25-- DVOURADOVE SVORKY PA 1.0-4.0mm? 12P 157
0S70-- RAMECEK SOFT 7M 127 UW26-- DVOURADOVE SVORKY PA 1.5-6.0mm? 12P 157
0872 RAMECEK SOFT 2x7M 127 Uw27-- DVOURADOVE SVORKY PA 2.5-10mm? 12P 157
0S10-- RAMECEK SOFT 1/2M 127 UW28-- DVOURADOVE SVORKY PA 4-16mm? 12P 157
0813~ RAMECEK SOFT 1/3M 127 UW40-- BEZSROUBOVE SPOJKY PA 1,5mm23P 157
0523~ RAMECEK SOFT 2/3M 127 UW41-- BEZSROUBOVE SPOJKY PA 1,5mm? 5P 157
MONTAZNI RAMECKY NM UW42-- BEZ$ROUBOVIf: SPOJKY PA 1,5mm? 8P 157
NM20 MONTAZNI RAMECEK S DRAPKY 2M 132 UWAS- BEZSROUBOVE SPOJKY PA 2, 5mm” 3P 157
NM21 MONTAZNI RAMECEK BEZ SROUBU 2M 132 UWAG- BEZSROUBOVE SPOJKY PA2,5mm? 4P 157
NM24 MONTAZNI RAMECEK KOVOVY S DRAPKY 2M 132 UWA7- BEZSROUBOVE SPOJKY PA2,5mm’ 5P 157
NM25 MONTAZNI RAMECEK KOVOVY BEZ SROUBU 2M 132 UWS0- BEZSROUBOVE SPOJKY PA2.5mm* 2/1P 157
NM30 MONTAZNi RAMECEK SE SROUBY 3M 133
NM40 MONTAZNi RAMECEK SE SROUBY 4M 133
NM70 MONTAZNi RAMECEK SE $SROUBY 7M 133
NM72 MONTAZNi RAMECEK SE SROUBY 2x7TM 133
NM10 MONTAZNI RAMECEK S DRAPKY 1/2M 134
NM11 MONTAZNi RAMECEK BEZ SROUBU 1/2M 134
NM23 MONTAZNi RAMECEK S DRAPKY 2/3M 134
NM32 MONTAZNi RAMECEK SE SROUBY 2/3M 134
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REJSTR K
distribuce — ekonomik —
kod popis produktu sfrana kod popis produktu strana
KRABICE CUBO IP20 AC SPINACE SE
AC11-- KRABICE NO CUBO SE ZADNIM KRYTEM IP20 1M 160 SE10 SPINAC JEDNOPOLOVY 10AX 250V~ 184
AC21-- KRABICE NO CUBO SE ZADNIM KRYTEM IP20 2M 160 SE TLAGITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ 184
AC41-- KRABICE NO CUBO SE ZADNIM KRYTEM IP20 4M 160 SE22 SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 184
AC61-- KRABICE NO CUBO SE ZADNIM KRYTEM IP20 6M 160 SE50 SPINAC SERIOVY 10AX 250~ 184
KRABICE CUBO IP55 AQ SE51 TLACI’TKO SER!OVE 10A 250V~ 185
AQ20- KRABICE NO CUBO IP55 2M 161  SES2 ZALUZIOVY SPINAC 10AX 250V~ 185
AQ22- KRABICE NO CUBO IP55 2x2M 161  SES3 TLACITKO ZALUZIOVE 10A 250V~ 185
AQ30- KRABICE NO CUBO IP55 3M 161  SEE0 PREPINAC 10AX 250V~ 185
AQ31-- KRABICE PO CUBO IP55 3M 161  SE63 DVOJITY PREPINAC 10AX 250V~ 185
EARARETN] HLINKOVE KANALY 1A o s =
RT10 ADAPTER MA 92 162 gEq0.IN SPINAC JEDNOPOLOVY 10AX 250V~ __IN 186
RT12- RAMEGEK MA 92 2/3M 162 geqy TLAGITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ 186
RT14-- RAMECEK MA 92 4M 162 geq.7i50  TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ TI50 186
RT17-- RAMECEK MA 92 7M 162 sE41.7i51  TLAGITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ _ TI 51 186
RT20-- ZAKLAD KANALU 130x65 183 geqqaL TLAGITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ _ IL 186
RT21-- ZAKLAD KANALU 165x65 183 sEpp.iN03  SPINAG DVOUPOLOVY 16AX 250V~ _ IN 03 186
RT25-- PREDNI KRYT MA 92 183 gesg. SPINAC SERIOVY 10AX 250V~ 187
RT30 KABELOVA PRICKA MA 43 183 ge5q. TLAGITKO SERIOVE 10A 250V~ 187
RT31 KABELOVA PRICKAMA43 AL ) 183 SES).NTO9  ZALUZIOVY SPINAG 10AX 250V~ _ NT 09 187
RT32 KABELOVA PRICKA MA 43 AL DVOJITA 1683 SEs3.NTO9  ZALUZIOVE TLAGITKO 10A 250V~ _ NT 09 187
RT35-- KONCOVY PRVEK MA 130x65 180 sreo DREPINAC 10AX 250V~ — 187
RT36- KONCOVY PRVEK MA 165x65 164 gega DVOUITY PREPINAG 10AX 250V~ 187
RT38 SPOJOVACI PRVEK SADY MA 65 164 gerg. SPINAG KRIZOVY 10AX 250V~ 187
RT40-- UNIVERZALNI ROH MA 130x65 164 . ;
RT41-- UNIVERZALNI ROH MA 165x65 164 OSVETLENITE o
RT42 UZEMROVACI PRVEK MA 2x A6.3 164  TE10- TLACITKO OBYCENE 188
RT43- L ROHOVY PRVEK 13065 165  TE10-IN TLACITKO S PRUZOREM 188
RTAA- L ROHOVY PRVEK 16565 165 TEM3-L TLAGITKO S POPISOVOU PLOCHOU 188
RT45 T PRVEK 130165 65 TEM- TLAGITKO SERIOVE 188
RT46-- T PRVEK 165x65 165 SIGNALIZACNI IA
RT50-- PODSTAVEC SLOUPKU MA JEDNODUCHY 130x65 166 IA10- DOUTNAVKA 230V~ 0,34W 189
RT51-- PODSTAVEC SLOUPKU MA DVOJITY 130x65 166 IA20-- KONTROLKA LED 230V~ 0,40W 189
RT52-- SLOUPEK MA 130x85x500 166 IA21- KONTROLKA LED 24V~ 0,20W 189
RT53-- SLOUPEK DVOJITY MA 130x130x500 166 IA22- KONTROLKALED 12V~ 0,10W 189
PODLAHOVE KRABICE MT ZASUVKY VE
RB30 PODLAHOVA KRABICE MT 7 H=53mm 168 VE10-XO  ZASUVKASCHUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO 192
RB40 PODLAHOVA KRABICE MT 7 H=88mm 168 VE11-XO ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~ __ XO 192
RB31 PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 7 H=53mm 168 VE12-XO  ZASUVKASCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV _ XO 192
RB41 PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 7 H=88mm 168 VE13-XO  ZASUVKASCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV __ XO 192
RB33 PODLAHOVA KRABICE MT 14 H=53mm 168 VE10- ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 192
RB43 PODLAHOVA KRABICE MT 14 H=88mm 168 VEMI- ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~ 192
RB34 PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 14 H=53mm 169 VE12- ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV 192
RB44 PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 14 H=88mm 169 VE13- ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV 192
RB36 PODLAHOVA KRABICE MT 21 H=53mm 169 VE40-XO  ZASUVKAFRANCOUZSKA 2P+E 16A 250V~ _ XO 193
RB46 PODLAHOVA KRABICE MT 21 H=88mm 169 VE#-XO  ZASUVKAFRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~ _ XO 193
RB37 PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 21 H=53mm 169 VE42-XO  ZASUVKAFRANCOUZSKA 2P+E 16A 250V~ BV __ XO 193
RB47 PODSTAVEC PODLAHOVE KRABICE MT 21 H=88mm 169 VE43-XO  ZASUVKAFRANCOUZSKAKRYT 2P+E 16A250V~BV__ XO 193
ROZVODNE SKRiNlVE MO VE40-- ZASUVKA SCHUKO 2P+E'16A 250V~ 193
RB10 ADAPTER PRO DIN LISTU 35mm 1M 170 VE4I- ZASUVKA FRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~ 193
v ADAPTER PRO DIN LISTU 35mm 2M 170 VE42- ZASUVKA FRANCOUZSKA 2P+E 16A 250V~ BV 193
RB20 ROZVODNICE MO 1242 171 VE43- ZASUVKA FRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV 193
RB21 ROZVODNIGE MO 244 171 VEf6- ZASUVKA SCHUKO DVOUITA 2P+E 16A 250V~ 194
RB22 ROZVODNICE MO 36+6 1711 VEd6- ZASUVKA FRANCOUZSKA DVOUITA 2P+E 16A 250V~ 194
RB23 ROZVODNICE MO 48+8 171 VE3- ZASUVKA 2P 16A 250V~ 194
KOMUNIKACE KE
KET1 ZASUVKA TV-R KONCOVA 2dB 195
KE12 ZASUVKA TV-R PRUCHOZI 8,5dB 195
KE16 ZASUVKA SAT-TV-R KONCOVA 3dB 195
KE36 ZASUVKA TEL KS RJ11 6/4 195
KE37 ZASUVKA CATSe KS RJ45 8/8 196
KE38 ZASUVKATEL KS DVOJITA 2x RJ1 6/4 196
KE39 ZASUVKA CATSe KS DVOUITA 2x RJ45 8/8 196
KE45 ADAPTER KS JEDNODUCHY 196
KE46 ADAPTER KS DVOJITY 196
KE47 ADAPTER PD DVOJITY 196
KE10-- ZASUVKA TV ZAKLADNI 0dB 197
KE11-- ZASUVKATV-R KONCOVA 2dB 197
KE12-- ZASUVKATV-R PRUCHOZI 8,548 197
KE16-- ZASUVKA SAT-TV-R KONCOVA 3dB 197
KE22-- ZASUVKAAUDIO 2xRCA 197
KE23-- ZASUVKA AUDIO REPRODUKTOROVA 197
KE36-- ZASUVKA TEL KS RJ11 6/4 198
KE37-- ZASUVKA CATSe KS RJ45 8/8 198
KE38-- ZASUVKA TEL KS DVOJITA 2x RJ11 6/4 198
KE39-- ZASUVKA CATSe KS DVOUITA 2x RJ45 8/8 198
KE35-- ZASUVKATEL LT RJ11 6/4 198



kod popis produktu strana
KRYTY PA
PE10-- KRYT TV-R 2P/3P 199
PE20-- KRYT KS JEDNODUCHY 199
PE21-- KRYT KS DVOJITY 199
PE30-- KRYT TAE/TDO 199
PE32-- KRYT IR SPINAC 199
ELEKTRONIKA EE
EE15 OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RL 400W 200
EE16 OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RLC 400W 200
EE19 OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM LED 100W 201
EE15- OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RL 400W 201
EE16-- OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RLC 400W 202
EE19- OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM LED 100W 202
EE32- IR SPINAC 5A 230V~ 202
ELEKTRONICKY KRYT PE
PE41-- KRYT STMIVACE @6 203
PRISLUSENSTVI AE
AE10-- ZASLEPKA 205
AE20-- ROZVHODNA KRABICE, 5 POLU 3P+N+E 5x4mm2 205
AE30-- KRABICE NA OMITKU 1 205
AE50-- CHRANIC STENY 206
AE51-- DETSKA OCHRANAKS 206
RAMECKY OE
OE10-- RAMECEK EKONOMIK 1 207
OE20-- RAMECEK EKONOMIK 2 VODOROVNY 207
OE21- RAMECEK EKONOMIK 2 SVISLY 207
OE30-- RAMECEK EKONOMIK 3 VODOROVNY 207
OE31-- RAMECEK EKONOMIK 3 SVISLY 208
OE40-- RAMECEK EKONOMIK 4 VODOROVNY 208
OE41-- RAMECEK EKONOMIK 4 SVISLY 208
OE50-- RAMECEK EKONOMIK 5 VODOROVNY 208
OE90-- BAREVNE DEKORATIVNi RAMECKY 209
fontana —_
kod popis produktu strana
SPINACE SF
SF10-- SPINAC JEDNOPOLOVY IP44 10AX 250V~ 212
SF10--TI SPINAC JEDNOPOLOVY IP44 10AX 250V~ __TI 212
SF11--Tl TLACITKO JEDNOPOLOVE P44 10A 250V~ __TI 212
SF20-- SPINAC DVOUPOLOVY IP44 10AX 250V~ 212
SF50-- SPINAC SERIOVY IP44 10AX 250V~ 213
SF51-- TLACITKO SERIOVE IP44 10A 250V~ 213
SF60-- SPINAC DVOUPOLOVY 1P44 10AX 250V~ 213
SF60--TI SPINAC DVOUPOLOVY IP44 10AX 250V~ __TI 213
SF63-- SPINAC DVOUPOLOVY DVOJITY P44 10AX 250V~ 213
SF70-- SPINAC KRIZOVY P44 10AX 250V~ 213
ZASUVKY VF
VF10-- ZASUVKA SCHUKO+KRYT P44 2P+E 16A 250V~ 214
VF12-- ZASUVKA SCHUKO+KRYT IP44 2P+E 16A 250V~ BV 214
SADY CF
CF10-- SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, VODOROVNA,

IP44 2x 2P+E 16A 250V~ 215
CF11-- SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, SVISLA,

IP44 2x 2P+E 16A 250V~ 215
CF12-- SADA ZASUVKY SCHUKO+SPINAC DVOUPOLOVY,

VODOROVNA IP44 16A + 10AX 250V~ 215
CF13-- SADA ZASUVKY SCHUKO+SPINAC DVOUPOLOVY,

SVISLA P44 16A + 10AX 250V~ 216
CF14-- SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, VODOROVNA,

P44 2x 2P+E 16A 250V~ BV 216
CF15- SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, SVISLA,

IP44 2x 2P+E 16A 250V~ BV 216
CF16-- SADA ZASUVKA+SPINAC DVOUPOLOVY,

VODOROVNA P44 16A + 10AX 250V~ BV 216
CF17-- SADA ZASUVKY SCHUKO+SPINAC DVOUPOLOVY,

SVISLA IP44 16A + 10AX 250V~ BV 216
PRISLUSENSTVI AF
AF10-- ROZVODNICE IP44 RNO1 217
AF20-- ROZVODNICE IP55 NDO1 217
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